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	Přepadl vás někdy děsivý pocit, že se musí stát něco strašného… A skutečně se stane? Například když se vám o prázdninách nečekaně vybavila v mysli nejlepší kamarádka, ječící jak smyslů zbavená – a pak jste se od ní dozvěděla, že si právě v tu chvíli zlomila ruku? U penzionu v Maine vás možná přepadl nepochopitelný pocit, že byste v něm neměla přespávat – a ještě té noci se tam propadla střecha. Nebo tenkrát, kdybyste bývala přísahala, že jste na křižovatce slyšela houkat sirény – a o týden později na tomtéž místě došlo k nejhorší bouračce v historii města? Možná se vám to zdá jako z jiného světa, ale šestý smysl někdy opravdu funguje. Pokud se vám tichý hlásek v duchu pokouší něco sdělit, možná byste mu měla naslouchat.

	V Rosewoodu se stalo příliš mnoho hrozných věcí – zejména čtveřici krásných dívek. A tak když jednu z nich náhodou přepadl strašný pocit, že se má přihodit něco příšerného, pokoušela se ho ignorovat. Blesk přece neuhodí dvakrát do téhož místa.

	Ale víte co? Uhodí.

	 

	 

	Přestože byly v Reykjavíku na Islandu téměř tři hodiny ráno, nebe zůstávalo nezvykle bílé jako ve dne. Že je hluboká noc, naznačovaly jen prázdné ulice – na pobřeží Tjörnin se nikdo neprocházel, dokonce i bar Kaffibarinn, kam prý chodila pařit Bjork, zel prázdnotou. Po hlavní ulici se nepromenádovaly zástupy nakupujících. Všichni leželi ve svých postelích za okny se staženými žaluziemi a s maskami na očích.

	Vlastně ne tak docela všichni. Aria Montgomeryová právě vylézala otevřeným oknem potemnělé usedlosti Brennan Manor na okraji města. Bokem padla na chladnou zem a hlasitě zasténala. Pak vyskočila na nohy a rychle zavřela okno. Uvnitř houkal alarm, ale zatím neviděla přijíždět do kopce žádná policejní auta.

	Skrz sklo vyhlížela Olafa – chlapce, kterého sotva poznala. Jak se sem sakra dostala? Měla by přece být schoulená v posteli v penzionu vedle svého přítele Noela – a ne se vloupávat do cizích objektů s cizím klukem. Ne si koledovat o zatčení a doživotní vězení.

	Olaf se objevil v okně a zvedl obraz, aby se Aria mohla podívat. Na plátně tančily jasné hvězdné víry. Městečko bylo vzhůru nohama a věže vypadaly jako krápníky v jeskyních. V rohu nechyběl podpis: VAN GOGH.

	Rozumí se Vincent.

	Aria si opět připadala, jako by se jí všechno jenom zdálo. Byla to ona, kdo přišel s nápadem vypravit se sem. Byla to ona, kdo objevil a sundal malbu ze stěny. Až teď si ale uvědomila, jak obrovské chyby se tím dopustila.

	Podívala se na Olafa. „Polož to!“ ječela na něj přes zavřené okno. „Pojď ven dřív, než přijedou poldové!“

	Olaf zahýbal klikou okna a otevřel ho. „Jak to myslíš?“ zeptal se s islandským přízvukem. „Tohle byl tvůj nápad. Nebo sis to rozmyslela? Možná jsi svému šosáckému příteli podobná víc, než jsem si myslel. Možná jsi víc Američanka, než jsem si myslel.“

	Aria se odvrátila. Skutečně si to rozmyslela. Je Američanka. Jsou tady přece na prázdninách – nepřála si nic víc než trochu noční zábavy, ale prázdniny přece nemají končit takhle.

	Když Noel loni na jaře oznámil, že pro sebe, Arii, Ariina bráchu Mikea a jeho přítelkyni Hannu Marinovou plánuje společný výlet do Reykjavíku, byla Aria nadšená. Poté co na konci sedmé třídy zmizela její nejlepší kamarádka Alison DiLaurentisová, žila Aria na Islandu s celou rodinou tři roky, a nemohla se dočkat, až se tam vrátí.

	Ona a Hanna prostě potřebovaly vypadnout – kamkoli. Společně s dalšími dvěma kamarádkami Spencer Hastingsovou a Emily Fieldsovou prožily dlouhé měsíce pronásledování a trápení ďábelskou pisatelkou esemesek, která si říká A, a která je skutečnou Alison DiLaurentisovou – Ali, kterou ony znaly, bylo totiž ve skutečnosti Alisonino dvojče Courtney. Courtney strávila většinu svého života v psychiatrické léčebně, ale na začátku šesté třídy se jí povedla záměna se svou sestrou. Od té chvíle navázala přátelství s Arií, Spencer, Emily a Hannou. Pravá Ali se své sestře Courtney pomstila, když ji v poslední noc sedmého ročníku připravila o život… a vrátila se k dívčí partě coby A a málem čtveřici zabila taky.

	Aria s Hannou byly Noelovým nápadem odjet sem na prázdniny pochopitelně nadšené. Skutečná Ali je mrtvá, A je pryč, a tak už se nemají čeho bát. Jenomže přišly jejich jarní prázdniny na Jamajce, kde se stalo, co se stalo. A potom následovalo ještě několik strašných událostí. Teď v červenci Aria s Hannou zase skrývají spoustu tajemství. Od příjezdu spolu téměř nepromluvily. Celkové pohodě neprospíval ani fakt, že Noel nebyl z Islandu nijak zvlášť nadšený a Mike to tu nenáviděl úplně stejně, jako když tady kdysi žili.

	Dnes v noci situace vygradovala ještě víc. Všechno začalo v baru na ulici nevinným flirtem, který Aria rozehrála s poněkud zanedbaným islandským intelektuálem Olafem jenom proto, aby Noela vytočila. Pět panáků místní pálenky Black Death ovšem stačilo, aby se Aria s Olafem uklidila do zapadlé uličky, kde se mohli líbat. Další hodiny utekly jako voda a teď… tohle.

	Řev alarmu v domě nabíral na hlasitosti. Olaf se pokoušel vytáhnout okno výš, ale systém se zasekl.

	Aria ztuhla. Pokud mu pomůže, pak se skutečně stane spolupachatelkou krádeže. „Já to nedokážu.“ Olaf obrátil oči v sloup a zabral ještě jednou, ale bezvýsledně. Obraz nechal s hlasitým žuchnutím spadnout na podlahu. „Půjdu dveřmi!“ křičel na ni. „Počkej na mě, jo?“

	Zmizel. Aria nahlédla oknem dovnitř, ale neviděla nic než tmu. Pak za sebou zaslechla skučení. Po špičkách vykoukla zpoza křoví před dům. Tři policejní auta s houkačkami už přijížděla k domu. Modrá blikající výstražná světla na střechách vozů osvětlovala elegantní kamenné obložení domu. Když zastavily, vyskákalo šest policistů s pistolemi.

	Aria utekla do hustého lesa. Vůbec nevěděla, že u sebe islandští policisté nosí zbraně.

	Policisté se přiblížili ke vstupním dveřím a zařvali něco islandsky. Význam mohla Aria jen tušit: „Vyjděte ven s rukama nad hlavou!“ Otočila se k těžkým zprohýbaným zadním dveřím. Předpokládala, že Olaf vyleze právě tudy, ale zůstávaly zavřené. Je možné, že byly zevnitř zajištěné složitým zámkem, který se mu nepodařilo odemknout? Je v pasti? Najdou ho policisté? Má na něj čekat? Má utéct?

	Vytáhla mobil s místní simkou, který si pořídila na dovolenou, a zadívala se na displej. Potřebovala poradit… ale Noelovi zavolat nemohla. Roztřesenými prsty vytočila úplně jiné telefonní číslo.

	Hanna Marinová vytržená ze snu mrkala do tmy. Ležela v dlouhé úzké místnosti, nad hlavou jí visel obrázek koně s krátkýma tlustýma nohama. Přítel vedle ní chrápal s nohama vystrčenýma ven zpod těžké peřiny. Postel naproti, kde spala její nejlepší kamarádka Aria Montgomeryová a její kluk Noel Kahn, byla prázdná. Hanna se podívala oknem na cedule u silnice. Slova trochu připomínala angličtinu, ale většinou četla jen nic neříkající shluky písmen.

	Super. Je na Islandu. Na prázdninách.

	Co je tohle za prázdniny? Co Aria na téhle zemi vidí? Je tady v jednom kuse světlo. V koupelně to smrdí po shnilých vejcích, jídlo nestojí za nic a islandské holky jsou nesnesitelně exotické a krásné. Jak tu tak Hanna ležela, přepadl ji náhle ten nejzlověstnější pocit, jako by snad právě v tu chvíli zemřel někdo blízký.

	Zazvonil jí telefon, až nadskočila. Pohlédla na displej. Číslo nerozeznávala, ale cosi ji přimělo hovor přijmout.

	„Haló?“ zašeptala Hanna a tiskla si mobil k uchu oběma rukama. „Hanno?“ ozval se Ariin hlas na pozadí sirén.

	Mike vedle ní se zavrtěl. Hanna vylezla z postele a odebrala se do haly. „Kde jsi?“

	„V pěkném průšvihu.“ Sirény nabíraly na hlasitosti. „Potřebuju od tebe pomoc.“

	„Stalo se ti něco?“ zeptala se Hanna.

	Arii se třásla brada. Policisté se před domem pokoušeli zdolat vchodové dveře. „Nic se mi nestalo, ale tak trochu jsem se vloupala do cizího domu a ukradla obraz.“

	„Co že jsi udělala?“ vyjekla Hanna a její hlas se nesl ztichlou halou.

	„Přišla jsem sem s tím klukem z baru. Zmínil se o tom, že v jednom domě na okraji města je ukrytá van Goghova Hvězdná noc – obraz nedozírné ceny. V Paříži ji během druhé světové války ukradli z židovského ghetta a nikdy nevrátili zpět.“

	„Počkej, ty jsi s Olafem?“ Hanna pevně zavřela oči a vybavila si nepříjemnou večerní chvilku, kdy neznámého vousatého kluka viděla objímat Arii v zapadlé uličce. Nic proti němu, ale potíž tkvěla v tom, že Aria už jednoho přítele má.

	„Přesně tak.“ Policistům se podařilo otevřít dveře. Všech šest jich vletělo dovnitř jako velká voda. Aria pevně sevřela telefon. „Oba jsme se dostali dovnitř, abychom našli ten obraz. Já jsem si nemyslela, že bychom… Ale ona tam byla… Pak se spustil alarm a já utekla… Teď je tu policie, mají zbraně, Hanno. Olaf je pořád uvnitř. Já potřebuju, abys sem přijela a dostala nás odtud nějakou zadní cestou. Utečeme lesem a najdeme tě. Olafovým džípem se odtud rozhodně nedostaneme, když jsme obklíčení.“

	„A policajti tě teď vidí?“

	„Ne, já jsem vzadu schovaná v lese.“

	„Bože, Arie, na co tam ještě čekáš?“ křičela na ni Hanna. „Utíkej!“

	Aria znovu mrkla k zadním dveřím. „Ale Olaf je pořád uvnitř.“

	„Arie, co je ti po něm?“ ječela Hanna. „Vždyť ho vůbec neznáš! Uteč! Hned! Já sednu na moped. Jakmile tím lesem někam doběhneš, zavoláš mi jméno ulice, jo?“

	Nastala dlouhá pauza. Aria nespouštěla oči z blikajících policejních světel. Prohlížela si také les za domem. Potom konečně naposledy pohlédla na dům. Po Olafovi stále ani památky. Hanna má pravdu, vždyť ho vůbec nezná.

	„Dobře,“ přikývla rozechvěle. „Jdu pryč.“

	Zavěsila a utíkala lesem. Srdce jí tlouklo jako zběsilé. Zakopla o obrovské poleno, zlomila si podpatek a ošklivě si odřela koleno. Pak přebrodila mělký potok, takže si zpola promáčela šaty. Když konečně dorazila na silnici, třásla se zimou a tekla jí krev. Zavolala Hanně jméno ulice, kde je, a zhroutila se na chodník, aby na ni počkala. Pořád v dálce slyšela neutichající sirény. Našli už Olafa? Řekl jim, že tam byla s ním? Co když ji hledají?

	Když se na konci ulice vynořila Hanna na mopedu, Arii málem štěstím vyhrkly slzy. Na zpáteční cestě nepromluvily ani slovo, protože se Hanna přes hluk motoru a větru nemohla na nic vyptávat.

	Dveře do penzionu si otevřely tiše jako myšky. Hanna rozsvítila v malé kuchyňce a vytřeštěnýma očima se podívala na Arii. „Pane bože,“ zašeptala. „Musíme tě omýt.“

	Hanna se s Arii zavřela ve společné koupelně. Když jí domyla koleno, začala z vlasů vybírat větvičky. Arii po celou dobu tekly slzy jako hrachy. „Strašně mě to mrzí,“ opakovala Aria pořád dokola. „Nechápu, co mě to napadlo.“

	„Víš jistě, že tě nikdo z policistů nezahlédl?“ ujišťovala se Hanna, když Arii podávala osušku. Aria se poškrabala na hlavě. „Já myslím, že ne, ale mám strach, co Olaf…“

	Hanna zavřela oči. „Hlavně doufej, že tě neprozradil jako spolupachatelku, Arie. V tom případě fakt nevím, jak bych ti pomohla.“

	„Vždyť nezná ani moje příjmení,“ řekla Aria, rozložila osušku přes topení a vrátila se zpátky do haly. „Snad je v pořádku, ale ať se stane cokoli, neříkej to…“

	Aniž dokončila větu, otočila se přes rameno. Noel stál pod schody u zadního vchodu. Měl na sobě mikinu a džíny, ačkoli ne stejnou mikinu a džíny jako večer. Krůpěje potu na jeho čele naznačovaly, že pil alkohol, ale zmátl Arii pohledem – jako by vše věděl. Arii se sevřel žaludek. Co všechno asi slyšel?

	„Tady jsi.“ Noel vyšel po schodech a pohladil Arii po mokré hlavě. „Ty ses sprchovala?“

	„No, sprchovala.“ Aria si překřížila nohy, aby schovala rozbité koleno. „Kde jsi byl ty?“

	Noel mávl rukou pod schody. „Dal jsem si jointa.“

	Arii v první chvíli napadla uštěpačná poznámka, ale nakonec si ji rozmyslela – koho může soudit? Radši vzala Noela za ruku. „Pojď, jdeme si lehnout.“

	Pod deku se ukládala s doširoka otevřenýma očima. Noel se vedle ní vrtěl a škrábal ji holýma nohama. „Tak kde jsi byla?“ Z jeho hlasu byla cítit hořkost. „V baru s tím buzerantem?“

	Aria se otočila s pocitem, jako by se všemi póry z jejího těla odpařovala vina – podobně jako se z Noelova těla odpařoval alkohol. Zbystřila, protože očekávala hádku. Ale Noel ji místo toho objal a přitáhl k sobě blíž.

	„Co kdybychom vyhlásili příměří? Tenhle výlet je od začátku na hlavu. Já se chovám divně a mrzí mě to.“

	Arii vyhrkly slzy. Přesně to potřebovala slyšet… jen o pět hodin dřív. Objala Noela a pevně ho k sobě přitiskla. „Já se ti taky omlouvám.“ V životě nic nemyslela tak vážně.

	„Nemáš se zač omlouvat,“ chlácholil ji Noel ospale. „Já tě miluju, A…“

	Zamumlal něco do polštáře a usnul. V první chvíli měla Aria pocit, že mu rozuměla něco jiného, podivného. Ale Noel je přece opilý. I kdyby skutečně řekl, co si myslela, že řekl, jistě by to tak nemyslel. A Aria mu to rozhodně zítra připomínat nebude.

	Tuhle noc si už nechce nikdy v životě připomínat.

	 

	 

	Druhého dne ráno se Hanna, Aria, Noel a Mike odhlásili z penzionu a odjeli na letiště. Prošli bezpečnostní kontrolou a nakoupili něco malého k jídlu a spoustu hloupých časopisů, aby se vybavili na dlouhou cestu domů. Známky Ariiny nervozity přecházel Noel bez povšimnutí. Když si pak postěžoval, že na celém zatraceném letišti není restaurace McDonald’s, Aria ho neokřikla. Ke skutečnosti, že si Hanna s Arií povídají ještě míň než normálně, se nevyjadřoval ani Mike, ani Noel. Já jsem jenom unavená, plánovaly obě dvě odpovědět, kdyby se kdokoliv na něco ptal. Byl to dlouhý výlet, a těším se do své postýlky.

	V letadle fungovala satelitní televize a Aria po vzletu přepnula na mezinárodní zpravodajskou stanici CNN International. Najednou to tam bylo: záběr na usedlost. Byla ještě zchátralejší a strašidelnější, než si ji pamatovala. Titulek hlásil Vloupání do Brennan Manor.

	Video ukazovalo potemnělé uzavřené pokoje potažené pavučinami. Následovala rozmazaná fotka z pojišťovny s obrazem Hvězdná noc a policejní kresba Olafovy tváře. „Tohle je uprchlý zloděj cenného uměleckého díla, tak jak ho policii popsal svědek – soused z téže ulice,“ informoval reportér. „Vyšetřovatelé po něm stále pátrají.“

	Arii spadla čelist. Takže se Olafovi povedlo utéct?

	Hanna televizní obrazovku sledovala s hrůzou v očích. Jejich situace se změnila. Došlo ke krádeži cenného uměleckého díla a Aria při činu napomáhala. Hanna si vzpomněla na případy krádeží uměleckých děl, které řešíval táta, když se ještě věnoval právní praxi: člověk je vinen jen tím, že o takovém činu vůbec ví. Čili teď je spolupachatelkou i ona sama.

	Aria pohladila Hannu po předloktí, protože vycítila, nač asi myslí. „Olaf je chytrý kluk, Hanno. On se chytit nedá… Což znamená, že nikdy neřekne, že jsem tam byla s ním, a policie si mě s činem nikdy nespojí, takže se nikdy nikdo nedozví, že jsi o tom věděla. Jen o tom s nikým dalším nemluv, jasný? Ani před Emily a Spencer.“

	Hanna se otočila a zadívala se na runway, aby se trochu zklidnila. Snad má Aria pravdu. Bůhví, co je Olaf zač, ale snad se mu podaří policii uniknout. To je také jediná možnost, jak může Ariino tajemství zůstat v bezpečí. A jediná možnost, jak může v bezpečí zůstat i Hanna.

	Bohudík byly skutečně v bezpečí po téměř celý jeden rok. Událost čas od času probleskla televizním zpravodajstvím, ale bez detailů a reportéři se nikdy nezmínili o komplici. Hanna jednou reportáž zhlédla za přítomnosti Spencer a Emily a tajemství v ní bublalo jako horká láva. Nicméně neřekla nic. Nemohla zklamat Ariinu důvěru. Aria se také neodvážila jim cokoli říct – čím méně holky vědí, tím líp.

	Po nějaké době už se Aria přestala událostí trápit úplně. Olaf zmizel v zapomnění a obraz s ním. I vztah s Noelem se dal do pořádku, a z výletu na Island se tak stala jen dávná vzpomínka. Holky jsou v bezpečí – nikdo o tom neví.

	Toužebné přání. Někdo to ví, osoba, která si nechává tajemství velmi, velmi dlouho pro sebe a trpělivě čeká na správný čas. Až teď, na konci posledního ročníku střední školy, se rozhodla celou věc zveřejnit.

	Třetí – a nejstrašnější – A.
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	KRYJ SI ZÁDA

	 

	 

	 

	Slunného pondělního rána sešla Spencer Hastingsová do kuchyně, kde ji přivítala vůně kávy a čerstvě našlehaného mléka. Kolem jídelního stolu seděla její máma, mámin snoubenec Nicholas Pennythistle, jeho dcera Amelia a Spenceřina sestra Melissa. Všichni společně sledovali zprávy. Reportér s pečlivě učesanými vlasy přinášel nové informace o vyšetřování exploze, k níž došlo před týdnem nedaleko bermudského pobřeží.

	„Policie stále šetří příčiny, které vedly k výbuchu, kvůli němuž se museli z výletní lodi evakuovat všichni cestující,“ řekl. „Podle nových důkazů se zdá, že ke vzniku nešťastné události došlo v kotelně. Záznam bezpečnostní kamery ukazuje dvě nejasné postavy. Dosud není zřejmé, zda tito lidé výbuch způsobili, anebo zda se na místě pohybovali jen náhodou.“

	Paní Hastingsová položila konvici s kávou. „Pořád mi nejde do hlavy, že se stále neví, co se stalo.“

	Melissa, která do Rosewoodu přijela navštívit přátele, mrkla po Spencer. „Výletních lodí se po světě plaví spousta, ale bombový útočník si musel vybrat zrovna tu vaši.“

	„Jsem ráda, že jsem tam nebyla taky já“ odfrkla si domýšlivě Amelia. Byla o dva roky mladší než Spencer, nosila nepoddajné kudrliny a nos měla jako knoflík. Zálibu ve svetrech a botách Mary Jane si udržela, přestože se jí Spencer v New Yorku pokoušela otevřít oči. „Vy jste se, holky, chtěly zabít? Proto jste neuposlechly pokyny a místo ke břehu zamířily člunem k jeskyni?“ Spencer poodešla k topinkovači a její poznámku zcela přešla. Jenže Amelia si nedala pokoj. „Tak to alespoň všichni chápou, víš? Ty a tvoje tři kamarádky jste snad choromyslné. Možná byste se měly nechat zavřít v tátově úkrytu, ne?“

	Pan Pennythistle ji zpražil pohledem. „To by stačilo.“

	Paní Hastingsová před svého snoubence postavila šálek kávy. „Ty máš úkryt, Nicholasi?“ zeptala se ve zjevné touze změnit téma hovoru. Ještě se nenaučila Amelii usměrňovat.

	Pan Pennythistle semkl ruce. „V ukázkovém domě v Crestview Estates. Postavil jsem ho tam potom, co se v sousedství usídlilo několik podivných individuí – pro jistotu. Kromě toho by se taková věc mohla určité skupině zájemců zamlouvat. Samozřejmě pochybuju, že by odtud mohla Spencer studovat Princeton – není tam internetové připojení.“

	Spencer se zakuckala, ale záhy zmlkla. Pan Pennythistle zřejmě nevtipkoval – byl vynikající stavitel, magnát v oblasti realit, docela dobrý kuchař, ale rozhodně žádný komik. Přesto Spencer nevadil – každou sobotu vařil velmi ostré gumbo, v kuchyni si k přípravě pouštěl svou oblíbenou sportovní rozhlasovou stanici a občas Spencer dovolil řídit svůj vymazlený Range Rover. Kéž by jeho dcera byla alespoň snesitelná.

	Spencer do topinkovače vložila dva krajíce žitného chleba. Amelia měla samozřejmě v určitém ohledu pravdu – problémy ji skutečně pronásledují na každém kroku. Možná by se měla na nějakou dobu nechat zavřít do úkrytu. Nejen že se Spencer plavila na výletní lodi Klenot moří, ale jedna z jejích nejlepších kamarádek Aria Montgomeryová se dokonce v době výbuchu pohybovala přímo v kotelně.

	Stejně znepokojivá je i skutečnost, že se Arii během plavby dostal do ruky přívěsek, který patříval Tabitě Clarkové – dívce, kterou neúmyslně zabily vloni na Jamajce. Považovaly totiž Tabithu za pravou Alison DiLaurentisovou – psychicky vyšinuté dvojče jejich Ali, které Spencer i její kamarádky pronásledovalo a málem zabilo v pohoří Poconos při požáru chaty DiLaurentisových. Holky na Jamajce usoudily, že se Ali vrátila, aby se jim pomstila. A tak ji Aria shodila z visuté terasy, aby se jí zbavily jednou provždy.

	Jenomže později se ze zpráv dozvěděly, že Tabitha nebyla skutečná Ali – byla to cizí nevinná dívka. A tehdy odstartovala jejich noční můra.

	Tabitin přívěsek je pojil s nocí, kdy Tabitha zemřela – holky si byly jisté, že Arii šperk podstrčil ďábelský stalker neboli nová A –, aby na ni padla vina. Předvídaly, že nestačí, aby přívěsek jednoduše vyhodily přes palubu do vody – A by ho jistě našla a vrátila zpátky. A tak Spencer, Arie a jejich kamarádky Emily Fieldsová a Hanna Marinová využily situace a při evakuaci nasedly do záchranného motorového člunu. Nezamířily ovšem k pobřeží, ale k jeskyni, o které se Spencer dozvěděla během kurzu potápění. Přívěsek sice zahrabaly tam, kde ho A nikdy nenajde, jenomže jim stalker – kdo jiný? – mezitím protrhl člun. Loď se zachránci pro ně připlula v poslední chvíli.

	Po tomto otřesném zážitku se holky rozhodly, že se k vraždě Tabithy přiznají – spatřovaly v tom jediný způsob, jak ví umlčet. Setkaly se po návratu u Arie doma, odkud zavolali vyšetřovatelům. Zatímco čekaly na hovor, přineslo ovšem televizní zpravodajství nové skutečnosti: z pitvy těla Tabithy Clarkové vyplynulo, že byla zabita tupým úderem do hlavy – a ne pádem z visuté terasy. Jenomže to nedávalo smysl – žádná z dívek ji neuhodila; a to by znamenalo… že jsou nevinné.

	V následujících vteřinách tehdy obdržely zprávu od A. Dostaly jste mě, vy mrchy – její krev mám na rukou já. Víte, co je na tom nejlepší? Že teď jste na řadě vy. A.

	Spencer z myšlenek vytrhl štiplavý zápach spáleniny. Z topinkovače se valil kouř. „Sakra,“ špitla a stiskla tlačítko, aby chleby vyskočily. Když se otočila, všichni kolem stolu na ni civěli. V Ameliině tváři četla náznak úšklebku. Melissa se tvářila ustaraně.

	„Je ti něco?“ zeptala se paní Hastingsová.

	„Ne, nic,“ odpověděla Spencer rychle a upustila horké krajíce do velikého mramorového dřezu. Vědomí, že Tabithu nezabily, jim přineslo pochopitelně nesmírnou úlevu, jenomže A na ně má stále dost jiných tajemství. Mezi jiným obrázky, které zachycují, co se oné noci odehrálo na visuté terase. A může říct, že holky po činu seběhly dolů na pláž, kde zjistily, že Tabitha není mrtvá, a dorazily ji. Navíc textovka, ve které se přiznává, před soudem neobstojí. Dostaly jste mě, může znamenat cokoli.

	A co potom dodatek teď jste na řadě vy! Kdo je A? Kdo by se je mohl tak neodbytně pokoušet zabít? Toho dne, kdy se chystaly přiznat, svěřila Emily holkám, že v Poconos nechala pro skutečnou Ali pootevřené dveře, aby měla šanci utéct před ohněm. Takže je možné, že žije… Mohla by být A. Dávalo by to nejlepší smysl: pravá Ali je jediná osoba, která by toho byla schopná.

	Melissa vstala od stolu a šťouchla Spencer do boku. „Já se vsadím, že vím, proč jsi dneska tak zasněná. Není tu náhodou někdo nervózní, že se zase setká s jedním klukem?“

	Spencer pohodila hlavou. Uklouzlo jí, že její nový přítel Brko Fredericks dnes přijede na návštěvu z rodného Princetonu. Neviděla ho od plavby, a protože měly dnes jejich školy z technických důvodů zavřeno, mají konečně oba dva volno.

	„Mohlo by to být fajn,“ prohodila jakoby nic, přestože ji začalo lechtat v žaludku.

	„Pozveš ho na ples?“ vyzvídala Amelie.

	„Ach, Spencer, to bys měla!“ vykřikla Melissa. „V té nádherné róbě od Zac Posen přece nemůžeš zůstat na ocet!“

	Spencer se kousla do rtu. Skutečně přemýšlela, že Brka na ples pozve. Koná se už za dva týdny. Šaty Zac Posen si koupila v New Yorku, kde byla s mámou na výletě. Celé ráno si je dnes prohlížela a snila o tom, jak jí to bude v Brkově náruči slušet.

	Maturitní ples nikdy nepatřil k událostem, o nichž Spencer jako malá holka snila – její fantazie se točily hlavně kolem volby prezidenta třídy a proslovu premiantů při maturitním ceremoniálu. Jenomže letos se jí maturitní ples zdál jako příjemně běžná aktivita uprostřed absolutně normálního života. A tak si jej nechtěla nechat ujít. Dopředu věděla, že ji Brko neodmítne. Každý den od něj dostávala romantické zprávy. Posílal jí květiny domů i do třídy. Každý večer spolu dlouhé hodiny telefonovali. Brko jí vyprávěl o nových druzích marihuany, které vytvořil, a Spencer lamentovala nad množstvím hodin, které musí trávit po škole, aby si odpykala trest za krádež záchranného člunu.

	Všichni po snídani uklidili nádobí a během deseti minut se rozutekli, takže Spencer osaměla. Poklepávala prsty na kuchyňskou pracovní desku a lenivě sledovala zprávy. Nicméně klid do duše jí nevnesla ani předpověď počasí.

	Když u dveří zazvonil zvonek, škubla sebou a v lesklém boku topinkovače zkontrolovala, že má blond hřívu staženou do úhledného culíku a růžová rtěnka se jí nerozmazala. Pak vyběhla ke vchodovým dveřím a rázně otevřela. Na verandě stál Brko s nesmělým úsměvem na tváři.

	„Ahoj, cizinče,“ pozdravila Spencer.

	„Také tě zdravím.“ Brko vypadal báječně jako vždy. Tmavomodré tričko mu obepínalo široká ramena, byl hladce oholený a dredy měl stažené dozadu, takže vynikaly jeho výrazné lícní kosti a jasně zelené oči. Spencer zvedla bradu a políbila ho, přičemž mu rozverně stiskla zadek. Brko sebou překvapeně trhl.

	„Neboj se,“ zamumlala mu Spencer do ucha. „Máma je pryč. Jsme tu sami.“

	„Aha, dobře.“ Brko se odtáhl. „Víš, Spencer, počkej. Musím ti něco říct.“

	„Já s tebou taky potřebuju mluvit!“ Spencer ho popadla za ruce. „Myslím, že jsem ti říkala, že máme za dva týdny maturitní ples –“

	„Počkej,“ utnul ji Brko. „Nevadilo by, kdybych začal první já? Potřebuju to ze sebe vysypat.“

	Výraz v jeho tváři Spencer nedovedla přečíst. Zavedla ho do kuchyně a vypnula televizi na lince. Ale když mu nabídla, aby se posadil ke stolu, začal prsty uhlazovat ubrus, aby vyrovnal všechny záhyby. Spencer se musela pousmát: Brko zřejmě nesnášel zmačkaný ubrus stejně jako ona. To je další důvod, proč jim spolu bylo tak dobře.

	„Dostal jsem se na stáž, o kterou jsem fakt hodně stál,“ ohlásil. Spencer se usmála. Nepřekvapil ji. Brko je génius. Pravděpodobně dostává stovky nabídek na stáže. „Blahopřeju! Kam?“

	„Kolumbie.“

	„Na univerzitu? Do New Yorku?“ Spencer zatleskala. „To bude senzace! Můžeme tam poznávat nové restaurace, zajít do Central Parku nebo na zápasy Yankees…“

	„Ne, Spencer, ne na Columbijskou univerzitu. Do státu Kolumbie.“

	Spencer zamrkala. „Do Jižní Ameriky?“ Brko přikývl. „No, ale to je taky v pohodě. Není to sice tak blízko, ale zanedlouho přece budeš zpátky ve škole.“

	Potom zaznamenala, že Brko ztuhl. „Budeš se vracet zpátky do školy?“

	Brko se zhluboka nadechl. „Možná ne. Je to senzační příležitost u botanika doktora Diaze. Ve svém oboru je naprostá jednička. Vždycky jsem toužil s ním pracovat – asi jako každý. Potíž je, že jakmile si tě vybere, těžko se od něj odchází. Nemluvil jsem o tom s tebou, protože jsem sám nevěřil, že by to mohlo vyjít, ale před dvěma dny mi přišel dopis, kde mi nabídl místo na dva roky7. Odsunu Princeton a nastoupím, až se vrátím.“ Přehodil si dredy přes rameno. „Upřímně řečeno, zvažoval jsem, že Princeton stejně odsunu – měl jsem pocit, že bych pár let potřeboval jen tak… vegetovat… chápeš, co myslím? Jenomže pak jsem potkal tebe a…“ Spencer v tu chvíli hlavou projelo tisíc myšlenek. On se o tom dozvěděl před dvěma dny? Za poslední dva dny spolu po telefonu mluvili dost dlouho a Brko se o tom nezmínil ani slůvkem.

	A dva roky… páni. To je jako věčnost.

	Opřela se na židli. „Dobře. Stejně je to paráda. A kdy odjíždíš? Máme snad ještě trochu času na sebe, ne?“

	Brko si začal dloubat kůžičku kolem palce. „Doktor Diaz někoho potřebuje co nejdřív, takže odjíždím dneska v noci.“

	„Dneska v noci?“ Spencer rychle mrkala. „Nemůžeš to alespoň trošku oddálit? Já jsem doufala, že bys mě doprovodil na maturitní ples.“ Vyčítavý tón v hlase ji samotnou mrzel.

	Podle výrazu v Brkově tváři usoudila, že ji odmítne. „Oni mě tam teď skutečně potřebují. Spencer, já si nejsem úplně jistý, že bychom… víš… měli čekat.“

	Spencer jako by někdo na hlavu otočil kýbl s ledem. „Tak moment. Cože?“

	„Hrozně se mi líbíš.“ Brko se vyhýbal očnímu kontaktu. „Ale vždyť je to na dva roky. Já vztahy na dálku moc dobře nezvládám. Až to skončí, budeme pravděpodobně někde jinde. Hrozně nerad bych tě svazoval, rozumíš?“

	„Chceš tím asi říct, že bys nerad svazoval sám sebe,“ vyhrkla Spencer naštvaně.

	Brko se zadíval do země. „Já vím, že je to docela šok, ale chtěl jsem ti to říct osobně. Proto jsem sem jel, ačkoli bych měl spíš balit.“ Podíval se na hodinky. „Upřímně, asi bych měl jít.“ Spencer ho bezmocně sledovala, jak míří ke vchodovým dveřím. Měla na jazyku milion věcí, které by mu chtěla říct, ale nedokázala zformulovat slova. Takže je konec? Nebo: Opravdu se ve mně snažíš vyvolat pocit viny za to, že jsi sem jezdil? A taky: Co měly znamenat všechny ty romantický zprávy? Ty jsi balil mě!

	Vzpomínala, jak jí Brko sliboval, že ji provede Princetonem a kolik zábavy si spolu užijí. Kdo tu roli teď zastane?

	V zádveří se na ni Brko smutně podíval. „Spencer, já doufám, že bychom mohli zůstat –“

	„Jdi pryč,“ Spencer mu skočila do řeči. Najednou byla běsná. Vystrčila ho ven a přibouchla dveře. Pak se o ně opřela a sjela po nich na dřevěnou podlahu. Nohy se jí rozjely do stran.

	Co. Se. To. Sakra. Právě. Stalo?

	Vybavila si přírodovědnou plavbu. Brko ji pozval na večeři, na tanečním parketu se poprvé políbili. Bylo to úchvatné. Věděla, že on to vnímal stejně. Měla pocit, jako by se právě setkala s jiným Brkem. Jedinou dobrou věc jí ze života osud právě vyrval. Píp.

	Mobil měla odložený na konzolovém stolku v hale. Vstávala, a když mrkla na displej, srdce se jí rozbušilo. Našla novou zprávu od neznámého odesilatele.

	 

	Chudák mala Spencer, prisla o pritele, 

	je cas najit nového, nez bude pozdě, 

	pokud ovsem do te doby neprozradím 

	svůj pribeh o všech tech, ktere jste zabily.
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	HANNA JE KRÁLOVNA

	 

	 

	 

	Později téhož dne seděla Hanna Marinová u baru v restauraci Rive Gauche. Tento podnik ve francouzském stylu patřil v nákupním centru King James Mail k jejím nejoblíbenějším. Čekala tu na svého přítele Mikea Montgomeryho. Přestože jí barman nemohl nalít, na barové stoličce se cítila mnohem víc sexy než u některého z oddělených stolků. Nehledě na to, že stolky byly plně obsazené povětšinou mladšími spolužáky z Rosewood Day. Na Hannu v jejich společnosti padala lehká melancholie a tísnivý pocit, že už je stará. Za pár měsíců bude na Fashion Institute of Technology – minulý týden dostala z FIT písemné potvrzení o přijetí. Rive Gauche se pak pro ni stane pouze jedním z míst, které navštíví o prázdninách.

	Doufejme, že bude moci o prázdninách navštěvovat Rive Gauche a že nestráví zbytek života za mřížemi, jak si přeje nová A. Hanna o tom vůbec nechtěla přemýšlet.

	Mobil jí pípnul, a tak jej zvedla. UPOZORNĚNÍ GOOGLE: NOVÝ PŘÍSPĚVEK K TÉMATU PŘÍRODOVĚDNÁ PLAVBA LODI KLENOT MOŘÍ. Hanna stiskla ČÍST. Nastavila si upozornění na informace týkající se plavby, ze které se s kamarádkami sotva vrátily, aby se okamžitě dozvídala všechny novinky o útočníkovi, jenž do lodní kotelny nastražil bombu. V kotelně byla v tu chvíli Aria se svým novým kamarádem Grahamem Prattem, se kterým se seznámila na lodi. Hanna i ostatní si byly celkem jisté, že se v té době musel v kotelně pohybovat ještě někdo třetí – atentátník. Nepochybovaly totiž, že tato záhadná osoba je A. Kéž by se policii podařilo identifikovat, kdo to je. Tím by se všechno ukončilo.

	Graham Pratt, účastník přírodovědné plavby na explozí zničené výletní lodi Klenot moří, utrpěl při výbuchu četné popáleniny a je stále v kómatu, četla v prvním řádku.

	Hanna zvedla hlavu a bezděčně se zadívala ke stolu, kolem kterého seděli maturující lakrosáři včetně Ariina přítele Noela Kahna a Jamese Freeda. Graham nebyl jenom kamarád, se kterým si Aria na výletě padla do noty. Byl to také bývalý přítel Tabithy. Holky ho dokonce chvíli považovaly za nového A – zejména potom, co se začal chovat divně a násilnicky. Grahamův výstup vygradoval honičkou, při které Arii zahnal do kotelny a neustále jí opakoval, že s ní potřebuje mluvit. Aria se vyděsila, že jí chce Graham ublížit, a zavřela se v zadní komoře… když vtom došlo k výbuchu. Hanna četla dál: Pratt byl převezen na kliniku plastické chirurgie a popálenin William Atlantic, kde bude dále léčen. Klinika v posledních čtyřech letech získala prestižní ocenění pro nejlepší centrum svého druhu v Pensylvánii a okolí. A…

	Hanna se zadívala na svůj zkřivený výraz – viděla se ve starožitném zrcadle nad barem. Kliniku William Atlantic vedl tatínek jejího bývalého přítele Seana Ackarda. Říkávalo se jí také „Bill Beach“. Hanna tam vloni pracovala jako dobrovolnice, aby si odpykala trest. Poté co se s ní totiž Sean rozešel, nasedla do BMW jeho táty a ošklivě nabourala. S popáleninami se na stejné klinice léčila i Jenna Cavanaughová nebo Hannina někdejší nejlepší kamarádka Mona Vanderwaalová – prvními. Ne že by myšlenky na tohle byly pro Hannu příjemné…

	Ve zbytku článku se nepsalo nic zvláštního – jen to, že jsou Grahamova zranění závažná. Hanně přejel mráz po zádech. Zdálo se, že se Graham připletl A do cesty podobně jako Gayle Riggsová. I tu holky považovaly za A – aby nakonec na vlastní oči sledovaly, jak ji na příjezdové cestě jejího domu neznámý útočník zastřelil. Ale proč by A chtěla ubližovat Grahamovi? V první chvíli se holky bály, že Graham je A a chce se s nimi vypořádat za to, co jeho bývalce provedly na Jamajce. Jenomže potom, co Graham upadl do kómatu, dostaly všechny od A dost esemesek. A tak došly k názoru, že Graham chtěl možná Arii před A spíš varovat. Přes těžké ocelové dveře kotelny Arii totiž neustále opakoval sleduju tě, nebo sleduje tě! Možná měl na mysli, že ji sleduje A – možná tajemnou A viděl při práci. Mohl vědět, kdo A je? Kéž by se probral…

	V e-mailové schránce přibyl další vzkaz. NOVÁ ZPRÁVA OD ZVLÁŠTNÍ AGENTKY JASMÍNE FUJIOVÉ. Hanna mžourala na text předmětu zprávy. TABITHA CLARKOVÁ.

	Telefon jí div nevyklouzl z rukou. Zvláštní agentka?

	S bušícím srdcem se dala do čtení. Jasmine Fujiová byla zvláštní agentkou FBI, přidělenou k případu Tabitiny vraždy. Hannino jméno se jí ukázalo na seznamu hostů, kteří byli v inkriminované době ubytováni v jamajském hotelovém resortu The Cliffs. Ráda bych Vám položila několik otázek ohledné noci, kdy došlo k vraždě Tabithy Clarkové, četla Hanna její prosbu. Jistě chápete, jak je pro nás čas důležitý. Proto Vás žádám, abyste se mi ozvala co nejdříve.

	Hanně v krku rostl knedlík. Holky teď věděly, že Tabithu nezabily. Jenomže A má důkazní fotografie, že se s ní v hotelu bavily – na jednom ze snímků Aria dokonce Tabithu strká přes okraj visuté terasy, zatímco Hanna spolu s ostatními tomu jen nečinně přihlíží. A má navíc spoustu dalších věcí k vyprávění: Hanna zametla pod stůl vážnou dopravní nehodu; Spencer obvinila cizí holku z držení drog; Emily přijala peníze výměnou za vlastní dítě… přestože se je pak pokusila vrátit zpátky. Kdyby A všechno nahrála agentce Fujiové do počítače, nemají holky šanci svou nevinu obhájit.

	„Hanno?“ oslovil ji za zády Mike.

	Otočila se k němu čelem. Moc mu to slušelo. Měl lakrosové tričko se školním logem Rosewood Day, těsné černé džíny a okopané tenisky Vans. Na tváři mu hrál dětsky šťastný úsměv.

	„Mám pro tebe překvapení!“

	„Co?“ zeptala se Hanna váhavě a upustila telefon zpátky do kabelky. Skutečně neměla náladu na žádná překvápka.

	Mike luskl prsty a do podniku napochodoval zástup hráčů školní juniorské reprezentace. Mike napočítal do tří a jediným synchronizovaným pohybem si všichni strhli košile a otočili se k Hanně. Na dokonale vypracovaných břišních svalech měl každý napsané písmeno. První měl H, druhým a potom…

	Hanna rychle mrkala. Na jejich tělech četla Hanna Májovou královnou.

	V restauraci kdosi zatleskal. Od jednoho ze stolků uznale přikývla také Hannina nevlastní sestra Kate Randallová. Servírka vytřeštila oči na zástup krásně vypracovaných mužských těl a div neupustila tác. Nakonec se otočil Mike. Strhl si košili a zazubil se na Hannu. Na své hrudi nesl znak pro vykřičník.

	„Přihlásíš se, že jo?“ ujistil se nadšeně. „Všichni lakrosáři stojí za tebou. Junioři i reprezentace.“

	Hanna se nezmohla na slovo. Jen si kolem krku otáčela řetízkem Tiffany. Májová královna, to byl na Rosewood Day titul pro královnu maturitního plesu. Hanna a Mike tam půjdou spolu. Minulý měsíc si v butiku Marchesa koupila šaty ve výprodeji. Stály sice víc, než byl táta ochoten zaplatit, ale nakonec pochopil, jak moc je pro Hannu tato noc důležitá – o maturitní noci snívala podobně, jako většina malých holek sní o pohádkové svatbě. Ale Májová královna? Jistě, o tom Hanna také přemýšlela, snila o tom, ale po posledním šíleném roce něco podobného nedovedla brát vážně. „Já nevím,“ odpověděla nejistě a podívala se na Mikea a zástup polonahých kluků. „Co Naomi?“

	Naomi Zeiglerová byla rosewoodskou krasavicí. Po smrti Mony ovšem Hannu nepřizvala do party. Hanně se sice podařilo najít s Naomi společnou řeč během přírodovědné plavby, ale ne na dlouho. Jejich přátelství spadlo na bod mrazu v okamžiku, kdy Hanna odhalila jednu důležitou rodinnou vazbu. Naomi je totiž sestřenice Madison – dívky, které Hanna vloni v létě nabourala auto a kterou i přes vážná zranění ponechala jejímu osudu ve vraku u silnice. Hanna dokonce Naomi nějakou dobu podezřívala, že je A. Ale mýlila se. Přiznáním ke všem svým činům Hanna následně znechutila Naomi natolik, že už se spolu opět nebavily.

	Hanna na paži ucítila něčí ruku. Na scéně se objevila Kate. „Naomi se soutěže neúčastní, Hanno. Nemá na to dost dobrý prospěch,“ usmála se vítězoslavně. Hanna pořád přesně nerozuměla proč, ale Naomi a Kate byly stále na kordy.

	„A ty taky ne?“ zeptala se Hanna. S dlouhými oříškovými vlasy, jemnými rysy ve tváři a tělem běžkyně byla Kate víc než krásná. Kate zavrtěla hlavou. „Ne, to není nic pro mě, ale ty bys to zkusit měla. Zařídím, aby pro tebe hlasovali všichni.“

	Hanna rychle mrkala. S Kate se minulý měsíc usmířily, ale po dlouhých letech nepřátelství si na to Hanna jen těžko zvykala. „A co Riley?“ zeptala se. Kate se ušklíbla a Mike se na Hannu podíval jako na blázna. „Riley? To myslíš vážně?“

	Hanna si vybavila Rileyiny křiklavě rudé vlasy a upírsky bledou pleť – to skutečně není materiál do soutěže krásy. „Dobře, asi máte pravdu.“

	Mike se otočil a začal povzbuzovat zbytek týmu. „Hana!“ skandoval.

	„Hanna!“ přidali se všichni ostatní. Kate taky.

	Hanna se pousmála a začala zvažovat možnosti. Dovedla si představit dokonalé, možná trochu drzé fotografie, na nichž spolu s Májovým králem pózují na hřbitově nedaleko hotelu Four Seasons ve Filadelfii. Podle tradice Rosewood Day bude v ročence pro tento pár vyhrazena speciální příloha. Pokud Hanna vyhraje, získá v Rosewoodu pověst krásky s královskou korunkou na hlavě – ne ubožačky, kterou zničila A.

	„Co blbnu?“ pronesla pomalu. „Jdu do toho!“

	„Super!“ Mike si natáhl košili zpátky přes hlavu. „Pomůžu ti s kampaní. Zaplatíme salon a nabídneme holkám manikúru zdarma. Poradíme jim s módou. A já bych se mohl zapojit taky, holky by mě mohly zdarma líbat.“ Zavřel oči a našpulil pusu. „Ovšem jen ty krásné, pochopitelně.“

	Hanna ho plácla. „Žádné líbací koutky! Ale to ostatní zní skvěle.“

	Vtom Hanninu pozornost přilákala krásná dívka na prahu restaurace. Měla hladké černé vlasy a fialové oči. Na sobě slušivé zavinovací šaty, která Hanna zahlédla ve výloze BCBG. Hanna zaostřila na její tvář a poznala ji.

	„Páni.“ Jeden z lakrosových hráčů Brand Fogelnest seděl poblíž a mohl si vykroutit hlavu, jen aby lépe viděl. „Z Chassey je kočka!“

	Hanna nevěřila vlastním očím. „Řekl Chassey?“ zašeptala Mikeovi. „To jako Bledsoeová?“

	„Myslím, že jo,“ zamumlal Mike s nakrčeným čelem. Kate přikývla taky. Hanna se zarazila. Chassey Bledsoeová byla chudinka, kterou bavilo jojo, na školní večírky chodívala v kloboučcích, jaké nosí titulní hrdina dětského filmu Kocour, a dávala přednost velkým beztvarým kabelám, takže vypadala jako pošťačka. Naopak tahle dívka měla teď na nohou botky Jimmy Choo a v podpaží svírala jemné psaníčko. Zdálo se, jako by snad měla i umělé řasy.

	Až potom dívka promluvila. „Jé, tady jsi!“ zajásala směrem k někomu na opačné straně lokálu. Ano, nepříjemný ječák patřil Chassey Bledsoeové. Hanna ho dobře znala z dob, kdy po ní, Ali a ostatních holkách Chassey pokřikovala na hřišti, protože moc toužila patřit do jejich party. Nová a vylepšená Chassey spěchala ke své kamarádce Phi Templetonové, která seděla u stolku v koutě. Přestože Phi měla na sobě špatně střižené džíny Mudd a příliš velké tričko pokapané na prsou, krása nové Chassey tím nijak netrpěla.

	„Nechyběla náhodou skoro měsíc ve škole kvůli pásovému oparu?“ špitla Hanna. Chassey s ní chodila na matiku; učitelka ji dost litovala, protože sama pásový opar měla, a tak věděla, co to je.

	„Myslel jsem si to.“ Mike bubnoval prsty do barové desky. „Ale pokud z tebe pásový opar udělá tohle, pak by se s ním mělo léčit mnohem víc holek.“

	Kirsten Cullenová, která vše poslouchala od malého stolku nedaleko Hanny, pozvedla obočí. „Vypadá bezvadně. Každopádně by se měla přihlásit do soutěže o titul Májové královny.“ Víc studentů mumlalo, že by nová Chassey měla soutěžit. Dokonce i někteří lakrosáři, kteří dosud podporovali Hannu, si začali pod vousy skandovat „Chas-rcy“. Hanna se bezradně otočila na Mikea. „Nemůžeš s tím něco udělat?“

	Mike obranně zvedl dlaně nad hlavu. „Udělat co?“

	„Já nevím! Májovou královnu bych měla vyhrát já!“

	Píp.

	Hanně se v kabelce neúprosně rozsvítil telefon. Vytáhla jej ven. MÁTE JEDNU NOVOU ZPRÁVU OD ODESILATELE NEZNÁMÝ Sevřel se jí žaludek. Celý týden o A neslyšela. Ale věděla, že je to pouze otázka času. Rozhlédla se kolem sebe po restauraci v naději, že zahlédne někoho s mobilem v ruce. V předsálí se za fontánou mihla postava. Dveře do kuchyně se rychle zavřely a s tím zmizel i stín.

	Sebrala odvahu a stiskla tlačítko ČÍST.

	 

	 

	Jen chudáci poradaji kampaně proti chudakum. Snaž se vyhrát, jak chceš, ale ztratis tim vic nez muj respekt – agentce Fujiove prozradím všechny tve špinavé lži. A. 
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	MILÁ EMILY, JSEM TI V PATÁCH

	 

	 

	 

	Téhož odpoledne vcházela Emily Fieldsová se svou mámou do obchodu Girl Power v Manayunku, hipísáckém městečku na okraji Filadelfie. Z reproduktorů hrála uřvaná dívčí kapela. Zpoza pultu je sledovala dívka s propíchnutým obočím a napůl vyholenou hlavou. Nabídkou džínových kalhot se probírala dvojice dívek, z nichž každá měla ruku zasunutou v kapse té druhé. Figuríny na sobě měly trička s nápisy jako JSEM TEPLÁ, I KDYŽ VENKU MRZNE! nebo NEJSEM LESBA, ALE MOJE HOLKA ANO.

	Paní Fieldsová si prohlížela zboží na stole, až zvedla kanárkově žluté legíny. „Tyhle jsou roztomilé, co myslíš? Mohla bych je nosit na ranní procházky.“

	Emily zůstala koukat. Na zadku měly nápis PO RÁNU MÁM RÁDA DOBROU BUCHTIČKU. Nevěděla najednou, zda se usmát či rozbrečet. Má máma vůbec ponětí, co to znamená?

	Pak se rozhlédla. Všichni přítomní jako by na ně koukali a dusili smích. Vytrhla mámě legíny z rukou.

	Paní Fieldsová dotčeně poodstoupila od stolu a Emily se polekala, že je na ni moc ostrá. Vždyť ona se tolik snaží – tatáž žena přece Emily poslala za trest do Iowy, když se před nějakou dobou ke své orientaci přiznala. Emily navíc nedávno před mámou odpálila další bombu: loni v létě se jí narodila holčička, kterou dala k adopci páru z Chestnut Hill. Na nějakou dobu ji celá rodina absolutně odstřihla. Až skutečná bomba na výletní lodi v kombinaci s bojem o holý život uprostřed moře všem pomohla srovnat si hodnoty. Když se Emily z plavby vrátila v pořádku, rodiče ji přivítali jako hrdinku a slíbili, že se všechno pokusí napravit.

	A tak pan Fields po celý poslední týden připravoval Emily každé ráno k snídani banánové palačinky. Oba rodiče seděli s Emily u počítače a prohlíželi si fotky z plavby a rozplývali se nad každým záběrem zářivě oranžového západu slunce a delfíních ploutví na horizontu. Dneska ráno přišla paní Fieldsová v osm hodin k Emily do pokoje s plánem, že si užijí dívčí den: manikúru, oběd a nakonec nákupy v Manayunku. Přestože manikúra ani nákupy nepatřily k jejím zálibám, Emily ochotně souhlasila.

	Emily odložila legíny zpátky na stůl a vybrala červené s nápisem DÍVČÍ PRAVIDLA. Podala je mámě. „Já myslím, že tobě sluší nejvíc červená.“

	Mámě se na tvář vrátil úsměv. Báječně. To je lepší.

	Vtom paní Fieldsové zapípal telefon, vytáhla jej z kapsy a s úsměvem si prohlédla displej. „Píše Carolyn, že má úspěšně za sebou závěrečnou zkoušku z biologie. To je paráda, ne?“ Emily vtáhla spodní ret do pusy. Její sestra byla teď díky plaveckému stipendiu na Stanfordu a o jejích studijních úspěších se Emily po celý rok dozvídala jen zprostředkovaně. Osobně jí totiž Carolyn neříkala nic. Když byla Emily v posledním trimestru těhotenství, poskytla jí Carolyn na kolejním pokoji ve Filadelfii útočiště. Jenže s tak velkým sebezapřením, že spolu teď holky nemluví.

	Emily promnula v prstech vystavený kožený náramek zdobený kamínky. „Co myslíš, kdy se Carolyn ozve mně?“ Paní Fieldsová složila tričko, které si právě prohlížela, a vyhýbala se očnímu kontaktu. „Jsem si jistá, že ti zavolá brzy.“

	„Skutečně se chce omluvit?“

	Paní Fieldsové zacukala víčka. „Myslím, že bychom se měly raději soustředit na nás dvě, co ty na to? Jsem nadšená, že jsme si spolu vyrazily. Snad bychom to mohly podniknout častěji.“

	Emily naklonila hlavu ke straně. „Takže… to znamená, že je Carolyn pořád hodně naštvaná?“

	Paní Fieldsové se rozezvonil telefon a velmi dlouho jí trvalo, než ho v kabelce objevila. „Tohle musím vzít,“ řekla chvatně, přestože si byla Emily celkem jistá, že volá jenom táta… nebo nanejvýš sama Carolyn.

	Emily se opřela o stojan s bundami a povzdychla si. Fajn, takže bezvadné to ještě není. Paní Fieldsová ji ujišťovala, že chce Carolyn minulé události hodit za hlavu, ale Emily zatím nepozorovala, že by to tak skutečně bylo. Doma se také dosud nebavili o Emilyině těhotenství nebo o miminku. Ale takové věci chtějí čas, že? Banánové palačinky jsou přesto veliké gesto.

	Když máma prošla dveřmi na ulici, Emily vytáhla svůj mobil a zkontrolovala e-maily. Našla jednu novou zprávu od pořadatelů maturitního plesu na Rosewood Day: Májový večer se blíží! Nezapomeňte si koupit lístek na letošní maturitní ples! Koná se 7. května od 19 hodin v hotelu Four Seasons na adrese Logan Square, Filadelfie. Večeře a tanec.

	Padl na ni pocit osamělosti. Lístek na ples už si koupila; kamarádky ji přemluvily, aby šla. Jenomže ta, kterou by Emily ráda pozvala – Jordan Richardsová, s níž se seznámila na lodi –, přijít nemůže.

	Pozitivní je, že nejsou žádné nové zprávy o Tabitě. Emily stiskem tlačítka otevřela fotogalerii, kde na ni nečekaně vyskočila fotka Alison DiLaurentisové. Byla to pravá Alison. Ta, která se loni vrátila do Rosewoodu a později se přiznala k činům, jež spáchala A. Emily si ji vyfotila u sebe v pokoji toho dne, kdy ji Ali políbila. To jsem já, Emi, zněl Emily v uších Alisonin hlas. Jsem zpátky. Vždycky jsem doufala, že to prožiju ještě jednou. Moc se mi po tobě stýskalo.

	Emily zůstávala do Ali zamilovaná přese všechno, co se stalo. Ačkoliv se Ali přiznala k vraždě vlastní sestry, Emily nepřestávala doufat, že se vzpamatuje a pokusí se všechno napravit. Emilyina láska k ní měla takovou sílu, že pro Ali v chatě v pohoří Poconos nechala otevřené dveře namísto toho, aby je zavřela, zahradila a nechala jejich neúspěšnou vražedkyni shořet.

	Dlouho si tohle tajemství nechávala pro sebe, ale minulý týden se kamarádkám konečně přiznala. Teď začínají všechny věřit tomu, co Emily ví od samého začátku – skutečná Ali není mrtvá, je to jejich noví A. To znamená, že pravá Ali viděla všechno, co holky provedly vloni v létě, a to včetně Emilyiných útěků – z porodnice a následně před Gayle Riggsovou. Ženou, kterou Emily považovala za blázna – a která je teď po smrti. Ali mohla být i na Jamajce a zabít Tabithu. To by ovšem znamenalo, že skutečná Ali byla i minulý týden na výletní lodi. Jak je možné, že ji holky neviděly? Že ji nikdo neviděl?

	Emily palcem kroužila nad tlačítkem SMAZAT. Emilyin postoj k Ali se změnil v nenávist až potom, co A začala vyhrožovat její maličké dcerce. Tak proč se teď nedokáže zbavit poslední Alisoniny podobenky, kterou má uloženou?

	Emily s povzdechem prolistovala fotogalerii na samý konec a zadívala se na snímek jiné holky, kterou určitě miluje. Z fotky se zubila Jordan. Její tělo osvětlovalo portorické slunce a za zády měla nekonečnou modrou hladinu. Emily pohladila displej a zatoužila, aby se mohla ještě jednou dotknout Jordaniny hebké tváře.

	„To je kočka.“ Emily se přes rameno na snímek podívala vyholená prodavačka. „To je tvoje holka?“

	Emily se ostýchavě zasmála. „Jak se to vezme.“

	Dívka se napůl pusy ušklíbla. „Co tím myslíš?“

	Emily si schovala telefon do kapsy. Tím myslím, že se skrývá před zákonem. Tím myslím, že vyskočila z výletní lodi na Bermudách, aby utekla před FBI, a já nemám ponětí, kde je ani zda ji ještě někdy uvidím.

	Zamířila do oddělení obuvi, kde silně voněla kůže a guma. Nikdy nezapomene na těch pár posledních minut, které strávila s Jordan. Jordan se původně jmenovala Katherine DeLongová a ve známost vešla jako „zlodějka ze střední“ – dívka, která kradla auta, lodě a letadla. Když ji Emily potkala, byla čerstvě na útěku z vězení a změnila si jméno, aby začala nový život. Agenty FBI zřejmě upozornila pravá Ali nebo nová A, a tak Jordan a Emily zahnali až k lodnímu zábradlí. Jordan se tehdy na Emily naposledy podívala, než spadla do vln, aby si zachránila krk.

	Když se Emily vrátila domů, dostala od Jordan pohled. Jednou se určitě setkáme. Emily by strašně ráda odepsala, ale Jordan nebyla tak hloupá, aby prozradila zpáteční adresu. Ať je Jordan kdekoli – v Thajsku, Brazílii, na nějakém maličkém ostrůvku u pobřeží Španělska –, snad se skrývá dobře a policie ji nevypátrá.

	Emily bříšky prstů pohladila hladkou kůži vystavených bot Doc Martens a něco ji napadlo. Znovu vytáhla telefon, otevřela aplikaci Twitter a přihlásila se ke svému účtu. Do nového tweetu vložila pozvánku na maturitní ples a připsala: MATURIŤÁK JE ZA DVA TÝDNY. KÉŽ BYCH NA NĚJ MOHLA VZÍT SVOU PRAVOU LÁSKU.

	Odeslala tweet s pocitem uspokojení. Doufejme, že si to Jordan přečte a pochopí, co to znamená. Přestože pravděpodobně neodepíše, bude alespoň vědět, že na ni Emily myslí.

	Když jí v příštím okamžiku zabzučel telefon, srdíčko jí poskočilo. Jordan píše! Jenomže e-mail odeslala zvláštní agentka Jasmine Fujiová. POTŘEBUJI S VÁMI MLUVIT O TABITĚ CLARKOVÉ.

	Emily se dělaly mžitky před očima. Ječivé hlasy z reproduktorů v obchodě jí náhle zněly jako vyjící smečka rozdrážděných psů. Schovala se do rohu a otevřela zprávu. Milá slečno Fieldsová, četla. Jsem zvláštní agentka přidělená k vyšetřování vraždy Tabithy Clarkové. Vaše jméno jsem našla na seznamu hostů hotelového resortu The Cliffs v jamajském Negrilu, ubytovaných ve stejném termínu jako slečna Clarková. Podle protokolu potřebuji vyslechnout každého, abych si udělala lepší obrázek o tom, co se té noci stalo. Prosím, kontaktujte mne co nejdříve. S úctou, zvláštní agentka Jasmine Fujiová.

	„Emily?“

	Máma v podpaží tiskla kabelku z falešné krokodýlí kůže a hleděla na Emily. „Jsi v pořádku?“

	Emily si navlhčila oschlé rty. V žádném případě nemůže mluvit s policií. Jasmine Fujiová okamžitě pozná, že lže.

	Paní Fieldsová ji vzala za ruku. „Jsi hrozně bledá, pojďme na čerstvý vzduch.“

	Na ulici páchly výfukové plyny z aut a rozlité pivo z místního baru v sousedství. Emily ztěžka dýchala a pokoušela se samu sebe přesvědčit, že o nic nejde. Jenomže jde. Nemůže přece lhát federálnímu agentovi.

	Píp.

	Celá zmatená znovu pohlédla na telefon. Jako z udělání právě teď přijala novou textovou zprávu od neznámého odesilatele. Emily zalapala po dechu a přečetla si vzkaz.

	 

	 

	Jen počkej, az agentce Fujiove povím, jak se k sobe s tvou přítelkyni bajecne hodíte – obe jste chladnokrevné kriminálnice. A. 
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	NIKDO NEVÍ, CO ARIA DĚLALA LONI V LÉTĚ

	 

	 

	 

	„Do toho, Noeli, do toho!“ Dalšího dne během obědové pauzy fandila Aria Montgomeryová od bočního zábradlí lakrosového hřiště. Její přítel Noel Kahn běžel přes trávník a pokusil se o svůj pátý gól v řadě. Aria zadržela dech, když míček padl do sítě.

	„Ano!“ zařvala a plácla si s Hannou. Lakrosový tým pořádal benefici, jejíž výtěžek poputuje organizaci, která se v Rosewoodu stará o bezdomovce. Diváci přispívali formou sázek – tipovali hráče, kterému se podaří vstřelit během jedné minuty nejvíce branek. Aria pochopitelně vsadila svých deset dolarů na Noela.

	Sotva skončil časový limit – Noel se umístil jako druhý po Jamesi Freedovi – přiběhl k ní. „Jsi úžasný!“ ječela Aria a padla mu kolem krku.

	„Děkuju, zlato.“ Noel ji dlouze a vášnivě políbil, až Arii mravenčilo na zadní straně stehen. Přestože spolu chodili už skoro rok, Arii pořád šimralo v břiše, kdykoli po zápase vdechla jeho pach, ve kterém se mísila vůně citronu s potem.

	Hanna, která právě přivítala svého lakrosového přítele, Ariina bratra Mikea, šťouchla do Noela. „Vůbec nechápu, jak se ti povedlo probudit v Arii lakrosového fanouška. Nikdy bych nevěřila, že je něco takového možné.“

	Noel se lehce uklonil. „Nebylo to jednoduché, ale rozhodně to stálo za to.“

	„Ach, děkuju.“ Aria si stáhla svetr těsněji kolem ramen. Na konec dubna bylo dost chladno a šedé nebe vyhrožovalo deštěm. Hanna měla pravdu: kdyby Arii někdo na začátku třetího ročníku řekl, že bude během pauzy na oběd sledovat charitativní akci lakrosového týmu, místo aby, řekněme, pracovala na soše, zbláznila by se smíchy. A kdyby jí někdo řekl, že bude chodit s Noelem Kahnem, nejspíš by spadla ze židle. Aria bývala do Noela hodně zakoukaná na druhém stupni, když ještě kamarádila s Alison. Jenže poté, co dal Noel přednost právě Ali, ho zavrhla. Když se potom vrátila z tátova vědeckého pobytu na Islandu, kam se přestěhovala celá jejich rodina na tři roky, nepatřila už mezi dívky, které by stály o vztah s lakrosovým krasavcem, anebo si to o sobě alespoň myslela.

	Trenér foukl do píšťalky. Noel sebral hokejku, dal Arii ještě jednu pusu a spolu s Mikem odběhl do středu hřiště za zbytkem týmu. Aria s rozechvělým srdcem pozorovala jeho silná rovná záda a pevná lýtka. Když se holky rozhodly, že se přiznají k vraždě Tabithy, nemyslela Aria na nic jiného než na to, že už Noela neuvidí – nikdy ho nepolíbí, nebude ho držet za ruku ani nebude vleže na gauči poslouchat, jak hlasitě chroupe preclíky. Přestože se nakonec nepřiznaly, stejně měla pocit, že její čas s Noelem je pouze vypůjčený.

	Když kluci odběhli dost daleko, Aria si odkašlala. „Včera jsem dostala hodně divnou zprávu.“

	Ukázala Hanně displej svého telefonu. Vaše jméno bylo na seznamu hostů hotelu The Cliffs ubytovaných zde v době vraždy Tabithy Clarkové… Potřebuji s Vámi mluvit co nejdříve… Děkuji Vám za spolupráci…

	Hanna přikývla. „Mně to přišlo taky, stejně jako Spencer a Emily – i Mikeovi,“ odpověděla. „Noelovi taky?“ Kluci byli o prázdninách na Jamajce s nimi.

	Aria ztuhla a zadívala se na Noela v lakrosových chráničích a kopačkách. Právě naskočil Masonu Byersovi na záda, a Mason se zavrtěl, aby ho setřásl. „No, já jsem se ho neptala,“ špitla tlumeným hlasem. „Nicméně Noel nás neviděl se s Tabithou bavit. On s Mikem rozhodně neviděli… Však ty víš. Nepředpokládám, že by řekli něco divného.“

	Záhy zapochybovala, zda vlastním slovům sama věří. Během dovolené Noel nevěnoval Tabitě žádnou pozornost mimo poznámku, že se mu zdá trochu povědomá. Potom, když Tabitino tělo vydalo moře a případu byly plné zprávy, přepínal Noel často na jiný kanál. Zpočátku si vůbec neuvědomoval, že byli na Jamajce ve stejném termínu. Až v poslední době se o všechno začal zajímat víc. A teď? Kdykoli se objevila Tabitina podobenka na obrazovce, Noel se na ni zvědavě zadíval a ptal se: „Nepřipomíná ti ta holka někoho?“ Co kdyby si všiml, jak je Aria nervózní, kdykoli se o Tabitě začne mluvit? Co když se před agentkou mimochodem zmíní, že mu Tabitha připomíná Ali! Existuje spousta bezděčných a nechtěných způsobů, jak může Noel ve své výpovědi přilákat pozornost k Arii.

	Aria zavrtěla hlavou. Noel bude s agentkou mluvit nanejvýš dvě minuty. Nehledě na to, že holky Tabithu nezabily – A ji ubila na pláži.

	Na druhou stranu jsou to jen ony, kdo ví, že to tak bylo. „Měly bychom se s agentkou Fujiovou potkat?“ nadhodila Hanna.

	„Ne že bychom měly na vybranou.“ Aria si kousala nehty. „Možná bychom se s ní mohly potkat všechny najednou, alespoň bychom vypovídaly všechny totéž.“

	Pak Hanna podstrčila Arii svůj mobil. „Taky mi přišlo tohle.“ Aria si přečetla text zprávy. Jen chudáci poradaji kampaně proti chudakum. Snaž se vyhrát, jak chceš, ale ztratis tim víc než muj respekt – agentce Fujiove prozradím všechny tve špinavé lži.

	„Mike se mě pokoušel přemluvit, abych se zúčastnila volby Májové královny,“ špitla Hanna. „A v tu chvíli vešla Chassey Bledsoeová, které to neskutečně sekne.“

	„Já ji viděla!“ vykřikla Aria. „Vypadá trochu… jako by ji upravili ve photoshopu, nezdá se ti?“

	Hanna pokrčila rameny. „Já ti nevím. Zvláštní je, že mi A tuhle zprávu poslala prakticky v okamžiku, kdy jsem Chasseyinu proměnu zahlédla… Jako by mě A pozorovala. V Rive Gauche byla toho dne spousta lidí, ale uniklo mi, že by v tu chvíli někdo psal textovku.“

	„Je všudypřítomná,“ zašeptala Aria a zachvěla se. Z existence nové A podezíraly holky už spoustu lidí, ale vždycky se mýlily – jednou to skončilo smrtí, podruhé hrozivým zraněním. Například Graham, s nímž se Aria skamarádila na lodi, byl shodou okolností Tabitin bývalý přítel. Aria se po nějakou dobu obávala, že by právě on mohl být A – rozhodně by měl motiv. Navíc se začal chovat dost divně. Neustále Arii opakoval, že s ní o něčem musí mluvit. Až teď si uvědomila, že chtěl Arii možná upozornit, že ji někdo sleduje. Jenomže A odpálila nálož dřív, než Graham stačil vyslovit, kdo… Nejspíš proto, že A nechtěla, aby Graham prozradil jakékoli podrobnosti.

	„Ty jsi od A dostala nějaké vzkazy?“ Hanna si schovala telefon zpátky do kapsy. Aria zavrtěla hlavou a ukázala Hanně svůj nový iPhone v růžovém pogumovaném pouzdře. „Ale možná je to tím, že mám tohle. Má utajené číslo, které nelze vyhledat.“

	„Dobrý nápad,“ řekla Hanna. Nejistě se rozhlédla po hřišti. „Myslíš si, že na nás A může navléknout Tabithu?“

	Aria si navlhčila rty. A té osudné noci pořídila dost strašných snímků, které dokumentují dění na visuté terase. Kdo ví, co všechno holkám ještě neprozradila.

	Užuž otevírala pusu k odpovědi, když se ozvalo ohlušující praskání reproduktorů nad jejich hlavami. „Prosím, pozor!“ rozléhal se hlas následovaný hlasitým kašláním a chrchláním. Mluvil ředitel Appleton. Bůhvíproč si vždycky odkašlal přímo do mikrofonu, takže se ozývaly zvuky podobné říhání.

	„Mluvím ke všem maturantům! Mám pro vás senzační novinky!“ oznámil Appleton. „Známe jména nominovaných do soutěže Májového krále a královny! O titul krále se bude ucházet Joseph Ketchum a Noel Kahn!“

	Všichni na lavičkách zajásali. Hanna šťouchla do Arie a kluci na hřišti Noelovi poklepávali po zádech. Byli roztomilí, protože předstírali, jako by o nic nešlo, ale přitom to nikomu tak docela jedno nebylo.

	„A o titul královny,“ pokračoval Appleton, „se utká Hanna Marinová…“

	Hanna se nejistě usmála. Aria jí stiskla paži.

	„… a Chassey Bledsoeová,“ dokončil Appleton.

	Následoval bouřlivý potlesk. Několik lidí svraštilo čelo a tázalo se, kdo je Chassey – jako by s nimi nechodila do třídy už od mateřské školy. Hanna semkla rty.

	„Snad se nebojíš, že by Chassey mohla vyhrát, nebo jo?“ zeptala se Aria.

	„Nemůžu uspořádat kampaň!“ Hanna v prstech mnula volnou tkaničku u sukně. „Nevezmu si na svědomí, že bych vám všem připravila peklo jen proto, že se chci stát Májovou královnou.“

	V reproduktorech opět zapraskalo. „A co se týče plesové výzdoby,“ oznamoval Appleton, „o post hlavního dekoratéra se uchází mnoho z vás. Vítěze vám oznámíme, jakmile ho vybereme!“

	V davu to zašumělo. Hanna se podívala na Arii. „Podala sis taky přihlášku?“

	„Chtěla jsem, ale nakonec jsem na to zapomněla,“ přiznala Aria a samotnou ji to zamrzelo. Na Rosewood Day se pozice plesového dekoratéra brala hodně vážně. Zájemci museli několik měsíců předem vyplňovat desetistránkovou žádost, přikládat návrhy a nákresy vlastních řešení. Nebylo výjimkou, že uchazeči přikládali portfolio i v digitální podobě spolu s videozáznamem, ve kterém porotu přesvědčovali o svých kvalitách – nicméně všichni, komu se v minulosti podařilo tuhle pozici získat, se rozplývali nad tím, jaká to byla obrovská zábava. Kromě návrhu samotné plesové výzdoby měl dekoratér na starosti i vedení plesového blogu a fotografoval všechny přihlouplé a přesto jedinečné plesové rituály – například nekonečně dlouhého hada, kterého tanečníci tvoří na parketu. Fotil také krále a královnu na hřbitově nedaleko hotelu Four Seasons ve Filadelfii, kde se celá záležitost pravidelně každoročně konala. Aria byla tak zaneprázdněná A, že prošvihla termín odevzdání přihlášek.

	„Nicméně vám mohu prozradit, jaké bude letošní téma!“ pokračoval Appleton. „Studentská rada se shodla, že nás čeká… Hvězdná noci“

	Všichni jásali. Hanna se opřela zády o zábradlí. „To je docela dobré téma, co ty na to?“

	Aria na Hannu zůstala němě koukat. Krve by se v ní nedořezal. Na druhou stranu může děkovat bohu, že se nepřihlásila. Je to příšerné téma.

	„Co je?“ mrkala Hanna. „Můžou připravit velké reprodukce obrazů van Gogha a… bože.“

	Ten obraz. Aria viděla jako pod rentgenem, jak ta myšlenka Hanně probíhá hlavou. Aria a Hanna se spolu o té noci nikdy nebavily… To ovšem neznamená, že na ni Aria zapomněla. S jistotou teď mohla říct, že i Hanna je na tom stejně.

	Aria si dlaněmi zakryla oči. Výlet na Island byl skutečná katastrofa od samého začátku. Nejdříve skoro dvě hodiny čekali v letadle na dráze, než dostali povolení ke vzletu. Pak na letišti v Reykjavíku nikomu nefungovala karta v bankomatu, takže museli vybrat všechny cestovní šeky a do hotelu odjet autobusem, místo aby si vzali taxi. Hotel, kde měli být ubytovaní, ztratil jejich rezervaci a doporučil jim penzion v sousedství. V této vlhké díře, kde páchla rybina, měli velmi malé a přeplněné pokoje, takže se nakonec museli všichni čtyři vtěsnat do jediného.

	Následně si začal Noel stěžovat úplně na všechno – jak divně chutná mléko, jak je zahradní vířivka určitě plná bakterií, jak nepříjemně ho škrábou peřiny. Aria jeho mrzutost přičítala změně časového pásma, jenže Noela to nepustilo ani další den. Ani pak. Romantické procházky po městě na něj zjevně nezapůsobily. Nepochutnal si ani na výborném místním pivu. Nezaujalo ho dokonce ani muzeum penisů. Lokální plemeno koní považoval za směšné, a když mu Aria ukázala nádhernou horu Esja v dáli, Noel jen prohlásil: „No, Rocky Mountains jsou lepší.“

	Mike se naladil na jeho notu a prohlašoval, že bary ve městě jsou ještě nudnější než v dobách, kdy tu žili. Když si pak Hanna povzdychla nad nedostatkem obchodů s oblečením, utekla Aria do pokoje a řvala do polštáře. Typičtí Rosewooďané, pomyslela si hořce.

	Poslední večer by se atmosféra už dala krájet, a tak všichni společně vyrazili do baru, aby trochu upustili páru. Aria se posadila vedle rozcuchaného vousatého brýlatého kluka, který se jmenoval Olaf. Když rozvinul konverzaci o Ariině oblíbeném islandském básníkovi, nejraději by mu Aria padla kolem krku úlevou. Konečně někdo, kdo je schopen podívat se dál než do Rosewoodu. Člověk, který poslouchá zajímavou hudbu, má vlastního poníka a miluje Island stejně jako ona.

	Noelovi s Mikem byl pochopitelně k smíchu. Začali mu přezdívat Buzerfur. Bohužel netlumili hlas – vždyť do sebe lámali jednoho panáka Black Death za druhým. Vyprávěli hloupé vtipy a chovali se tak americky a pitomě, že by se Aria málem hanbou propadla. Litovala, že je na první pohled zjevné, že k nim patří. Nakonec se pokusili vmísit do rozhovoru Arie s Olafem. „Ty studuješ umění?“ vyhrkl Noel na Olafa. „Protože já mám umění taky rád.“

	Olaf povytáhl obočí. „A kdo je tvůj nejoblíbenější umělec?“

	Aria by nejraději zalezla pod stůl. Fotbal – o tom byl Noel schopný se bavit, ale umění? Katastrofa. „No, ten obraz plný rozechvělých hvězdiček a spirál,“ odpověděl Noel. „Od toho chlápka, co si uříznul ucho.“

	„Ty myslíš van Gogha?“ Olaf jméno vyslovil spíš jako van Kok. Noel se ušklíbl nad jeho výslovností, ale poznámku si nechal pro sebe. „Věděl jsi, že jeden z jeho obrazů je tajně ukrytý v domě nedaleko odtud? Ukradl ho nějaký Němec jednomu bohatému Židovi během hologramu.“ Řekl hologram místo holocaust.

	„Kde jsi takovou hovadinu slyšel?“ zamumlala vyděšeně Aria. „Abys věděla, slyšel jsem to od něj.“ Noel namířil palec na Olafa. Olaf povytáhl obočí. „Ode mě těžko.“

	„Dobře, tak od někoho jiného…“ odbyl ho Noel. Pak vyklenul hruď, čímž ztratil rovnováhu, a skácel se ze stoličky. Mike se dlouho a srdečně smál, zatímco barman oba pozoroval znaveným pohledem. Zřejmě si myslel: Bože, ty americké děti mi lezou krkem.

	Jenomže potom Olaf pohladil Arii po předloktí. „On má ale pravdu. V jednom domě nedaleko odtud je skutečně uložen obraz – skica obrazu Hvězdná noc. Nikdy ji nikdo neviděl.“

	„Skutečně?“ Aria povytáhla obočí.

	„Skutečně.“ Olaf zamyšleně vyhlédl z okna. „Žena, které dům patří, je velice opatrná na peníze a svoje věci. Říká se, že má v domě spoustu artefaktů nevyčíslitelné ceny, které by měly být spíš v muzeu, ale ona si je všechny schraňuje jen pro sebe.“

	„No tak to je fakt směšné.“ Aria si založila ruce v bok. „Větší měšťáckou nabubřelost jsem v životě neslyšela. Obyčejní lidé mají přece také právo prohlédnout si vrcholné umění. Ne jen boháči.“

	„Souhlasím,“ přikývl Olaf. „Taková díla by měla být majetkem světa, ne jednotlivce.“

	Aria empaticky přikyvovala. „Měla by být osvobozená.“ „Osvobozená?“ Noel se na podlaze rozřehtal. „Arie, tady přece není řeč o tygru v zajetí.“

	Jenomže Olafovi zablýskaly oči. „To je ta nejkrásnější myšlenka, jakou jsem kdy slyšel,“ prohlásil s kouzelným islandským přízvukem.

	Příští vzpomínku má Aria až na to, jak se před barem opírá zády o cihlovou zeď a Olafovy vousy ji škrábou na tváři, než se jejich rty spojily. Když vrzly dveře, odskočili od sebe. Na prahu stála postava a Arii se zastavilo srdce. Noel?

	Byla to Hanna, kdo vyšel na vzduch. Zastavila se, sotva dvojici uviděla, a zatvářila se znechuceně.

	„Prosím,“ žadonila Aria a ustoupila od Olafa dál. „Neříkej to nikomu, jo?“

	Ozval se hvizd, který Arii vytrhl ze vzpomínek. Mrkla po Hanně, která si kousala nehty, jako by byly z čokolády. Dole na hřišti se Noel chechtal s Jamesem Freedem. On si rozhovor z oné noci nejspíš nepamatuje, vždyť byl úplně namol. Díky bohu, že nemá ani ponětí, co dalšího se té noci odehrálo – to neví nikdo mimo Hannu. Čas od času se Aria ve slabé chvilce odvážila pomyslet na Olafa. Nikdy se k ní nedostala zpráva, že by ho policie dopadla – předpokládala tedy, že jsou on i obraz stále na svobodě. Ale jak se mu podařilo vyklouznout? Kam šel?

	Cink.

	Aria sklonila hlavu a zamračila se. Na displeji jejího nového telefonu se ukázalo upozornění na nově příchozí zprávu. Potíž byla v tom, že zatím nikomu nedala číslo.

	Srdce se jí rozbušilo. Celá nesvá otevřela vzkaz. Byla to fotka výletní lodi Klenot moří v plamenech, doplněná krátkým textem.

	 

	 

	Byla to hustá plavba, Arie – jsem si jista, ze tvůj nejlepsi kamos Graham si to mysli taky. Doufejme, ze se z toho výkrese. A. 
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	VÝSLECH MŮŽE ZAČÍT

	 

	 

	 

	Ve středu odpoledne stála Spencer ve svém pokoji před velkým zrcadlem a pečlivě si prohlížela svůj obraz. Za pár chvil přijde agentka Fujiová, aby všechny holky společně vyslechla. Spencer marně vzpomínala, kdy jí naposledy tolik záleželo na tom, co má na sobě.

	Může se blejzr s tenkým proužkem zdát příliš usedlý? Zamračila se, svlékla ho a vyzkoušela růžovou blůzu. Jenomže v té si připadala jako velký kousek žvýkačky. Potřebuje vypadat nenuceně, ale působit důvěryhodně. Jako holka od vedle. Ne, jako chytrá holka od vedle. Zkrátka jako někdo, kdo by nikdy za žádnou cenu neporušil pravidla.

	Pohledem přeskočila k lesknoucím se perleťově šedým šatům Zac Posen, které v šatně visely v ochranném igelitovém obalu. Přestože zůstávaly opatřené cedulkou, Spencer neměla srdce je vrátit. Uplynuly už dva dny, ale Brkovo odmítnutí stále bolelo. Spencer mu poslala několik tklivých textovek, v nichž žádala o další rozhovor. Možná mu špatně porozuměla, když říkal, že by se neměli vázat. Možná si to rozmyslel. Jenže Brko neodepsal a Spencer si začala připadat jako zoufalý pitomec. Nakonec se rozhodla, že na maturitní ples potřebuje partnera, který jí dovolí hodit všechno za hlavu. Jenomže koho? Všichni přijatelní kluci byli už dlouhé měsíce zamluvení. Spencer zvažovala, že zavolá svému někdejšímu příteli Andrewu Campbellovi, který odmaturoval v předtermínu a teď studoval na Cornellu. S ním ovšem Spencer mluvila naposledy vloni na jaře.

	Ozval se zvonek. Spencer ze sebe strhla blůzu, převlékla se ještě jednou a seběhla dolů v modré košili s límečkem a úzkých plátěných kalhotách. Aria, Emily a Hanna stály na verandě. Houpaly se a chvěly jako tři láhve s bublinkovou minerálkou. Spěšně vešly dovnitř.

	„Musíme něco udělat,“ vyhrkla Hanna.

	„Obávám se, že mi A čte e-maily,“ zakňučela Emily ve stejnou chvíli.

	„Přišla mi zpráva na telefon se skrytým číslem,“ hlásila Aria.

	„Zadržte.“ Spencer se zastavila na hranici mezi halou a obývacím pokojem. „Jedno po druhém.“

	Ze všech dívek vylezlo, že od A v posledních osmačtyřiceti hodinách dostaly alespoň jeden vzkaz. Všechny souvisely s tím, že se policie dozví, co provedly. Stejně jako ve zprávě pro Spencer i v několika dalších se objevilo jméno agentky Fujiové. Zvlášť znepokojivá byla zpráva pro Arii – A stačilo pár hodin, aby si zjistila její skryté číslo.

	„Copak má A kontakt i u operátora?“ zabručela. „Navíc se mi zdá, že se A snaží na nás hodit Grahamův úraz. Jako kdybych tu bombu odpálila já“

	„A se může pokusit totéž udělat i s Gayle,“ dodala Emily. „V době střelby jsme stály na její příjezdové cestě. Nepochybuju, že má pro všechny tyhle náhody velmi dobrý důvod.“

	„Nezapomeň, že nám A vyhrožuje smrtí,“ připomněla Hanna.

	„Tohle je přece úplně k smíchu. A se chová, jako by byla úplně všude.“ A přece Spencer napsala téměř okamžitě poté, co za Brkem zapadly dveře. Jak mohla A vědět, že je Spencer uvnitř v domě? Skoro to vypadá, jako by používala kamery.

	Spencer zamrkala. „Je to možné?“ mrkla do rohů místnosti, nahlédla za pohovky, prohlédla vysoko posazené parapety. Její počínání sledoval kůň z obrazu, který zachycoval výjev z občanské války a který pan Pennythistle pověsil do haly.

	Najednou dostala nápad. „Pojďte,“ zavelela přes rameno a zamířila na zahradu.

	Všechny ji následovaly posuvnými dveřmi ven. Bylo vlhko a pošmourno, ve vzduchu voněla čerstvě posečená tráva a bahnitý potok na samém konci pozemku. Zahradní bazén zakrývala velká modrá plachta. V korunách stromů kolem místa, kde na zahradě kdysi stávala zrekonstruovaná stodola, visel podivný opar – tu stodolu nechala shořet Ali. Nalevo stál bývalý dům DiLaurentisových. Jediná věc, která původní majitele ještě připomínala, byl veliký balvan umístěný uprostřed zahrady, se kterým nešlo hnout. Noví majitelé již odstranili všechno, co jejich předchůdce připomínalo. A to včetně terasy a Alisonina pomníčku na chodníku před domem.

	Spencer rázným krokem zamířila k zahradnímu domku, který pan Pennythistle postavil před pár týdny. Odemkla a rozhlédla se uvnitř. O levou stěnu stál opřený fukar listí. Popadla ho, odešla s ním doprostřed zahrady a nastartovala motor. Holky na ni zprvu koukaly jako na blázna, ale brzy pochopily, že její šílené jednání mělo své opodstatnění. Všem začaly létat vlasy, dokud Spencer nenamířila ústí fukaru k zemi. Ve vzduchu silně páchl benzin. Nejlepší a nejdůležitější byl ovšem ohlušující hluk, který ta věc dělala. Nikdo, ani A neuslyší, co si holky říkají.

	Spencer mávla na holky, aby přišly blíž. „Tohle musí skončit,“ pronesla naštvaně. „Pokud má A neustálou kontrolu nad tím, kde jsme, musí nás pořád sledovat. A se nám snaží přišít zločiny, které jsme nespáchaly, a pokud rychle něco neuděláme, podaří se jí to.“

	„Co budeme dělat?“ Hanna překřikovala fukar.

	„Myslím, že jí ten stalking musíme zkomplikovat. Zahodíme telefony a smlouvy s operátorem. Po mobilu sáhneme jen v naprosto nezbytných případech, a to nejlépe po co nejjednodušším modelu s předplacenou kartou. Po telefonu se nemůžeme s nikým bavit o ničem důležitém, natož si nechávat vzkazy v hlasové schránce. Také bychom měly začít sdělení kódovat.“

	„Co třeba mě vynech?“ pípla Emily.

	„To je bezva,“ přikývla Spencer. „Naše číslo nesmí znát nikdo kromě rodičů.“

	Aria se zhoupla v bocích. „Co naši kluci?“

	Spencer zavrtěla hlavou. „To je moc nebezpečné.“

	Aria se zamračila. „Noel ho nikomu neprozradí.“

	„Ale může mobil nechat ležet někde, kde k němu A bude mít přístup. Navíc bys mu musela vysvětlovat, proč používáš takovou hrůzu.“

	„A jak mu asi vysvětlím, že nepoužívám telefon vůbec?“ zajímala se Aria s rukama v bok.

	Spencer na ni zůstala podrážděně koukat. „Já nevím, řekni třeba, že si v rámci školního projektu tento týden zkoušíš život bez technologií.“

	„A co e-maily?“ zeptala se Hanna.

	„Školní e-mail pro domácí úkoly samozřejmě používat budeme. Možná bychom u sebe mohly nosit i normální mobily, ale jen kvůli wi-fi. Jsem přesvědčená, že vystopovat data přes wi-fi je mnohem obtížnější než monitorovat předplacená data. Rozhodně bychom měly zapomenout na domácí internet. Jak víme, A se do všech našich sítí nabourala. Musíme používat jen veřejné počítače, které nemají instalovaný spyware.“

	Emily se podívala směrem k místu, kde stávala stodola. „Je báječné, že A nebude vědět, kde jsme. Jenže to jí nezabrání, aby nás udala!“

	„To je další část mého plánu,“ Spencer překřikovala fukar. „Co nejdřív se musíme sejít na nějakém skutečně bezpečném a tajném místě, kde se budeme moct zamyslet, kdo je A. Jsem přesvědčená, že přehlížíme spoustu indicií. Teď, když víme, co se stalo během požáru, může být A pravá Ali.“

	Fukar prskal. Stromy v zadní části zahrady zašuměly a Spencer by v tu chvíli byla přísahala, že mezi kmeny zahlédla postavu.

	„Mně se to zdá jako dobrý nápad,“ přikývla Hanna. „Kde bychom se mohly potkat?“

	Všechny se zamyslely. Pak Spencer pohledem zabloudila k oknu z pracovny pana Pennythistlea, kde se svítilo. „Včera mi pan Pennythistle prozradil, že v jednom ze svých ukázkových domů v Crestview Estates vybudoval úkryt. Takové místo by přece mělo být zvukově izolované, ne?“

	„Myslím, že jo,“ přitakala Hanna. „Někdy bývají doplněná i kamerovým systémem, takže můžeš sledovat dění kolem.“

	„Super,“ kývla Emily. „Z takového místa nás A nikdy neuslyší.“ Aria přimhouřila oči. „Crestview Estates odtud není daleko, ne? V Hopewellu?“

	„Přesně tak,“ potvrdila Spencer. Do městečka Hopewell trvala cesta z Rosewoodu asi patnáct minut.

	„Myslím, že by se mi mohlo povést ukrást klíče od toho domu.“ Pan Pennythistle má kopie klíčů od všech domů v pracovně, takže nezbývá než najít ten správný.

	Emily se rozzářily oči. „Pojedeme všechny společně?“

	Spencer jednoznačně zavrtěla hlavou. „Musíme jet každá zvlášť, abychom A zmátly. Vůbec nejlepší by bylo, kdybychom všechny zvolily i jiný dopravní prostředek – třeba autobus, vlak nebo auto.“ Aria vrtala do trávy palcem u nohy. „Fakt je, že do Hopewellu se hromadnou dopravou dá jet.“

	„Pokud nás víc pojede autem, mohly bychom zvolit různé trasy,“ dodala Emily. „Aby A nevěděla, koho sledovat. Navíc, když si všimneme, že se za námi někdo drží, můžeme zkusit přidat, zastavit nebo se otočit. Možná by se nám tak povedlo chytit přímo při činu a zjistit, kdo to je.“

	„Vynikající nápad,“ zajásala Spencer. S vážnou tváří se zadívala na ostatní. „Co třeba zítra večer?“

	Všechny přikývly. Vtom Spencer na dlouhé příjezdové cestě zpozorovala přijíždět černý sedan. Sevřel se jí žaludek. Představení začíná.

	Auto zastavilo přímo před domem. Ke vstupním dveřím zamířila vysoká štíhlá žena s dlouhými černými vlnitými vlasy a ostrými rysy ve tváři. Když zpozorovala Spencer a ostatní vzadu na zahradě, zastavila se a zamávala. „Slečna Hastingsová?“ tázavě se podívala na fukar. „Pustila jste se do zahradničení?“

	Spencer vypnula motor stroje a upustila jej na zem. Mokrou trávou se vydala k domu. „Dá se to tak říct.“

	Žena jí podala ruku. „Jasmine Fujiová.“ Doširoka otevřenýma šedivýma očima se podívala na ostatní. „Nechte mě hádat. Hanna, Aria a Emily.“ Při vyslovení jmen na každou ukázala prstem. Na druhou stranu to nebylo nic těžkého – čtveřice se vloni po domnělé smrti Alison DiLaurentisové objevovala celkem pravidelně na stránkách časopisu People. Na motivy jejich příběhu vznikl dokonce televizní film nazvaný Roztomilá malá vražedkyně. Pojednával o tom, jak je pravá Ali vydírala a málem připravila o život.

	Když ani jedna nijak nezareagovala, agentka si odkašlala. „Mohly bychom jít dovnitř a popovídat si?“

	Spencer hosty provedla kuchyní a soustředila se, aby o nic nezakopla. Pak se holky jedna vedle druhé srovnaly v obýváku na pohovce. Aria si hrála s třásněmi od polštáře. Emily si neustále přehazovala jednu nohu přes druhou, jako by se nemohla uvelebit. Všechny čtyři měly od fukaru vlasy rozcuchané jako vrabčí hnízda. Agentka Fujiová se posadila na pruhovaný otoman proti nim, vytáhla žlutý poznámkový blok a nalistovala čistou stránku. Měla bezchybně upravené nehty nalakované narůžovo. „Dobře. Dáme se do toho. V první řadě děkuji, že jste si na mě udělaly čas. Je to pouze formalita, ale velmi si vážím vaší spolupráce.“

	„To je samozřejmost,“ ujistila ji Spencer tím nejdospělejším a nejprofesionálnějším hlasem, jakého byla schopná. Kéž by měla nějaké zaměstnání pro nervózní ruce.

	„Vaše jména jsem našla na seznamu hostů, kteří pobývali na Jamajce v hotelovém resortu The Cliffs v termínu, kdy byla Tabitha Clarková zavražděna,“ pronesla Jasmíne Fujiová a zadívala se na volný list papíru. „Od dvacátého třetího do třicátého března. Můžete mi to potvrdit?“

	„Ano.“ Spencer vypověděl hlas, aby brzy jej našla. „Ano. Byly jsme tam. Strávily jsme tam spolu se spoustou našich spolužáků jarní prázdniny.“

	Agentka Fujiová se na ně nepatrně pousmála. „Jistě jste si to užily.“

	Spencer sebou trhla. V jejím hlase rozpoznala trpký podtón. Jistě jste si to užily, vy rozmazlené zbohatlické holčičky, co? Zřejmě si myslíte, že vám projde všechno, ne? Ale Jasmíne Fujiová najednou ukázala na akvarel nad klavírem, který vyobrazoval venkovskou usedlost. „Moje babička má velice podobný, jen o něco větší.“

	„Ach, skutečně? Ten obraz mám moc ráda,“ zareagovala Spencer rychle. Uklidni se, okřikla samu sebe.

	„Takže.“ Agentka Fujiová si z kabelky vyndala brýle a posadila si je na nos, aby si znovu pročetla poznámky. „Setkaly jste se během pobytu se slečnou Clarkovou?“

	Spencer si s ostatními vyměnila pohledy. Včera večer si po telefonu krátce ujasnily svou výpověď, ale najednou si nepamatovala vůbec nic. „Jak se to vezme,“ odpověděla po chvíli. „Já jsem si s ní vyměnila jen pár slov během zdvořilostní konverzace. Nic zásadního.“

	Jasmíne Fujiová sejmula brýle z očí a nožičku si vložila do pusy. „Můžete mi říct, na jaké téma jste se bavily?“

	Spencer zakručelo v břiše. „Zdálo se jí, že jsme si podobné jako dlouho odloučené sestry.“

	Agentka Fujiová naklonila hlavu ke straně, až se jí kapičkové náušnice rozhoupaly. „To člověk neřekne jen tak.“

	Spencer pokrčila rameny. „Měla poměrně upito.“

	Jasmíne Fujiová si něco zapsala a obrátila se k ostatním. „Vy si Tabithu také pamatujete?“

	Emily přikývla. „Setkaly jsme se při tanci.“ Ztěžka polkla.

	Agentka se otočila na Hannu a Arii. Obě přikývly, že si s Tabithou vyměnily pár slov, ale nikdy nešlo o žádný delší rozhovor. Detaily agentku nezajímaly, a tak se jí Emily nezmínila, že měla Tabitha na ruce náramek velmi podobný tomu, jaký holky nosily na památku události s Jennou. Aria zase opomněla zmínit Tabitinu narážku na jejího tátu sukničkáře a Hanna si nechala pro sebe, že Tabitha věděla o tom, jaká bývala tlustá a neoblíbená.

	Všechny odpovídaly pohotově. Kdyby byla Spencer v pozici pozorovatele celého rozhovoru, zdály by se jí holky pravdomluvné. Možná trochu znepokojené a zamlklé, ale to nevadí: vždyť dívka, se kterou se setkaly, byla zavražděna sotva pár metrů od jejich postelí.

	Agentka Fujiová nasadila víčko na pero. „Zdá se, že mi hodně lidí říká totéž – Tabitha musela té noci korzovat po hotelu a bavit se s každým. Všichni si ji pamatují, ale nikdo ji nedovede k někomu přiřadit.“ Odložila poznámkový blok a zadívala se holkám do očí. „Doslechla jsem se také, že jste se plavily na lodi, co explodovala.“

	„To je pravda,“ zachraptěla Spencer.

	„Navíc jste se v době vraždy pohybovaly na zahradě Gayle Riggsové.“ Zadívala se na čtveřici, ani nemrkala.

	Hanna odevzdaně přikývla. Emily zakašlala. „Ve špatný čas jsme byly na špatném místě,“ poznamenala Spencer.

	„Zdá se, že posledních pár let prožíváte poměrně tvrdé období.“ Fujiová se smutně pousmála. „Blázni se zálibou v konspiračních teoriích by z vás měli zřejmě radost, co? Nejspíš by vás prohlásili za prokleté.“

	Všechny čtyři se nuceně a velmi ploše zasmály. Jasmine Fujiová se na ně pak podívala zvláštním pohledem, jako by něco věděla. Nastal vyostřený okamžik plný elektrizujícího napětí. Co když už A agentce Fujiové všechno pověděla? Co když si s nimi jenom hraje a čeká, až uklouznou?

	Jenomže vtom Fujiová přitiskla dlaně na svůj zápisník a postavila se. „Děkuji vám, děvčata, za váš čas. Kdybyste si vzpomněly na cokoli dalšího, určitě mi dejte vědět.“

	Spencer vyskočila také. „Vyprovodím vás.“

	Fujiová jim na rozloučenou ode dveří ještě zamávala. Pak sešla po pěšince a nastoupila do auta. Sotva vycouvala z nájezdu a otočila se ve slepé uličce, obrátila se Spencer ke kamarádkám, které na pohovce stále seděly jako zařezané.

	Hanna prolomila ticho. „Já čekala, že to na nás hodí.“

	„Já vím.“ Aria padla zády do polštářů. „Jsem přesvědčená, že ví víc, než prozradila.“

	Píp.

	Ozval se Spenceřin telefon. Všechny holky se napřímily, jako by polkly pravítko. Zanedlouho zapípal Emilyin mobil. Následně zavibroval Hannin. Na Arii mobil zahvízdal. Na displejích všech mobilních zařízení se objevilo upozornění na nově příchozí zprávu.

	Spencer se zhluboka nadechla a pohlédla na displej.

	 

	Ja mam o krásnem jarnim odpoledni cerstve zasazene lži moc rada. Jen nevim, jestli agentka Fujiová taky… A.

	 

	Spencer pevně zavřela oči. Zakvílela a mrštila telefonem napříč místností tak, že dopadl na malý konzolový stolek. Uvolněná baterie spadla na podlahu. Spencer se zadívala na ostatní. „Zítra?“

	„Zítra,“ zavrčela Aria. Emily a Hanna přikývly.

	Je to jejich jediná naděje. Tohle musí vyřešit jednou provždy. 

	 


 

	6

	 

	 

	OPERAČNÍ STŘEDISKO

	 

	 

	 

	Ve čtvrtek, sotva se ozvalo poslední zvonění, vyrazila Hanna směrem k parkovišti, až jí kožená taška plácala o záda. Když zaslechla své jméno, otočila se. Na obrubníku stála nadšená a rozesmátá Chassey Bledsoeová. Každá píď její kdysi nehezké pleti zářila dokonalostí, až z toho mrazilo.

	„Natáčíme volební videa,“ zaštěbetala Chassey. „Jdeš taky?“

	Hanna se ohlédla k parkovišti, pak zpět k Chassey. „Ne, já nemůžu.“

	Chassey se zatvářila zklamaně. „Chceš, abych je požádala o náhradní termín?“

	Hanna se kousla do rtu. Nic si nepřála víc než natočit video tisíckrát lepší než cokoli, čeho je Chassey schopná. Jenomže si záhy uvědomila, co jí ohledně volební kampaně vzkázala A. S bolavým srdcem sledovala stěny plné plakátů VOLTE CHASSEY, zatímco sama nemohla vyvěsit ani jeden, kde by stálo HANNA MÁJOVOU KRÁLOVNOU. Co když Chassey vyhraje s velkou převahou? Hanna by se v takovém případě propadla hanbou.

	„To nemusíš. Mám jednu schůzku, kterou nesmím zmeškat,“ odpověděla. „Těžko se to vysvětluje. Každopádně přeju hodně štěstí.“

	„Ale…“ začala Chassey, nicméně Hanna ji odbyla mávnutím ruky a vyběhla do kopce k autu. Než nastoupila, narazila si na hlavu černou pletenou čepici a oblékla krátký kabát, který našla vzadu ve svém priusu. Bylo načase přepnout do režimu tajné mise.

	Nasedla a vystřelila z parkoviště – zkrátka vyjela, jak nejrychleji to prius dokázal – a najela na dálnici. Jednorázový telefon, který si nově pořídila v obchodě Radioshack, odhodila do přihrádky a mrkla na vestavnou navigaci. Několik kilometrů teď nebude odbočovat. Ale proč se za ní tak drží to černé SUV? Zamžourala do zpětného zrcátka ve snaze rozpoznat tvář řidiče. Přes zatmavené sklo nebylo nic vidět. Srdce se jí rozbušilo. Černých SUV je v Rosewoodu třináct do tuctu, může to být kdokoli z místních.

	Přesto Hanna sjela hned na příštím sjezdu. Přepočítávám, ohlásila navigace a SUV ji následovalo. Hanna zabrzdila na stopce a odbočila vlevo. SUV udělalo totéž. „Proboha,“ špitla Hanna. Je to A?

	Před sebou zahlédla obchod Wawa a zajela na parkoviště. SUV prosvištělo dál. Hanna sáhla pro pero, aby si zapsala poznávací značku, ale auto jí zmizelo z dohledu dřív, než stačila přečíst poslední dvě písmena. Zařadila zpátečku, vyjela a vrátila se zpět na dálnici. Když se zařadila do provozu, nebylo po černém SUV nikde ani památky. Kéž by mohla zavolat Mikeovi a přiznat mu, jaký je strašpytel. Jenomže Mike nezná ani číslo jejího nového mobilu – odporného vyklápěcího přístroje, ke kterému nelze dokoupit zdobený kryt Tori Burch.

	O dvacet minut, tři podezřelá vozidla a několik úhybných manévrů později vjížděla Hanna do zapadlé ulice plné obrovských vyšperkovaných usedlostí. V dálce se třpytila hladina rybníčku – dokonce i buclaté a krásně vybarvené divoké kachny působily jako modelky. Několik krásných lidí cestou zahlédla věnčit psy, přestože se spustil vytrvalý déšť. Hanna najela na dlouhou břidlicí dlážděnou cestu k číslu jedenáct. Všimla si, že se uvnitř svítí.

	Vystoupila z auta a po špičkách se vydala ke dveřím. V nose ji polechtala silná vůně borovice. Na to, že se nacházela uprostřed rušného satelitního městečka, tu vládlo až mrazivé ticho. Slyšela jen ptačí zpěv a praskot a šum přírody kolem.

	Než stačila zazvonit, cizí ruka ji zezadu popadla za paži. Hanna se dala do křiku, ale druhou rukou v černé rukavici jí kdosi překryl ústa. „Psst,“ špitla Spencer a stáhla si z tváře kapuci. „Copak jsem ti neříkala, abys nechodila hlavními dveřmi?“

	„Zapomněla jsem na to,“ přiznala Hanna rázem bez nálady. Setřásla čtyři pronásledovatele. Nikdo po ní nemůže chtít, aby si pamatovala všechno.

	Spencer ji zavedla k bočnímu vchodu a dál do zádveří, kde voněl čisticí prostředek a skořicová svíčka. Po schodech pokračovaly dolů do suterénu, kde se nacházela herna, vinný sklep a místnost s domácím kinem. Po levé ruce měla těžké železné dveře s bankovním kováním a kódovým zámkem. Spencer je točivým pohybem otevřela. „Běž,“ špitla a vstrčila Hannu dovnitř jako rukojmí.

	Ve slabém světle musela Hanna hodně ostřit. Místnost měla masivní stěny, stál tu malý gauč s potahem z džínoviny, pár židlí, v rohu karetní stolek a u něj knihovnička s několika časopisy a stolními hrami. Na dvou stěnách se přehrávaly záznamy z kamer zachycujících dění na obrovském pozemku před a za domem. Hanna na ně zůstala pár minut koukat. Stromy se nakláněly tam a zpátky. Před jednou z kamer poskakoval zajíc.

	Za pár vteřin se na příjezdové cestě objevil taxík. Ve stejné černé mikině s kapucí, jakou měla Spencer, vystoupila z vozu Aria a vykročila k domu. Spencer se objevila na záběru, aby Arii zavedla dovnitř tímtéž vchodem jako prve Hannu.

	Emily dorazila o několik minut později. Spencer následně rozprostřela veliký kus čistého papíru a nalepila jej na vnitřní stranu zavřených bezpečnostních dveří. „Fajn. Pustíme se do toho.“

	Vytáhla z kabelky černý fix a do záhlaví papíru napsala A. „Co dosud víme?“ zeptala se.

	Hanna poklepávala nohou. „No, že A zabila Tabithu. Takže to musí být někdo, kdo byl na Jamajce.“

	Jamajka. Napsala Spencer. „Co dál?“

	„Myslíte si, že se A s Tabithou kamarádila, nebo šlo o nepřítele?“ zeptala se Emily. „Já bych tipla spíš nepřítele vzhledem k tomu, že ji A zabila. Ale možná to tak má jen vypadat, protože si A přeje, abychom si to myslely.“

	Aria přikývla. „A byla připravená na pláži. Věděla tudíž, že Tabitha za námi přijde na terasu. Myslíte si, že ji také navedla, aby v rozhovorech s námi Tabitha zmínila všechny ty náznaky a připomněla nám tím Ali? Jako že vy dvě, Spencer, vypadáte jako ztracené sestry, nebo že ty, Hanno, jsi bývala dřív tlouštík?“

	„Možná. A mohla Tabitě dát i ten provázkový náramek,“ dodala Hanna. „Ale proč by někdo chtěl, abychom Tabithu považovaly za Ali?“

	„Co třeba proto, abychom zahořely zvědavostí a na terasu určitě vyrazily?“ uvažovala Axia. „A. potom… co? Zorganizovat věci tak, abychom Tabithu shodily dolů? Jak by A mohla vědět, že to tak dopadne? Přece neumí číst myšlenky.“

	„Že Tabitha spadla, mohla být jen náhoda,“ uvažovala Hanna. „Co když A ve skutečnosti chtěla, aby Tabitha shodila mě? Jenomže pak se do věci vložila Axia, a tak spadla sama Tabitha. Původní plán se tím možná v tu chvíli pokazil, nicméně A záhy našla způsob, jak z toho vybruslit. Zabila Tabithu, když dopadla na pláž, a navlékla to na nás.“

	Spencer zavřela fix. „Takhle se to asi stát mohlo, ale kdo by něco takového udělal?“

	Emily se podívala po ostatních. „To je snad jasné, ne?“

	Hanna ztěžka polkla. „Pravá Ali?“

	Emily se na pohovce zavrtěla. „Dává to smysl. V první řadě znala naše slabosti – pro ni by bylo snadné Tabithu navést, co říkat. Navíc se nám touží pomstít. A navíc víme, odkud se znala s Tabithou – potkaly se přece v Domě bezpečí. Jak ovšem Tabithu přiměla, aby to všechno udělala? Vždyť ona by byla pro Ali ochotná i vraždit! Co by z toho Tabitha měla? Myslíte, že jí zaplatila?“

	„Tabitina rodina je bohatá.“ Hanna se naklonila směrem k televizním obrazovkám. „Nehledě na to, že nevíme, zda má Ali nějaké peníze. I kdyby měla třeba svěřenecký účet, nemohla by z něj vybírat – nepochybuju, že její účty jsou pod kontrolou, pokud si rodiče peníze ještě nestáhli zpátky.“

	„Možná jí dává peníze někdo jiný.“ Spencer si přehazovala fix z jedné dlaně do druhé.

	Nastalo ticho. V krytu zavládlo dokonce takové ticho, že Hanna slyšela tikot Spenceřiných hodinek Cartier. „To ovšem nevysvětluje, proč by ji Ali utloukla k smrti,“ dumala. „Vždyť ji přece mohl kdokoli vidět. Hrozně tím riskovala.“

	Aria se nadechla. „S pravou Ali se musel v hotelu někdo potkávat. Jak to, že si jí nikdo na Jamajce nevšiml? Nezdá se vám to zvláštní?“

	„To mě přivádí k otázce peněz,“ řekla Spencer a na papír napsala slovo peníze. „Teď když o tom přemýšlím, rodina DiLaurentisových rozhodně nemůže mít moc našetřeno. Když jsem se dozvěděla, že jsou Ali a Courtney moje nevlastní sestry, zjistila jsem také, že jsou DiLaurentisovi finančně na dně – zřejmě kvůli vysokým účtům za hospitalizaci, kterou po celé ty roky platili. Kde by pak Ali vzala peníze na cestu na Jamajku? Navíc, pokud je A, jak se dostala zpět do Rosewoodu a sleduje nás na tak profesionální úrovni?“

	„Dokonce se vydala i na tu plavbu,“ připomněla Aria. „Nic z toho přece není zadarmo.“

	„Musí mít někoho, kdo ji platí,“ uzavřela Hanna. „Jinak to nedává smysl – nejenom kvůli penězům, ale i dalším věcem. Nemůže být všudypřítomná. To prostě není v lidských silách.“

	„Takže jí někdo pomáhá,“ řekla Spencer. „Přesně, jak jsme si myslely.“

	Hanna přikývla. „Upřímně řečeno, kdo říká, že kdy pracovala sama? Poté co jsme tenkrát v noci našly Ianovo tělo v lese, mohl jí dotyčný pomoct a odtáhnout ho pryč. Pamatujete si přece, jak rychle zmizelo?“

	S husí kůží si vybavila hrůznou chladnou noc. Když narazily na Ianovu nafouklou namodralou mrtvolu, utíkaly okamžitě pro důstojníka Wildena. Spolu s ním ovšem našli jenom zválenou trávu. Jak se to mohlo stát, trápilo Hannu od samého začátku. Ali byla silná, ale ne tak silná, aby během necelých deseti minut sama odtáhla chlapa vysokého metr devadesát a vážícího skoro dvaaosmdesát kilo.

	Spencer se posadila na pohovku. „Někdo jí také mohl pomáhat v Poconos vytáhnout lana nahoru a zavřít ho do komory. Stejně jako mohl někdo jiný unést Melissu.“

	„A taky zabít Jennu Cavanaughovou,“ připomněla Hanna a v zápalu přemýšlení se posouvala k okraji gauče.

	„A založit požár u Spencer na zahradě,“ doplnila Aria.

	Všechny se po sobě podívaly. Najednou se to zdálo úplně jasné. Ali přece nemá nadpřirozené schopnosti. Pochopitelně potřebuje pomocníka. Jenomže kdo by byl takový blázen, aby to dělal?

	„Zjevně to musí být někdo, kdo ji miluje,“ usoudila Aria chabým hláskem.

	Spencer na papír napsala slovo láska. „Nějaký kamarád nebo přítel, jo?“

	„Přesně.“ Emily zjevně zabolelo u srdíčka. „Jenomže to může být kdokoli.“

	Hanna se opřela a zamyslela. „Fajn. Skutečná Ali byla poměrně dlouho v Domě bezpečí. Tím pádem by to mohl být někdo, koho potkala během pobytu tam.“

	„Třeba Graham?“ zeptala se Emily a koukla na Arii.

	Aria shrbila ramena. „Mně se zdálo, že Graham měl spíš rád Tabithu než Ali. Navíc mi říkal, že na návštěvě v Domě bezpečí nikdy nebyl. Také se mi nechce věřit, že by byl A zatímco nám chodí zprávy, je teď přece v bezvědomí.“

	„Ale ty nejnovější vzkazy přece mohla psát Ali,“ navrhla Spencer a na papír napsala Grahamovo jméno.

	„Myslíte, že by mohla odposlouchávat naše domy? Tím si nejsem jistá.“ Aria si vsunula nohu pod zadek. „Navíc nám A vyhrožuje, že na nás hodí Grahamův úraz. Já bych se vsadila, že Graham spíš Alisonina pomocníka viděl. Myslím si, že se mi to v kotelně pokoušel sdělit.“

	Hanna ožila. „Nicméně Ali měla v Domě bezpečí dobré kamarádky. Pamatujete na její spolubydlící Iris? Když jsem tam byla zavřená já, vyprávěla o Ali, ačkoli ji jmenovala Courtney, v jednom kuse.“

	„Jo, to je dobrý.“ Pod Grahamovo jméno připsala Spencer ještě Iris.

	Pak si Hanna poklepala na rty. „Ačkoli si nejsem jistá, jestli by Iris mohla být Alisoninou pravou rukou. V době Ianovy vraždy byla zavřená v léčebně. Neumím si představit, že by odtamtud utekla, aby jeho tělo odklidila do Poconos. Měly bychom nicméně ověřit, zda byla v léčebně i v době našeho výletu na Jamajku.“

	„Dobře, ale přesto by nám mohla něco povědět.“ Spencer se otočila zpět k seznamu. „Kdo další?“

	„Nemůžeme opomenout Jasona,“ uvažovala Aria.

	Hanna svraštila čelo. „Alisonina bráchu? Opravdu si myslíš, že by jí pomáhal?“

	„Jak to mám vědět?“ Aria pokrčila rameny. „Ta rodina je víc než zvláštní.“

	Hanna s povytaženým obočím sledovala, jak Spencer píše jeho jméno. Aria projevila charakter, když ho teď navrhla – je do Jasona zamilovaná snad odjakživa.

	„Co třeba Cassie, Alisonina kámoška z pozemního hokeje?“ zeptala se Spencer. „Pamatujete, jak nám před svou smrtí Ali o Cassii v jednom kuse vyprávěla? Jak spolu budou chodit na večírky středoškoláků, jak je Cassie nejlepší, jak se stane její kámoškou?“

	Emily se nenechala přesvědčit. „Já jsem Cassii poznala vloni o Vánocích a zdála se mi v pohodě. Navíc se přece kamarádila s naší Ali, ne s tou skutečnou.“

	Spencer se praštila do čela. „No jasně. Bože, není to snadné zachovat logiku.“

	Připsaly ještě pár dalších jmen, mezi jinými Darrena Wildena a Melissu. Ovšem jen proto, že oba byli od začátku do konce součástí Alisonina případu. Nezdáli se ve skutečnosti jako příliš pravděpodobní podezřelí. Spencer se poškrábala na bradě. „Já mám pořád pocit, že nám něco závažného uniká. Jako by stál Alisonin pomocník přímo před námi a my ho nevidíme. Existuje kromě nás čtyř někdo, kdo se ke všemu nachomýtl? K Ianově smrti, k Jennině smrti, k požáru, na Jamajku, kdo by s námi byl přes léto… prostě všude?“

	Hanna si odkašlala. „Popravdě mě napadají hned dvě takové osoby. O žádné z nich bych ale neřekla, že je Alisoniným pomocníkem.“

	„Kdo?“ Spencer vytřeštila oči.

	„Mike.“ Hanna se provinile podívala na Arii. „… a Noel.“

	Aria vyprskla smíchy. „No, tak to ani omylem.“

	Spencer zakroužila hrotem fixu nad papírem. „Nikoho ale nesmíme vynechat.“

	Napsala Noelovo jméno na volný řádek a znovu zavřela fix. Aria na ni zůstala koukat. „Proč tam tedy nenapíšeš i Mikea?“ Spencer se zhoupla v bocích. „Opravdu si myslíš, že by ti brácha něco takového udělal?“

	Aria semkla rty. „Hm. Asi ne. Navíc Mike je blbec.“

	Hanna tiše zakvílela. „Hele! Je to můj kluk!“

	„Jasně. Noel je zase můj kluk.“ Aria na všechny úzkostlivě pohlédla. „Holky, tohle je šílenství. Fakt, že je Noel neustále s námi, z něj přece nedělá ještě viníka – je to jenom příšerná náhoda.“

	„To víme,“ ujistila ji Spencer. „Jenom si musíme všechny napsat, chápeš? Proto jsme se tady přece sešly. Během pár dní ho určitě ze seznamu vyškrtneme.“ Otočila se zpět k papíru. „Ale pro začátek to není špatné, co říkáte? Měly bychom si některé z nich proklepnout. Grahama, Iris – u nich máme poměrně důvodná podezření.“

	Emily se podívala na Hannu. „Grahama by sis měla vzít na starost ty. V Bill Beach už jsi jednou pracovala – možná by tě mohli přijmout zpátky.“

	Hanna se rázně napřímila. „Já už tam znovu nechci!“

	„Emily má pravdu, Hanno,“ podotkla Spencer. „Ty jsi nejlepší volba. Chceš to přece vyřešit, ne?“

	Hanně zhořklo v puse. Vzpomněla si na nesnesitelný antiseptický zápach, kterým byla klinika prosycená… na ty žluté louže moči v podložních mísách… Na setkávání s bývalým přítelem Seanem. Na druhou stranu je to jistě lepší než výlet do Domu bezpečí. Při jejím štěstí by ji tam nejspíš znovu zavřeli jako pacientku. „Tak já to udělám,“ pípla Hanna.

	„A já si promluvím s Iris,“ nabídla se Emily. Otočila se k Hanně. „Myslíš, že je pořád v Domě bezpečí?“

	Hanna zavřela oči a vzpomínala na poslední návštěvu v psychiatrické léčené. Tehdy si tam šly společně promluvit s Kelsey Pierceovou – dívkou, kterou Hanna obvinila z držení drog a která nakonec málem skočila z útesu Floating Man Quarry. „Nepamatuju si, že bych ji tam viděla,“ zamumlala.

	Spencer mrkla na záznam kamer. Na zahradě se stále nic nedělo. Já se vypravím po stopách pravé Ali. Třeba se mi ji podaří najít. Možná nám skutečně něco uniká. „Jestli najdeme ji, mohly bychom to celé uzavřít ještě rychleji.“

	„Koho bych měla prověřit já?“ zeptala se Aria a obtáčela si kolem prstu pramen vlasů.

	Spencer se nejistě zavrtěla. „No, ty by ses mohla podívat na Noela, abychom ho mohly vyškrtnout.“

	Arii vzplály oči. „Noel není Aria…“

	„Já vím,“ přikývla Spencer. „Přesto by ses mohla porozhlédnout u něj v pokoji a ujistit se, že nemá druhý mobil nebo tajnou e-mailovou adresu. Já vím, že nemá, ale jen se ujisti.“

	Aria se zatvářila zničeně. „Jestli kvůli tomu skončí můj vztah, bude to tvoje chyba.“

	Probraly ještě několik dalších možností a ujasnily si plány. O dalších patnáct minut později došly holky k závěru, že víc v danou chvíli nezmůžou. Spencer vstala a protáhla se.

	Hanna se znovu zadívala na černobílé obrazovky. V samém rohu zadní zahrady se cosi mihlo v záběru. Ostře se nadechla. Pohnul se právě někdo za stromem?

	Vyskočila a zírala na zrnitý obraz. Bylo těžké říct, zda je to postava, zvíře nebo vůbec něco. Pak zkontrolovala nový telefon. Zatím žádné zprávy.

	Aria, Spencer a Emily také mrkly na své displeje. Jako by všechny čekaly, že jim A napíše něco ve smyslu: mám vás! nebo vážně jste si myslely, že mě převezete? Uplynula minuta. Po ní další. Spencer si nakonec oddechla. „Já myslím, že můžeme být v klidu.“

	Hanna zavřela oči. Po celý život se snaží nebýt neviditelná, nebýt nikdo. Ale právě teď to byl ten nejkrásnější pocit na světě. 
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	Přestože Emily navštívila Dům bezpečí Addison Stevens v minulosti jenom jednou, cesta k léčebně se jí zdála nepříjemně povědomá. Šedivé cihlové stavení se jí nejspíš zjevovalo ve snech. Gotická okna si zřejmě bezděčně kreslila na okraje sešitů.

	Zastavila na parkovišti pro návštěvníky a pokusila se zklidnit dech. Bylo odpoledne, druhý den po setkání v úkrytu; Emily odešla ze školy dřív, takže vynechala závěrečnou hodinu samostudia, aby vyrazila do Domu bezpečí. Žaludek se jí svíral jen při pomyšlení, kolik let tady pravá Ali strávila plánováním, jak holky zabít. Co když byl Alisonin pomocník skutečně za těmito zdmi uvězněný také? Co když se ti dva choulili v bezútěšné společenské místnosti a snovali plány, jak zničit Emily, Hanně, Spencer a Arii život? Emily se zadívala na postavy procházející chodbou podél prosklené stěny. Pokud příští člověk bude žena, dopadne to dobře, sázela se mlčky sama se sebou.

	Jako další prošel vysoký muž ve tvídovém saku se záplatami na loktech. Tohle nebylo moc povzbuzující.

	Ale musí to zvládnout. Napřímila se v ramenou, vystoupila z auta a vykročila směrem k dvoukřídlým dveřím. Během vyučování do nemocnice volala a ptala se, zda může navštívit Iris Taylorovou. Sestřička odpověděla, že Iris smí přijímat návštěvy odpoledne, a tak se Emily dozvěděla, že je tu Iris stále hospitalizovaná. Když se ovšem Emily vyptávala, jak dlouho už vlastně Iris v léčebně je – chtěla ji vyloučit ze seznamu Alisoniných možných pomocníků sestřička jí neposkytla žádnou informaci.

	Emily do zad zadul poryv větru, až jí nadzdvihl rozparek kabátu. Než vstoupila dovnitř, vytáhla svůj nový telefon a po krátkém váhání se přihlásila na twitter. Jistě, porušila tím zákaz používání internetu, ale ona se potřebovala podívat. Vyvěsila tam pozvánku na maturitní ples a napsala příspěvek, ale nikdo jí neodpověděl ani její tweet nepředal dál. Emily se zamyslela, zda Jordan její vzkaz vůbec viděla. Zavřela oči a zkoušela si představit, co teď asi Jordan dělá. S velkými slunečními brýlemi na očích sedí v italské kavárně? Odpočívá na opuštěné pláži v tropech? Emily by dala všechno, jen aby si vedle ní mohla míchat kávu nebo se s ní koupat v mořské pěně. Síla té touhy způsobovala Emily fyzickou bolest.

	S těžkým povzdechem vstoupila do haly obložené mramorem. S úsměvem od ucha k uchu ji přivítala žena v bílém lékařském plášti. „Přišla jsem navštívit Iris Taylorovou,“ řekla Emily. „Jsem Heather Murphyová.“ Tak znělo její krycí jméno; používala ho už vloni v létě během těhotenství jako servírka v rybí restauraci na Penn’s Landing. Také Gayle Riggsová, žena, které dítě málem prodala, znala Emily pouze jako Heather… dokud se do věci nevložila A.

	Žena se pousmála. „Řeknu jí to.“

	Pokynula paží směrem ke křídlu pro pacienty. Emily šla pomalu, aby nabrala síly. Za ní se ozvalo těžké cvak, jak zapadl jazýček ve dveřích oddělujících recepci od lůžkové části. V chodbě vládlo ticho, na podlaze ležel flekatý béžový koberec a ve vzduchu voněly horké párky. Z jednoho pokoje se ozýval ledový smích. Proti Emily kráčela halou rozcuchaná dívka. Když si všimla, že ji Emily pozoruje, zadívala se na ni prázdným pohledem. „Bafl“ vyštěkla, až Emily nadskočila. Dívka se dala do smíchu.

	Emily si otevřela dvoukřídlé dveře do společenské místnosti.

	Rádoby povzbuzující výzdoba z papírových balónků a hvězdiček na stěnách se od jejich návštěvy Kelsey nezměnila. Na poličce ležely olámané puzzle, na jednoduché kovové polici pak několik knížek. Televizor byl opatřen cedulkou BEZ KANÁLŮ KABELOVÉHO VYSÍLÁNÍ.

	Když za sebou Emily zavřela, otočilo se na ni několik dívek v bílém pyžamu. Tvářily se nadšeně, jako by doufaly, že Emily přišla za nimi. O úsměv se pokusila i silnější slečna s nápadnou lysinou na hlavě, ale její výraz působil spíš jako grimasa. Křehká pobledlá dívka sklonila hlavu a něco zamumlala. Emily se rozhlížela po Kelsey, ale nikde ji neviděla. Neodvážila se zeptat se sestřičky, zda je Kelsey stále mezi pacienty.

	Potom Emily v koutě zahlédla platinovou blondýnku. Odpovídala tomu, jak Hanna popsala Iris. Emily si odkašlala a vyslovila její jméno. Dívka, která nemohla vážit víc než čtyřicet kilo, se otočila a dlouze se na Emily zadívala, jako by věděla, oč tady jde.

	„Ty se nejmenuješ Heather Murphyová,“ pronesla suchým, hrubým a pevným hlasem. Bílé kalhoty od pyžama jí sjely přes boky, když se postavila. „Ty jsi jedna z jejích kamarádek, že jo?“ Přistoupila blíž. Její dech voněl jako kyselé bonbony. „Jsi mrcha, co zabila Alison.“

	Emily sebou trhla. Cítila pohledy všech přítomných, ale nechtěla jim udělat radost a dát najevo, jak nepříjemně se cítí. „To je pravda, jsem Emily,“ představila se. „Kamarádila jsem s Courtney.“ Pořád jí nešlo přes pusu používat pro jejich Ali jméno Courtney. „Dozvěděla jsem se, že ses kamarádila s Alison – byly jste spolubydlící. Potřebovala bych se tě zeptat na pár věcí, které se jí týkají. Nemohly bychom si popovídat někde v soukromí?“ Iris si založila ruce přes prsa. V první chvíli si byla Emily jistá odmítnutím, ale Iris nakonec pokrčila rameny. „Nevím sice, co bych ti o ní řekla, ale můžeme. Pojďme si povídat.“

	Otočila se na patě a zamířila ke dveřím. Emily ji následovala a pokoušela se ignorovat prosebné pohledy v zádech. Napadlo ji, jestli vůbec smějí opustit společenskou místnost. Žádná sestra na ně ovšem nedohlížela, a tak je nikdo nezastavil. Iris prošla chodbou a otevřela dveře nedaleko únikového východu. Uvnitř stály naproti sobě dvě neustlané veliké postele. Stěnu nad jednou z nich zdobil bezpočet plakátů Justina Biebera a hvězdiček z Disney Channel. Lůžko pod nimi zdobila řada růžových plyšáků. Druhá strana pokoje byla naopak holá a bez ducha, podobná hotelovému pokoji. Iris zamířila právě do této sterilní půlky místnosti a pohrdavě se ohlédla po plakátech s Bieberem. „Moje nová spolubydlící je příšerná chudinka.“ Pak se její zelené oči upřely zpět na Emily. „Tak co bys chtěla o Ali vědět?“

	Emily se posadila na otrhanou manšestrovou židli. „Myslím si, že je naživu.“

	Iris si odfrkla. „Blbost. Zůstala zavřená v tom hořícím domě.“

	„Možná ne.“

	Iris si překřížila nohy. Pod tenkou látkou pyžamových kalhot se rýsovala její kostnatá kolena. „Ví o tom policie?“

	Emily zavrtěla hlavou. „Chtěly jsme se pokusit najít ji samy.“

	„Proč?“

	Emily se přes celou místnost zadívala na digitální hodiny. Jak to má vysvětlit, aby to znělo nevinně? Iris nepůsobí jako blázen; pokud se jí doneslo, že pravá Ali zemřela uvnitř chaty, pak jistě ví i o tom, jak dívčí partu mučila coby A. Copak holky v jejich snaze může motivovat něco jiného než víra v Alisonin konec? Jenže Emily se tady přece baví s její kamarádkou, která tohle jistě slyšet nechce.

	„Zapomeň na to, mně je to vlastně jedno,“ prohodila Iris, jako by vycítila, že Emily důvodně váhá. Pak se jí do očí vrátil jas. Posunula se k Emily blíž. Příliš krátká vzdálenost Emily přiměla couvnout. I když byla Iris velmi drobná, vyzařovala z ní silná negativní energie.

	„Tak co bys chtěla vědět?“ zeptala se Iris. „Já ti o ní můžu říct prakticky všechno.“

	„Skutečně?“ Emily se napřímila.

	„No, jo. Nicméně mám jednu podmínku. Dostaneš mě odtud.“ Emily se nejistě zasmála. „Pryč odtud?“

	Iris přikývla. „Už jsem sestřičkám říkala, že mám v nemocnici babičku, která je na tom velice špatně. To je totiž jediná cesta, jak na pár dní vypadnout, víš? Návštěvy nemocných příbuzných nebo pohřby. To je sranda, co?“ Obrátila oči v sloup. „Jen jsem čekala na správnou příležitost – a víš co? Ta příležitost jsi ty. Takže se teď vrať zpátky na recepci a vysvětli jim, že jsi moje sestřenice a přišla sis mě vyzvednout, abychom spolu navštívily babičku.“

	„Babičku?“

	„Musí to znít důvěryhodně!“ Irisin hlas zněl podrážděně.

	„A co potom?“ Emily pomalinku docházelo, že to Iris myslí vážně. „Chceš odjet domů?“

	„Upřímně řečeno, myslela jsem, že bych mohla zůstat s tebou.“

	„U nás?“

	Iris si založila ruce přes prsa. „Na nic se mě neptej, jo? Jsem tady v téhle díře zavřená už čtyři roky bez přestávky. Neumíš si představit, jaké to je. Já vím o Alison opravdu zajímavé věci, ale ty se nedozvíš ani slovo, pokud mi nepomůžeš. Jsi pro, nebo ne?“ Emily si okusovala nehet na palci. „Moment. Ty jsi tady čtyři roky vcelku?“

	Iris ukázala na složku v plastovém obalu, která visela na dveřích. „Jestli chceš, podívej se do mých záznamů.“

	Nespouštěla oči z Emily. Po krátké pauze Emily přešla ke dveřím, vytáhla složku a prolistovala ji. Záznamy o Iris se skutečně datovaly do doby před čtyřmi lety, a to bez sebemenší zmínky o jakémkoli přerušení, byť na víkend. Iris tedy mluví pravdu.

	Emily vrátila složku zpátky do pouzdra. Pokud je tu Iris zavřená čtyři roky bez přestávky, pak nemohla Ali pomoct vraždit vloni v zimě, a nezabila ani na jaře na Jamajce Tabithu. S úlevou si odkašlala. „Slib mi, že se venku nechystáš někoho pomstít a že nevyvedeš nějakou blbost, když tě odtud dostanu ven?“

	Iris si odfrkla. „Takové lidi by odtud v životě nepustili. Proč si myslíš, že Alison nikdy nebyla doma?“

	Nad tím se Emily nikdy nezamýšlela. „Dobrá,“ kývla tiše. Takže Iris s Emily stráví pár dní. Pokud to přinese nové informace o Ali – o A –, pak to jistě stojí za to.

	Na cestě zpět k hlavní recepci se Emily roztřásla kolena. Zpoza stolu se na ni usmívala tatáž žena, u které se před chvílí hlásila. „Víte, já jsem se vám zapomněla zmínit,“ začala Emily rozechvělým hlasem, „že jsem Irisina sestřenice. Přišla jsem ji vyzvednout, abychom spolu zajely navštívit babičku.“ Předpokládala, že jí to recepční nezbaští, ale když se krátce domluvila s několika dalšími sestrami a Irisiným ošetřujícím lékařem, propustili Iris ven. V hale se Iris objevila převlečená do džin, které jí byly trochu krátké – jako by si je pořídila před pár lety. K nim měla růžovou větrovku a odřenou koženou kabelku, takže vypadala docela… smutně. Jako holka, co v jídelně sedává sama.

	Z léčebny odešly spolu. Cestou k parkovišti jim pod nohama šustila tráva. Venku vládlo takové ticho, že Emily slyšela vlastní nepravidelný a nejistý dech. Rozhlédla se kolem s jistotou, že se A dívá, ale na ulici nebylo jediné auto a ani po cestičkách kolem pavilonu v parku se nepohyboval jediný chodec. Ozývalo se jen bublání vody z nedaleké fontány, vystavěné na památku Tabithy Clarkové.

	„To bude jízda, týýjoo!“ Když Emily odemkla volvo, Iris zajásala. Nasedla na místo spolujezdce, přibouchla dveře a z kapsy vytáhla zmuchlaný papírek. „Super. První zastávka: Metropolitan Bar ve Filadelfii.“

	„Co, prosím?“ Emily se na Iris zadívala. „Co tam budeme dělat?“ Iris jí ukázala papír, kde stál seznam sepsaný ostrým divokým písmem. Vypít koktejl v Metropolitan Baru. Vlastnoručně zdvihnout dinosaura ve Franklinově institutu. Vyběhnout schody před Muzeem umění jako Rocky. Najít Trippa. „To jsou věci, které jsem během těch čtyř let chtěla udělat. A ty mi teď pomůžeš, aby se mi to splnilo.“

	„Všechny?“ vyhrkla Emily a očima přejela seznam čítající nejméně padesát položek.

	Iris povytáhla obočí. „Pokud chceš informace o Ali, pak všechny.“

	„Dobrá,“ přislíbila Emily polohlasně. Pro Alisonina tajemství byla ochotná udělat cokoli a zdálo se, že Iris Emilyin hlad po informacích rychle vycítila.

	Se zaťatými zuby nastartovala motor. Dělám to pro dobrou věc, dělám to pro dobrou věc. Přesto jí vysychalo v krku. Mrkla po svém novém telefonu – čekala totiž vzkaz, ve kterém ji A ujistí, že z tohoto podniku jen tak snadno nevyklouzne.

	Jenomže nepíplo nic. 
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	Toho dne poslední hodinu trávila Aria v novinářské boudě, kde ji čekal předmět zvaný Editace tištěného média. Přestože školní noviny vycházely už dlouhé roky v digitální podobě, všude stále silně voněla tiskařská barva. Stěny zdobily titulky článků o tématech, která ve své době hýbala školou Rosewood Day. Nejstarší byl z roku 1982, kdy školní fotbalový tým Rosewood Day vyhrál celostátní šampionát. Jeden z nejnovějších pak přinášel zprávu o výsadbě stovky stromů podél školního plotu. Stalo se tak na památku obětí útoků z 11. září.

	Noel do učebny vklouzl zadními dveřmi deset minut po zvonění. „Kde jsi byl?“ zajímala se Aria, sotva dosedl na židličku vedle ní.

	Noel pokrčil rameny. „Pokoušel jsem se ti napsat, ale zpráva se mi vrátila s tím, že jsi nedostupná.“

	Aria se zadívala na poškrábanou lavici. „Jak jsem ti už říkala, součástí přírodovědného projektu pro tento týden je, že nebudu používat žádné technologie.“ Lež jí vázla na jazyku. Noel takové historce jistě nebude věřit moc dlouho.

	Školní rozhlas zapraskal a ozvalo se tradiční odkašlání – tím všechny svoje projevy uváděl ředitel Appleton. „Studenti?“ vykřikl. „Mohu vás všechny požádat, abyste si na obrazovkách naladili školní vysílání? Připravili jsme pro vás důležité zprávy o májovém plese maturantů.“

	Pan učitel Tremont obrátil oči v sloup, ale poslušně zapnul televizor zavěšený na stěně vedle bílé tabule. Objevila se Penny Dietzová, která pravidelně moderovala rosewoodské ranní zprávy. „Dobré odpoledne, milí studenti Rosewood Day!“ zaštěbetala a růžové tvářičky jí zářily víc než obvykle. „Májový ples maturantů se blíží a dneska se dozvíme víc o kandidátech na titul plesového krále a královny. Přednost dáme královnám. Dosud jsme neobdrželi nahrávku od Hanny Marinové, a tak si pustíme vzkaz od Chassey Bledsoeové.“

	Noel se zamračil. „Vůbec nechápu, proč Hanna včera něco nenatočila.“

	Aria uhnula pohledem. Pospíchala na sraz do úkrytu, kde jsme se společné pokoušely rozluštit, kdo je A…

	Na obrazovce se objevila Chassey Bledsoeová. S nepřirozeným nadšením se rozpovídala o tom, jakou má radost ze své kandidatury. Na závěr voliče pozvala na zítřejší večeři do rosewoodské franšízy italské restaurace Olivě Garden, kterou vlastní její strýček.

	Následoval prostor vyhrazený pro kandidáty na krále. Když se objevila Noelova tvář, Arii hrdě zabušilo srdce. Vlasy měl sčesané z čela, takže vynikaly jeho jasné zelené oči. Černá košile zase báječně kontrastovala s jeho olivovou pletí.

	Aria ho laškovně pošťouchla. „Nedivím se, že po tobě všechny holky šílí.“

	Noel se líně usmál. „Jenže já už tu nejlepší našel.“

	Aria mu stiskla paži, ale úsměv jí brzy pohasl. Odvrátila se od něj. Spencer včera napsala Noelovo jméno na seznam podezřelých… a Aria nezasáhla. Zdánlivá maličkost, ale Aria se cítila opovrženíhodně a zahanbeně.

	Spencer ji po celý den bombardovala textovkami s dotazem, zda se už Noela na něco zeptala. Jenomže nač se ho Aria proboha měla ptát? Poslouchej, nezabil jsi náhodou na Jamajce tu holku, co si hrála na Ali, a nezkoušíš to teď hodit na nás? Copak Spencer nedochází, že vztah, který je v současné době tou jedinou pozitivní věcí v Ariině životě, tímto zacházením skončí?

	Jak si holky vůbec můžou myslet, že by byl Noel schopen Ali pomáhat? Ano. Noel na Jamajce byl. Je možné, že holky na visuté terase ve společnosti Tabithy viděl. Za nic na světě by ale Tabitě nediktoval repliky, aby budila dojem, že je Ali. Copak se skutečně domnívají, že by dokázal Tabithu zabít na pláži? Vždyť Noel raději vynáší pavouky z domu, než aby je zašlápl. Do útulku se neodvažuje ani vstoupit z obavy, že by si všechny pejsky odvedl domů.

	Jistě. S Alison se znal – s oběma. S jejich Ali dokonce krátkou chvíli na konci sedmé třídy chodil. Po dvou rande ho ovšem Ali poslala k vodě – zřejmě kvůli lanu Thomasovi.

	Když Aria zvedla oči, usmívala se z televizní obrazovky opět Penny. „Mám pro vás také senzační novinu – víme, kdo letos v plesové komisi usedne coby hlavní dekoratér. Na tajném setkání hlasovali rosewoodští učitelé, studenti a štědří sponzoři. Shodli se, že letošní téma Hvězdná noc zpracuje hlavní dekoratérka… Aria Montgomeryová!“

	Všichni se otočili a zadívali se na Arii. Ta mrkala na televizi. Objevil se záběr na van Goghovu Hvězdnou noc v doprovodu techno hudby. Následoval její letošní portrét. ARIA MONTGOMERYOVÁ, stálo v titulku. HLAVNÍ DEKORATÉRKA MÁJOVÉHO PLESU.

	„Blahopřeju!“ poklepal Arii po zádech Devon Arlyss. „Moc ti to závidím.“

	„Můžu ti pomáhat?“ nabídla se nadšeně Coleen Bebrisová, přestože chodila teprve do druhého ročníku.

	„To je bomba!“ Do Ariina zorného pole vplula Noelova tvář. „Po téhle funkci jsi přece vždycky toužila, ne?“

	„A-ano, ale já se nepřihlásila,“ vyhrkla Aria.

	Noel se zamračil. „Ty to nechceš dělat?“

	Aria ztěžka polkla. „Já…“ Ještě nedávno by ráda. Poslední, po čem teď toužila, bylo připravovat reprodukci Hvězdné noci v obrovském formátu nástěnné malby.

	V myšlenkách se vrátila do té noci na Islandu. Poté co je Hanna přistihla líbat se s Olafem, vrátili se všichni tři zpátky na bar. Aria si byla jistá, že sotva vstoupí dovnitř, Noel pochopí… ale on zatím živě konverzoval s dvojicí blondýnek z Polska. Dívenky po Mikeovi a Noelovi chtěly, aby vyslovovali určitá slova s americkým přízvukem. Kdykoli Noel řekl něco nového, holky se smály, až se jim třásla prsa. Vadilo by mu vůbec, že si Aria začala s někým jiným? Záleží mu na ní ještě?

	Té noci potřebovala sama sobě něco dokázat. Že za to stojí. Že je pořád islandská Aria. A tak popadla Olafa za ruku a zašeptala: „Co kdybychom ten obraz, zamčený v domě, společně ukradli?“

	Olaf zamrkal. „To myslíš vážně?“

	„Jo.“ Axia poskakovala. „Staneme se strážci uměleckého díla! Svoláme lidi od tisku a povíme jim, jak jsme obraz zachránili, než ho předáme do galerie. Možná bychom mohli založit vlastní obrazárnu.“

	Když se Olaf usmál, kolem očí se mu rýsovaly vrásky. „Jsi roztomilá, když se pro něco nadchneš.“

	„Tady nejde o to, jestli jsem roztomilá,“ křičela Aria. „Uděláš to?“

	Olaf se ohlédl po Noelovi, jako by měl na jazyku dotaz: svého přítele do toho ale tahat nebudeš, viď že ne? Pak pokrčil rameny. „To si piš!“

	Vyčkali další hodinu. Tou dobou už byl Noel opravdu mimo a spolu s Mikem a Hannou se chystal na cestu zpět do penzionu. Axia šla s ním, ale pak se mu omluvila – v baru si prý něco zapomněla a musí se vrátit. Noel zapadl do postele, aniž by se na cokoli vyptával. Aria zaběhla do sousední uličky, kde na ni Olaf čekal v džípu. Sevřel ji v náručí. Jeho dech voněl sladce, vůbec ne po alkoholu. Až teď si Aria uvědomila, že Olaf po celý večer srkal jediné pivo.

	„Tohle je tak neuvěřitelné,“ zašeptal.

	„To mi povídej,“ přikývla Aria, ale odtáhla se od něj. Byla celkem přiopilá. Nedokázala se ani líbat a hlava se jí motala jako na kolotoči.

	Z parkovacího místa vyrazili rozbitými ulicemi Reykjavíku. Olaf při řízení mačkal Arii koleno. Když se na vrcholku kopce objevil kamenný dům, Aria zalapala po dechu. Některá okna byla vitrážová. Na špičce střechy se otáčela korouhvička. Stavbě nechyběly chrliče, věžičky ani spousta působivých oblouků. Architektura se zcela vymykala typickému zdejšímu stylu jednoduchých námořnických domků.

	Zaparkovali opodál a vystoupili z auta. Přestože byly dvě hodiny ráno, dveře i okna díky nočnímu slunci rozpoznávali snadno. „Koukni,“ zašeptal Olaf a namířil prstem na okno v přízemí otevřené dokořán. Ať tu bydlí kdokoli, přímo si říká o vykradení.

	Aria sledovala, jak jeho nohy mizí v okně. O pár vteřin později přes parapet vykoukla Olafova hlava. „Jdeš taky?“

	Aria zmizela v domě rovněž. Uvnitř byla cítit plíseň a podlahu pokrývala tenká vrstva prachu. Ve všech místnostech nacházeli zakrytý nábytek. V koutě hlasitě tikaly dědečkovy hodiny. V pozlacených rámech visely na stěnách obrazy mnohem abstraktnější než Hvězdná noc – samé krychle a linky. Jedno z pláten Aria s veškerým svým vzděláním hodnotila jen jako modrou čmáranici.

	Olaf se vydal do haly a Aria ho následovala. Nahlédla do malé temné pracovny a zpozorovala středně velké plátno plné povědomých hvězd a spirál. Zalapala po dechu, couvla a hlava se jí zatočila alkoholem. Ztěžka mrkala. Napadlo ji, zda se jí to jenom nezdá. Nedokázala uvěřit, že obraz našli. „Olafe!“ vykřikla, vyskočila na otoman uprostřed pokoje a pohladila rám oběma rukama. Obraz sejmula z hřebíčku velmi snadno. Pevně ho třímala v rukou. Voněl plátnem a prachem. Zblízka rozpoznávala ve spodní části podpis: van Gogh.

	Rázem vystřízlivěla. Vzdálila obraz na délku napjatých paží, jako by na ni obraz promluvil. Zatracené, vykřikl němý hlásek v Ariině dušičce. Drží v rukou van Gogha. Copak zešílela?

	„Pěkně!“ konstatoval Olaf ode dveří. Zavolal Arii k sobě, ale neposlouchaly ji nohy. Zaječela, podala mu artefakt a utekla pryč.

	„Arie?“ volal za ní Olaf. „Kam utíkáš?“ V tu chvíli se rozezněly alarmy.

	Ozval se zvonek ohlašující konec hodiny a Aria nadskočila. Noel si ji stále zvědavě prohlížel, zatímco všichni ostatní spolužáci se dávno věnovali vlastním záležitostem. Pan Tremont otevřel dveře a třída se začala vyprazdňovat. Aria ostatní následovala jako v mrákotách. Sotva venku vstoupila na trávu, všichni se kolem ní seběhli.

	„Gratuluju, Arie!“ přidala se Reeve Donahueová, členka plesové komise.

	„To se ti povedlo!“ cukrovala Mai Andersonová a poplácala Arii po paži.

	Riley Woolfeová se ušklíbla. „Co ti budu povídat? Aria vyhrála jenom díky tomu, že chodí s Noelem!“ zašeptala dost nahlas Naomi Zeiglerové.

	Aria kalným zrakem rychle mrkala na Noela. Zdálo se, že v Rileyiných slovech rezonoval střípek pravdy. „Copak ty s tím máš něco společného?“

	Noel se zašklebil a zatvářil se provinile. „Myslel jsem, že ti to udělá radost. Věděl jsem, že ses nepřihlásila… a tak jsem žádost vyplnil místo tebe a přiložil pár tvých výtvarných projektů.“

	Aria ztěžka polkla. Uvědomovala si, že by se měla rozplývat blahem, jenže jí se spíš zmocňovala panika. „Mám teď všeho docela nad hlavu, víš?“ zamumlala po opravdu velmi dlouhé odmlce.

	„Co tě trápí?“ zeptal se Noel.

	„Například…“ rozhlédla se kolem a ztlumila hlas. „Vyslýchali mě kvůli té mrtvé holce z Jamajky.“

	Noel pokrčil rameny. „Jo, mě taky. Co je na tom?“

	Aria se po něm kradmo podívala a tep se jí zrychloval. „Ty jsi mluvil s agentkou Fujiovou? Cos jí řekl?“

	Došli do hlavní budovy. Na chodbě je míjely davy studentů. Kdosi přibouchl dvířka skříňky. Noel zdlouhavě zadával kombinaci svého zámečku, jen aby se Arii nemusel podívat do očí. „Nic moc. Řekl jsem, že jsem Tabithu zahlédl, ale nemluvil jsem s ní. A rozhodně jsem neviděl, jak ji někdo na pláži mlátí do hlavy.“

	„Nic víc jsi neřekl?“

	Noel z poličky sebral učebnici. U oka mu zacukal sval. „Ne. Proč? O co jde?“

	Navlhčila si rty. Pokud bude vyzvídat dál, vzbudí v Noelovi dojem velké viny. „Jsem jenom vystrašená,“ vysoukala ze sebe. „Po tom všem s Ali… prostě se mi těžko mluví s policisty.“ Noel přibouchl skříňku a pohladil Arii po paži. „Vždyť už to máš za sebou. Ta paní z FBI už tě obtěžovat nebude. Mně taky řekla, že ode mě víc nepotřebuje. Je hrozné, že jsme tam byli zrovna v době, kdy zemřela, ale my ji přece nezabili.“

	Arii se nervozitou svírala hruď. „To je fakt,“ přitakala slabě. Náhle ucítila nutkání vypadnout. Spěšně Noela políbila. „Věř mi, že jsem šťastná za to místo hlavní scénografky. Mockrát ti děkuju, ale teď už musím běžet.“

	 

	 

	U mámy doma byla za pouhých deset minut. Po celou cestu autem se pokoušela na nic nemyslet. Zastavila na příjezdové cestě a zachrastila klíčem v zámku. Dveře se otevřely, aniž by odemkla. Zarazila se, protože obvykle bývá zamčeno i na petlici.

	„Haló?“ zavolala Aria do haly, ale nikdo se neozval. Nahlédla do kuchyně, na zahradu, pak do ložnice. Máma Ella nikde. Naposledy zamířila do svého pokojíčku a krve by se v ní nedořezal. Na posteli ležel list papíru, který tu ráno nebyl. Popadla jej a pokusila se přečíst text odshora. První část byla v islandštině. Uprostřed stránky začínal překlad. Hledaný muž z Reykjavíku se pohřešuje. Policie nevylučuje vraždu.

	Když si Aria prohlédla portrét na fotografii, zalapala po dechu. Olaf. Ztěžka polkla a přečetla si celý článek. Olaf Gundersson, 21 let, je pohřešován od 4. ledna, kdy zmizel ze svého domu na okraji Reykjavíku.

	Všechno se zdálo tak strašně dávno. Aria lovila v paměti. Vůbec netušila, co dělala čtvrtého ledna. Nejspíš se poflakovala, protože ještě měla vánoční prázdniny. A nudila se bez Noela – ten odjel s rodinou lyžovat do Švýcarska.

	Pokračovala ve čtení. Podezření na násilný čin pramení ze zjištění, že Gunderssonův byt našli vyšetřovatelé vyloupený a na podlaze stála kaluž krve. Po pečlivém výslechu se sousedé shodli, že Gundersson byl trochu samotář. Uvedli také, že v jeho bytě v noci předtím proběhla hlasitá a nebezpečná rvačka. Nikdo ze svědků ovšem není schopen identifikovat druhou osobu, která se hádky účastnila. Gundersson od loňského léta čelí obvinění z vloupání do Brennan Manor, při kterém byla odcizena skica van Goghova obrazu Hvězdná noc. Přestože Gundersson v předchozím výslechu odmítl, že by se tohoto zločinu dopustil, policie u něj provedla domovní prohlídku – umělecké dílo ovšem nenalezla. Vyšetřovatelé nyní pracují s teorií, že Gundersson po noční rvačce odešel z domu i s obrazem. Pátrání po Gunderssonovi a uměleckém díle nevyčíslitelné hodnoty bylo proto rozšířeno na celé město.

	Arii se zatočila hlava.

	Až potom si všimla červeného, rukou psaného dodatku na samém spodním okraji stránky. Podívej se do své šatny. Autor vzkazu přikreslil i velkou tlustou šipku, jako by Aria nevěděla, kde má šatnu.

	Rozechvělá se otočila a zadívala se na zavřené dveře. Někdo tady byl a stále tady může být. Má zavolat policii? Jenomže… co jim bude povídat?

	Po špičkách přistoupila ke dveřím do šatny a vzala za kliku. Na ramínkách visely blůzy i šaty. I boty byly na svém místě. Na zaprášené dřevěné podlaze ovšem uviděla srolované plátno. Prsty Arii neposlouchaly, když stahovala gumičku. Objevilo se dobře známé dílo, jen vyjmuté z těžkého rámu. Aria spatřila typické spirály a ocasaté hvězdy. Při spodním okraji nechyběl podpis, který jí vzal dech: VAN GOGH.

	Upustila plátno na zem. Když spadlo na parkety, vyklouzl bůhví odkud malý lísteček. Přistál písmem vzhůru, a tak si mohla Aria přečíst vzkaz, aniž by se jej dotkla.

	 

	 

	Milá Arie, 

	co říkáš, není pohled na dobré umění skutečně osvobozující?

	A. 
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	SPENCER NA PRAVIDLA 

	NIKDY MOC NEBYLA…

	 

	 

	 

	Spencer vyhlédla z arkýřového okna ukázkového domu v Crestview Estates. Nad stromy přes ulici vyčnívala okázalá kamenná novostavba, kolem které už na pozemku nezbylo místo pro zahradu. Směrem k vodě se kolébala kachna. Kolem domu projelo auto, ale nezastavilo.

	Nechtěla se sem znovu vracet – stačily jí nervy, které měla kvůli první krádeži klíčů z pracovny pana Pennythistlea. Navíc potřebovala napsat seminárku na dějepis, udělat úkol z matiky a obvolat potenciální adepty na plesový doprovod – v úvahu připadal Jeff Grove z redakce ročenky, přestože se Spencer nijak zvlášť nelíbil; a potom pochopitelně Andrew – jenže si dovedla živě představit, jakým tónem zareaguje: já vím, že mě chceš zpátky… ačkoli to byl on, kdo jejich vztah skončil. Jenomže Aria holky dneska ráno obvolala a řekla: mě vynech. A tak se zase setkávají v úkrytu.

	Ostatní ještě nedorazily, a tak se Spencer uvelebila na kožené pohovce, která stále voněla novotou. Obývací pokoj byl zařízený, ale působil neosobně. Zadívala se na svůj starý mobil, na kterém ukončila placená data, a připojila se ke zdejší bezdrátové síti. S hlubokým nádechem do vyhledávače napsala: KONSPIRAČNÍ TEORIE O ALISON DILAURENTISOVÉ.

	Než stiskla tlačítko pro potvrzení, zarazila se. Vůbec se jí nechtělo hledat informace o Ali na internetu, ale nezbývalo jí nic jiného. Vydala se do Yarmouthu, jenže dům, v němž DiLaurentisovi bydleli, když se objevila „Courtney“, našla opuštěný. Obešla celé stavení. Terasa byla dokonale vyklizená, jen u garáže stála plastová popelnice. Spencer se ale nemohla dostat dovnitř a zjistit, co obsahuje.

	Nakonec stiskla ikonku s obrázkem lupy. Google vrátil výsledky hledání. NEVYŘEŠENÉ FILADELFSKÉ KONSPIRACE, tak zněl název prvního odkazu, doplněný o popis: PROVÉŘENÝ ZDROJ VYUŽÍVANÝ PERIODIKY PHILADELPHIA SENTINEL, ROSEWOOD GAZETTE A YARMOUTH YARDARM. Spencer klikla na odkaz a pomalu se začal načítat blog. Na hlavní stránce si prohlédla sochu Rockyho, která stojí před filadelfským Muzeem umění. JE ROCKY SKUTEČNÉ PROKLETÝ? četla. ZJISTĚTE VÍC O TÉTO A DALŠÍCH KONSPIRAČNÍCH TEORIÍCH, KTERÉ SOUVISÍ S FILADELFIÍ.

	Klikla na odkaz. Našla komentáře na téma Filadelfský experiment. V roce 1943 totiž z filadelfské základny zmizel torpédoborec – lidé žijí v přesvědčení, že šlo o vládní projekt, během něhož se loď stala neviditelnou.

	Níže našla příspěvky o tom, že Benjamin Franklin byl polygamista a zkoušel i homosexuální vztahy, že si Betsy Rossová přivydělávala jako bordelmamá, když zrovna nešila americkou vlajku, a že když bije Zvon svobody, přenáší do světa vzkaz od mimozemšťanů. Pod tím vším našla Spencer novější konspirační teorie. Například únos dcery bohatého občana, ke kterému došlo v sedmdesátých letech. Nechyběly tu odkazy na policejní zprávy a připomínky autora, který o zločinu napsal knihu. Až na samém konci objevila komplikovaný příběh Alison DiLaurentisové a jejího identického dvojčete Courtney.

	Rozechvělými prsty Spencer klikla na poslední odkaz. PROČ ALISON DILAURENTISOVÁ MOŽNÁ NENÍ MRTVÁ? ptal se titulek.

	Článek byl datován do dubna loňského roku – vznikl tedy nedlouho po požáru v pohoří Poconos. Obsahoval i policejní zápis z místa požáru a prohlášení koronera o tom, že v sutinách nebyly nalezeny žádné kosterní ostatky. Spencer tu našla také pár informací o léčebně Radley, kde pobývala jejich Ali, a o Domu bezpečí. Nechyběla zdravotnická dokumentace a policejní složka, ke které většina lidí vůbec nemá přístup. O rodině DiLaurentisových se Spencer dozvěděla pár útržků z jejich života před příchodem do Rosewoodu; nejmenovali se DiLaurentisovi, ale Day-DiLaurentisovi. První část příjmení si možná odebrali, aby unikli před vlastní minulostí.

	Když se Spencer proklikala všemi obrázky a odkazy, hlava se jí točila. Ať tento blog psal kdokoli, mohla mu věřit. Zřejmě mu práce na starších případech otevřela spousty dveří, takže využívá dobré zdroje. Spencer zahořela zvědavostí, co dalšího asi autor ví.

	Nakonec na blogu nenašla nic, co by naznačovalo, že by Ali nemusela být mrtvá ani kde by se mohla nacházet. Na druhou stranu byl příspěvek poměrně starý. Spencer zkontrolovala, zda níže najde další příspěvky k tématu, ale neúspěšně. O tom, že je blog dodnes aktivní, ji ubezpečil posledně vložený článek – rozebíral teorii, že všechny pobočky potravinového řetězce Wawa v Pensylvánii a dvou sousedních státech patří templářským rytířům. Spencer nakonec klikla na odkaz O NÁS, umístěný v zápatí stránky. Tam se dočetla, že blog vede nadšený vyšetřovatel Chase M., ovšem místo podobenky měl u jména jen videosmyčku s kočkou, která fackuje druhou kočku. Kdykoli kočičí packa plácla o tlamu druhé kočky, ozvalo se hlasité dabované tu máš. To je super.

	Prásk.

	Spencer zvedla hlavu. Co když je tu A? Zadívala se na prázdnou ulici, až se jí dělaly mžitky před očima.

	Pak klikla na ikonku KONTAKTUJTE NÁS a do odpovědního okénka sesmolila e-mail. Jsem spojená s případem Alison DiLaurentisové. Teď nemůžu říct své jméno, ale pokud se setkáme, představím se. Velmi mi záleží na tom, dozvědět se o ní co nejvíc.

	Podepsala se jako dobrý soused z Rosevooodu. Do políčka pro vepsání e-mailové adresy naťukala tu, kterou si založila dneska ráno. Jako přístupové heslo zvolila nesmyslný a neprůstřelný kód, který sama málem zapomněla, sotva jej vymyslela. „Spencer?“

	Za oknem vykoukla Aria. Spencer vyběhla ke dveřím a pustila ji dovnitř. O pár vteřin později přivezl taxík Hannu a Emily přijela téměř současně s ní.

	Spencer holky zavedla do suterénu a otevřela těžké dveře úkrytu. Monitory blikaly. V místnosti stále ještě trochu voněl popcorn, který si připravovaly posledně. Spencer vytáhla papír se seznamem podezřelých a připevnila jej na vnitřní stranu dveří. Prohlížela si zbývající podezřelé. Iris. Darren Wilden. Melissa. Jason. Graham. Noel.

	„Doufám, že to bude stát za to,“ zavrčela Emily, sotva si svlékla bundu. „Musela jsem doma nechat Iris samotnou. Kdoví, jaké nesmysly je schopná vyprávět našim.“

	„Iris je u tebe doma?“ optala se Hanna s vytřeštěnýma očima. Emily přikývla a vysvětlila, že byla Iris ochotná mluvit o Ali jen v případě, že ji na chvíli dostane ven z léčebny. „Rodičům jsem namluvila, že je to chudá studentka z Filadelfie, která nemá doma jednoduchou situaci, že naše škola Rosewood Day se zapojila do ochranného programu. Samotnou mě překvapilo, že to zbaštili.“

	Spencer se podívala na Arii. „Tak o co jde?“

	Aria z kabelky z kožešiny jaka vytáhla dva kusy papíru. První vypadal jako novinový článek, to druhé byl rukou psaný vzkaz. Spencer buclaté písmo rozpoznala okamžitě.

	Aria podstrčila článek Hanně. „Poznáváš toho kluka?“

	Hanna zavrtěla hlavou, ale záhy zbledla. „Moment. To je… O-Olaf?“ zakoktala se. Přejela očima text. „Oni ho pohřešují?“

	Aria přikývla. „Stalo se to v lednu.“

	„Kdo je Olaf?“ zeptala se Emily s koleny vytaženými pod bradu. „Kluk, kterého jsem potkala na Islandu.“ Aria ztěžka polkla. Hanna sklopila hlavu. „Vaším setkáním všechno teprve začalo.“

	„Dobře, trochu jsem se s ním zapomněla,“ zamumlala Aria. „Byla jsem hodně opilá.“

	Spencer nadskočila. Aria se zdála s Noelem šťastná. Spencer by nikdy nenapadlo, že by ho dokázala podvést.

	Nedaleko jedné z kamer přistála vrána. Její tělo vypadalo na monitoru obrovské. Spencer se zadívala na rukou psaný text na papírku, který Aria našla. Milá Árie, co říkáš, není pohled na dobré umění skutečně osvobozující? „Co to má znamenat?“

	Aria nervózně těkala pohledem. „Dobře. Já jsem s Olafem zvládla víc než jen líbání. My jsme spolu… tak nějak… ukradli jeden obraz.“

	Spencer zamrkala. „Cože jste?“

	„Jaký obraz?“ vydechla Emily a dlaněmi si zakrývala pusu. Spencer se snažila dávat pozor, když Aria vyprávěla, co se stalo. Mozek jí nicméně vypověděl v momentě, kdy zaslechla jméno van Gogh. „Jak to, že jsem o tom nevěděla?“ vydechla. Pak mrkla po Hanně, která se tvářila dost provinile. „Ty jsi to věděla?“

	„Ne že bych o to stála,“ pronesla Hanna a založila si ruce přes prsa. „Aria mi volala celá zoufalá, když na místo přijela policie. Jela jsem ji vyzvednout, ale domluvily jsme se, že o tom pomlčíme.“

	„Myslela jsem, že čím méně lidí o tom bude vědět, tím líp,“ pípla Aria a upravila si lem mikiny. „Nějakou dobu to bylo v pohodě – policie Olafa nikdy nedopadla, obraz nikdy nikdo nenašel a nikdo zločin nespojoval se mnou. Jenomže když jsem se včera vrátila ze školy, na posteli ležel tenhle článek a obraz v šatně. Nepochybuju, že ho tam dala A.“

	Spencer se zastavilo srdce. „Ty máš v šatně drahocenný obraz van Gogha?“

	Arii se draly slzy do očí. „V článku se píše, že vyšetřovatelé dílo nenašli, když prohledávali Olafův dům. Ali se tedy k Olafovi musela vloupat, oddělat ho… Píše se tu, že na podlaze stály kaluže krve… Pak tělo odtáhla bůhvíkam, zpustošila celý byt a sbalila obraz, aby ho následně přivezla sem.“

	Hanna se zamračila. „Nejsem si jistá, že by Ali tohle všechno zvládla. Kde by vzala cestovní pas? Olaf navíc měřil přes metr osmdesát, to je totéž jako s Ianem – Ali nemůže mít tolik síly, aby ho sama kamkoli odvlekla.“

	Aria pokrčila rameny. „Pak to možná udělal ten pomocník. To ale nic nemění na faktu, že Olafa musel zabít tým kolem A, aby se dostal k obrazu. Stačí jeden dobře míněný telefonát od A, a naši zahradu obsadí zásahovka.“

	„No, tedy,“ zašeptala Emily. „Možná bys ten obraz měla anonymně vrátit,“ navrhla Hanna a obtáčela si kolem prstu stále dokola pramen vlasů.

	Spencer vytřeštila oči. „Krádež uměleckého díla je přece ten nejtěžší zločin. Pokud tě poznají na průmyslové kameře, můžeš se dostat do opravdu velkých problémů.“

	„A teď se do úplně stejné kaše můžete dostat všechny,“ plakala Aria. „Všechny teď víte, co jsem udělala. A víte, kde kradený obraz je.“ Do očí se jí draly další slzy. „Můžete mě jít udat, jestli chcete, já to pochopím.“

	Emily ji pohladila po paži. „To žádná z nás neudělá.“

	„Najdeme způsob, jak z toho ven, aniž by se kterékoli z nás něco stalo, jasné?“ dodala Spencer. „Jen mi nejde do hlavy, jak může A vědět, co jsi udělala?“

	„Mně se zdá, že nás A pronásledovala na Island,“ usoudila Hanna.

	„A pronásledovala mě až k té usedlosti?“ Aria prosebně zvedla dlaně ke stropu. „Před příjezdem policie se na ulici neobjevilo ani jediné auto. A zřejmě mohla přijít pěšky, ale –“

	„Co když mě A odposlouchávala při telefonování?“ přerušila ji Hanna.

	Aria si odhrnula vlasy z tváře. „Ty si myslíš, že byla A ubytovaná v našem penzionu?“

	Spencer se opřela zády a zavřela oči. Hlava jí třeštila a cítila, jak se jí zmocňuje panika jako v minulosti už tolikrát. Jak je možné, aby byla A na tolika místech současně? Jak je možné, aby A věděla všechno?

	Pak oči otevřela. „Arie, vždyť A mohla bydlet přímo ve vašem pokoji.“

	Zřejmě tím řekla dost, protože Aria pevně semkla rty. „Noel není A!“

	„Víš to jistě?“ Spencer rozhodila rukama. „Arie, uvědom si, že Noel byl všude, kde se nám něco stalo. Jamajka. Plavba. Teď Island. Fakt myslíš, že je to jen náhoda?“

	„Noel byl té noci úplně namol,“ bránila ho Aria vysokým hlasem. Spencer přecházela po malé místnosti jako lev v kleci. „Možná to jenom hrál. Hanno, ty si pamatuješ, kde byl Noel, když jsi s Arií telefonovala?“

	Hanna si schovala ruce do kapes. Červený displej digitálních hodin na stěně jí svítil do tváře. „Když jsem se probudila, v posteli nebyl. Většina mého rozhovoru s Arií se odehrála na chodbě, ale tam jsem ho také neviděla. Když jsme s Arií přijely domů, vrátil se z venku a říkal, že si byl zakouřit jointa. Nebyl ale vůbec cítit marihuanou.“

	Arii se rozhořely oči. „Takže ty jsi teď proti mně taky?“

	„Samozřejmě že nejsem proti tobě,“ ujišťovala ji Hanna. „Jen, Arie, uznej, že je to divné…“ Spencer se po sedáku křesla posunula dopředu. „Pamatuješ si, jak zvláštně Noel reagoval, když se v Rosewoodu objevila ‚Courtney?“ připomněla. „Byl jedním z těch, kdo jí pomáhali. Naléhal na tebe, abys s ní kamarádila, a nakonec jsi ho přistihla, jak se s ní líbá na valentýnském plese…“

	Aria plácla dlaněmi do stehen. „Ali se na něj vrhla! Noel se s ní líbat nechtěl. Navlékla to, jen aby to tak vypadalo.“

	„To víš jistě?“ nedala se Spencer. „Právě ten polibek tě totiž přiměl připojit se k naší výpravě na Alisoninu chatu do Poconos. Co když v tom měl Noel prsty?“

	Aria němě otevřela pusu. „Nechápu, jak něco takového vůbec můžeš říct.“

	Jeden z monitorů zčernal. Všechny čtyři se po něm rázně ohlédly. Následovalo zrnění, ale nakonec se obraz znovu objevil. Zahrada zůstávala prázdná, kolem kamery prolétlo jen pár spadaných listů.

	Spencer zavrtěla hlavou. „Moc mě to mrzí, Arie. Já taky nechci, aby to byl Noel. Moc bych si přála, abychom ho mohly jednou provždy vyškrtnout. V tom článku se píše, že Olafa zavraždili na začátku ledna. Pamatuješ si, kde Noel v té době byl?“ Aria si jazykem přepočítala zuby. „Ve Švýcarsku. Jel tam s rodinou lyžovat. Chtěl, abych jela taky, ale já raději zůstala doma, abych mohla strávit čas s Lolou.“

	„Víš nejistě, že jeli lyžovat? Švýcarsko není od Islandu zas tak daleko.“

	Aria pěstí tloukla do podničky gauče. „Na facebook vkládal spousty fotek! Vážně si myslíš, že by Noel odletěl na Island, tam zabil člověka a druhý den se vrátil jakoby nic? Myslíš, že je až tak dobrý lhář?“

	„Dobře, jen se u něj porozhlédni po něčem ze čtvrtého ledna. Třeba najdeš lyžařskou permanentku nebo něco podobného. A zeptej se ho, kde byl včera, když někdo do tvého pokoje podstrčil ten obraz. Muselo se to stát, zatímco jsme byly ve škole. Pokud ti Noel řekne, že se zdržel na osmé vyučovací hodině, spousta lidí mu to dosvědčí.“

	Aria se zatvářila ustaraně, ale nakonec zavrtěla hlavou. „Já nebudu vyslýchat svého přítele. Pokud zjistí, proč se ho na to všechno vyptávám, dá mi košem.“

	„Nikdo přece nechce, abyste se rozcházeli,“ reagovala Emily pohotově.

	„Podívej, my ostatní se pokusíme zjistit co nejvíc,“ přislíbila Spencer a sesouvala se po stěně k zemi. „Do té doby s obrazem nic nedělej, jasné, Arie?“

	Aria stočila rty do písmene o. „Chceš po mně, abych si ho nechala v šatně?“

	„Jen ho schovej.“ Spencer se ohlédla po Hanně. „Jak to vypadá s tebou a klinikou popálenin?“

	Hanna si povzdychla. „Mně se tam fakt nechce vracet jako dobrovolník. Nicméně zítra se kvůli tomu setkám se Seanovým tátou.“

	„A jak to vypadá s Iris?“ zeptala se Spencer na adresu Emily. Ta se kousla do spodního rtu. „Já se o Ali zatím nic nedozvěděla, ale Iris byla v Domě bezpečí zavřená po čtyři roky bez přestávky, takže Ali rozhodně pomáhat nemohla.“

	„Super.“ Spencer vstala, otevřela fix, který si přinesla s sebou, a škrtla Irisino jméno ze seznamu. „Doufejme, že ti prozradí, kdo ano.“

	Aria si založila ruce v bok. „A jak jde pátrání tobě, Spencer?“ zeptala se trpce. „Pročpak jsi ještě Ali nevypátrala?“

	Spencer sebou škubla. „Já na tom pracuju.“ Cítila, jak ji Aria propichuje pohledem, ale neměla víc, co by řekla.

	Nakonec v úkrytu pozhasínaly světla. Protože Spencer přijela vozem, nabídla těm, které tu auto neměly, že je odveze domů. Když vycházely ze dveří odhlučněné místnosti, zadívala se Spencer na Ariina rovná záda. Uvažovala, nad čím asi přemýšlí? Cítila se Arií trochu… obelhaná. Po tom všem, co se stalo… Jak si po veškerém týrání, které snášely od A, mohla Aria nechat obraz pro sebe? Navíc teď Olaf. Ať je to, kdo je to, je pohřešovaný a možná mrtvý. Aria má pravdu: všechny můžou jít do vězení, protože vědí, kde je ukradený obraz ukrytý, a informaci nenahlásí.

	Cink.

	Ozval se Spenceřin starý telefon, stále připojený k wi-fi. Opatrně zkontrolovala displej. Na čerstvě založené adrese čekal nový e-mail. Přišla odpověď ze stránky FILADELFSKÉ KONSPIRAČNÍ TEORIE.

	Mrkla po kamarádkách. Hanna se dívala z okna. Aria hleděla do prázdna, uzavřená ve vlastním světě. Emily kontrolovala svůj mobil se zasněným výrazem. Spencer sklonila hlavu a stiskla OTEVŘÍT, aby si přečetla dvě věty. Rozhodně bychom si měli popovídat. Je toho spousta, co byste měla vědět.

	Spencer stiskla tlačítko ODPOVĚDĚT. Udělám si čas kdykoli, odepsala. Čím dřív, tím lépe. 
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	Hanna parkovala priuse před Popáleninovým centrem a klinikou plastické chirurgie William Atlantic a nebe potemnělo. Vypnula motor a zadívala se na rozlehlou moderní budovu. Opravdu to udělá? Nejraději by zavolala Spencer s prosíkem o jinou misi.

	Na starém telefonu jí zapípal příchozí e-mail. Ve školní schránce přibyl vzkaz od Chassey Bledsoeové: PŘI VOLBÉ KRÁLOVNY HLASUJ PRO CHASSEY!

	Hanna stiskla telefon v dlaních. Kéž by i ona mohla poslat upomínku. Jak se mají spolužáci dozvědět, že by byla skvělou královnou? Navíc se doslechla, že díky tématu Hvězdná noc bude letos korunka královny ještě zdobenější než kdy dřív.

	Hvězdná noc. Sevřel se jí žaludek. Je to šílená náhoda, že právě obraz, který loni Aria ukradla, se letos stal maturitním tématem – pokud to vůbec je náhoda. Stačí jen, aby A předala policii tip, že má Aria obraz v šatně, a bude hotovo. Policie možná nezjistí, že Spencer a Emily o krádeži věděly, nicméně záznam Hannina telefonátu z té noci na Islandu existuje. S Hannou bude tedy jistě taky konec. Kdo ví, možná A najde i způsob, jak na holky navléknout Olafovu smrt.

	Co na něm Aria vůbec viděla? Vždyť měl příšerné vousy a na hlavě čapku, ve které vypadal jako bezďák. Jenomže Aria vždycky vzplála pro podivné existence. Hannu vlastně dost pře kvapilo, že se dala dohromady zrovna s Noelem. Vůbec se k sobě nehodili – pár kluků z lakrosového týmu si z Noela dokonce zpočátku utahovalo, že s ní chodí jen kvůli jejímu tátovi. Byron měl totiž kvalitní zdroj velmi dobré marihuany. Hanna si byla celkem jistá, že to není pravda, ale co když má Noel motiv, proč chodí zrovna s Arií? Co když ho k tomu někdo navedl? Někdo jako… Ali? Mohl by Noel být Alisoniným pomocníkem?

	Hanna o tom nerada uvažovala, ale možnost, že by Ali měla asistenta, dávala v mnoha ohledech smysl. Stejně tak se zdálo, že by tím člověkem opravdu mohl být Noel – a to z několika důvodů. Na začátku šesté třídy, když v Rosewoodu ještě žila skutečná Ali a Hanna byla jen odstrčená chudinka, měla za nejlepšího kamaráda Scotta China. Scott o sobě už tehdy věděl, že je gay, a moc se mu líbil Noel. Proto vždycky žárlil na jeho přítelkyně. „Co, prosím tě, vidí na Alison DiLaurentisové?“ posteskl si jednou u oběda, když sledoval, jak se Ali s Noelem hihňají u stolu pro vyvolené. „Vždyť má kobylí obličej. Celá je hezká… až na ten obličej.“

	Hanna obrátila oči v sloup. „Ona nemá kobylí obličej.“ Alison byla nejkrásnější dívka ze všech. V nákupním centru King James Mali vystupovala každé jaro a podzim jako modelka a špitalo se, že si ji dokonce vyhlédla velká agentura z New Yorku.

	„Ale, prosím tě, jistě že ano.“ Scott svraštil obočí – Hanna ho podezírala, že si ho vytrhává. „Zajímalo by mě, jestli Noel zavírá oči, když se s ní líbá.“

	Hanna odložila sendvič PB&J. „Ty si myslíš, že se spolu líbají?“ Něco takového jí znělo nesmírně exoticky. Neuměla si představit, že by její vrstevníci prováděli takové věci.

	„No jistě,“ přikývl Scott. „Já jsem je spolu viděl v lesíku za hřištěm.“

	Hanna se s povzdechem vrátila do současnosti a prošla dvoukřídlými dveřmi kliniky. Jako přílivová vlna ji do nosu okamžitě udeřil zápach gázy, dezinfekce a spálené kůže. Rozhlédla se kolem sebe. Stolky zdobily umělé květiny a stěny výtvarná díla pacientů. Všechno vypadalo stejně jako vloni, kdy tu byla naposledy. A to včetně mátových bonbonů v misce na recepci. Najednou si vybavila, že se tu kdysi míjela s Monou. Ta tehdy zjevně nestála příliš o rozhovor. Chovala se podivně a tajemně a nechtěla mluvit o důvodu své návštěvy. Nechtěla totiž přiznat, že si tu léčí popáleniny, ke kterým přišla kdysi dávno u Cavanaughových – tenkrát, když Ali s Hannou a ostatními nastražily nepovedenou past na Tobyho. Po celou dobu jejich přátelství neměla Hanna ani ponětí, že Mona té noci stála na zahradě, viděla Ali odpalovat rachejtli přímo do stromového domku a byla tam i v okamžiku, kdy Jenna oslepla. Kdoví, možná vyslechla i hádku Ali s Tobym, která následovala. Mona pochopitelně měla pro roky mlčení dobrý důvod.

	„Hanno?“

	Zvedla oči a uviděla kulaté tváře, jiskřivé oči a andílkovský úsměv Seana Ackarda. Stál na prahu jedné z kanceláří a na sobě měl čistě modrou košili, kterou jako by si vypůjčil od táty.

	„Ahoj, rád tě vidím!“ pozdravil Sean. „Pojď dál, ať si můžeme popovídat.“

	Hanna si pohrávala s krabičkou kapesníků na recepčním stole. „Já tady čekám na tvého tátu.“

	Sean zaklepal na kliku. „Ne, ne. Pohovor s tebou udělám já.“

	Hanna se silně kousla do tváře. Naposledy se Seanem mluvila vloni při jejich rozchodu, a on navíc mezitím začal chodit s Kate – divnější už to být nemůže.

	Hanna nicméně pokrčila rameny a následovala Seana dovnitř, kde se posadila na pohovku. Sean usedl k psacímu stolu, který přetékal hromadami papírů, mezi nimiž stál plochý monitor počítače a spousta prázdných hrnků od kafe. Na poličce za jeho zády seděl plyšový Elmo, postavička z televizního pořadu Sezame, otevři se. Vedle něj stála fotografie, jak si Sean podává ruku s guvernérem státu Pensylvánie.

	„Ty tady pracuješ?“ zeptala se Hanna zmateně.

	„Jenom o víkendech, abych tátovi pomohl.“ Sean srovnal pár dokumentů. „Máme tu víc pacientů než postelí – několik nemocnic v okolí zavřelo oddělení popálenin kvůli nedostatkům v rozpočtu.“ Ztěžka si vydechl a podíval se na Hannu. „Jak se má Mike?“ Hanna vyděšeně zamrkala. „Jo, dobře.“

	Při vzpomínce na Mikea by se nejraději propadla hanbou. On pochopitelně neví, že je Hanna tady; nikdy v životě by nepochopil, proč se Hanna vrací ke své staré práci. Historky, které mu o klinice vyprávěla, byly jedna nechutnější než druhá. Dneska se Mikeovi vymluvila, že jde ke kadeřnici na zkoušku plesového účesu. Stačilo by ovšem, aby zavolal do salonu Fermata, a lež bude vyzrazena.

	„To je dobře,“ usmál se Sean. „Takže ty ses rozhodla vrátit mezi nás?“

	Hanna se zavrtěla. „Mrzí mě, že jsem tenkrát výpomoc ukončila předčasně,“ zalhala. „Po všech těch zážitcích mám pocit, že je čas začít konat dobro, jestli rozumíš?“

	Sean povytáhl obočí. „Já měl pocit, že to tady nesnášíš…?“ Hanna spráskla ruce a pokusila se působit co nejupřímněji. „Změnila jsem se. Dobročinnost pro mě teď hodně znamená. Navíc u vás leží jeden kamarád, kterého jsem potkala na plavbě. Graham Pratt?“

	Sean se opřel na židli. „To je pravda, Grahama jsme přijímali před několika dny.“ Zamyšleně zavrtěl hlavou. „Ta plavba zní jako noční můra. Také jsem slyšel, co se vám, holky, přihodilo se záchranným člunem. Někteří lidé vaše počínání posuzují jako hromadný pokus o sebevraždu.“

	Hanna jeho komentář přehlédla a nechala bez odpovědi. „Bylo to děsivé. Nejdřív evakuace… pak jsme uvízly uprostřed moře. Málem jsme se tehdy utopily, a to mě přimělo k přemýšlení – život je příliš krátký, a stojí za to, dělat věci pořádně. Proto… prosím, mohla bych vám tu pomáhat?“

	Sean klepal o stůl gumou na konci tužky. „Můj táta řekl, že tady můžeš pracovat, pokud se budeš snažit.“

	„Budu, to určitě budu!“

	„Tak fajn,“ uzavřel Sean. Podal Hanně ruku, aby si potřásli. Hanna sledovala, jak se mu v obličeji objevuje hrozný smutek. „Víš, já jsem nikdy neměl příležitost, abych ti řekl, jak moc mě mrzí to všechno kolem Ali.“

	„Jo, no, děkuju.“

	„Vůbec si nedokážu představit, jaké to muselo být,“ pokračoval Sean.

	Hanně vyhrkly slzy. Od kamarádů, rodičů a úplně cizích lidí zvládala soustrastné projevy přijímat dobře, ale slyšet taková slova od Seana bylo dojemné a zároveň divné. „Děkuju,“ zamumlala.

	Sean udělal krok vpřed, objal Hannu kolem ramen a krátce ji k sobě přitiskl. Voněl po skořici, deodorantu a potpourri, protože máma u nich doma s vonnými miskami nikdy nešetřila. Hanna tu směs pachů dobře znala, měla ji ráda. Uklidňovala ji. Přistihla se, že Seana náhle přestává nenávidět.

	Z kanceláře odešla do dámské šatny, kde si svlékla pestré šaty Rachel Zoe a vyzula balerínky z hadí kůže, aby je vyměnila za odporné obrovské erární prádlo, které páchlo jako zvratky. Pak se vydala zpátky k Seanovi.

	„Slečno Marinová?“ Zpoza rohu vykoukla žena v růžovém úboru. „Já jsem Kelly. Jedna z vrchních sester. Přišla jsem vám ukázat, co a jak.“

	„Kelly patří k našim nejlepším pracovnicím,“ pochlubil se Sean. „S čím vám budu moci pomáhat?“ zeptala se Hanna odhodlaně. „Jaký máte vztah k podložním mísám?“ zeptala se Kelly. Hanna sebou trhla, ale se Seanem za zády si těžko mohla cokoli dovolit. „Miluju podložní mísy.“

	„No, skvělé!“ Kelly nadšením vymrštila pěst do vzduchu. „Hned vám ukážu, co budete dělat.“

	S první mísou jí Kelly pomohla, ale chodbou už mohla Hanna mísu plnou moči nést sama. Proti nim se zrovna blížil zdravotní bratr. Hanna se neubránila a zadívala se na něj – byl vysoký, dobře stavěný a neuvěřitelně pěkný. Měl vyholenou hlavu a zářivě modré oči.

	„Ahoj,“ pozdravil Hannu a s vytřeštěnýma očima se jí zadíval na prsa.

	„A – ahoj,“ vykoktala Hanna a zkontrolovala, kam kluk hledí. On se jí nedíval na prsa – sledoval podložní mísu, ve které se lámaly bouřlivé vlny. Div že mu Hanna moč nevyšplíchla na šaty.

	Kelly se zasmála. „Takhle na Jeffa reaguje každá.“

	Pokračovaly v sousedním pokoji. Sean měl pravdu, že mají nával. Pacienti s popáleninami leželi, kam se Hanna podívala. Na chodbách. V pokojích byli po třech. Jedna postel dokonce stála i v čekárně.

	„Není to protiprávní?“ zeptala se Hanna u jedné z postelí a málem přitom zakopla o stolek pod přístrojem.

	Kelly pokrčila rameny. „Čekáme na dokončení nového křídla. Do té doby nemáme, kam bychom všechny klienty umístili.“

	Následně Kelly naznačila potahování a vyfukování kouře z imaginární cigarety a oznámila, že bude hned zpátky. Hanna se vrátila do skladu a vzala čistou mísu. Cestou si všimla jedné zajímavosti – sesterna byla prázdná. Na žádné z židlí nikdo neseděl.

	Po špičkách se přikradla dovnitř a nahlédla do počítače. V programu našla seznam pacientů s přiřazenými pokoji. Paráda. Pomocí kurzoru myši prošla celý seznam. GRAHAM PRATT. Podle složky ležel na pokoji 142, což bylo na této chodbě.

	Uskočila od stolu právě ve chvíli, kdy se Kelly objevila na rohu. Byla cítit tabákem. „Výborně, miláčku. Je čas vytírat.“

	Hanna si přilila saponát do kyblíku a vydala se chodbou. Cestou sledovala čísla pokojů: 132… 134… 138… až našla, co hledala. Pokoj 142. Ve skutečnosti to nebyl pokoj, spíš jen kout oddělený závěsem.

	Zadržela dech a nahlédla dovnitř. Na posteli ležel chlapec s ovázanou hlavou a krkem. Oči měl pevně zavřené a hadičky zavedené do rukou a pusy. Pípalo kolem něj několik přístrojů. Hannu zamrazilo. Tady je vidět, čeho je A schopná. Musela přitom vydat zvláštní zvuk, protože jí Kelly položila ruku na rameno. „To je ten váš kamarád? Slyšela jsem, že jste se o něm se Seanem bavili.“

	Hanna se zadívala na blikající světýlka na Grahamově monitoru. „A-ano,“ koktala s provinilým pocitem lhářky. „Jak je na tom?“ Kelly stočila ústa do podkovy. „Jak kdy.“

	„Mluvil už s někým?“

	Kelly pokrčila rameny. „Ne. Proč?“

	Na zlomek vteřiny se na Hannu podívala podezřívavě. „Mohla byste pro mě něco udělat?“ zeptala se Hanna nevinným hlasem. „Kdyby se začal probouzet a já tu nebyla, zavolala byste mi domů? Potřebovala bych mu říct něco důležitého, co jsem mu měla povědět už předtím.“

	Kelly zjihla. „On se vám líbí, že?“ stiskla Hanně ruku. „Máte to mít.“

	Pak Kelly zmizela v chodbě. Hanna zůstala stát na místě s očima upřenýma k postavě na lůžku. Monitory pípaly pravidelně, jeho hrudník se zdvihal a klesal. Vtom se mu pohnula víčka a pootevřel ústa. „Grahame?“ zašeptala. „Slyšíš mě?“ Viděl jsi A? domyslela si v duchu.

	Graham vydechl ústy. Řasy se mu znovu zachvěly, ale pak bezvládně padl do polštáře. Hanna s bušícím srdcem poodstoupila od postele. Graham se probudí už brzy. Cítila to.

	Ze vzduchotechniky se ozval vysoko posazený zvonivý smích. Hanna ztuhla a zadívala se do chodby. Žádný z pacientů se ani nepohnul. Mokrá podlaha se leskla. Všechno bylo v jeden okamžik tak klidné a tiché, že si Hanna připadala jako mrtvá.

	Zachvěla se. Pokud se jí nebo ostatním nepodaří rychle najít Ali a odhalit jejího pomocníka, možná brzy bude skutečně mrtvá. 
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	Sotva Emily v nákupním centru King James Mali vstoupila do obchodu Saks Fifth Avenue, hned se k ní přitočila hubeňoučká dívka se skleněným rozprašovačem ve tvaru květiny. „Chcete vyzkoušet novou vůni Flowerbomb?“

	„Rozhodně,“ nadchla se Iris a odstrčila Emily, aby sama natáhla neuvěřitelně hubené zápěstí protkané modrými žílami. „Teď ty, Emily.“

	Emily pokrčila rameny a poslechla. Sotva dívka nastříkla ovocnou kapku na její zápěstí, Iris se ohlédla po někom za jejich zády. „Měla byste to zkusit taky, paní Fieldsová.“

	Emily se otočila. Ve vchodu stála její máma a z hlavy si snímala průhledný gumový klobouk do deště. „M-mami?“ koktala Emily. „Co ty tady děláš?“

	Paní Fieldsová schovala klobouk do prošívané kabelky. „Iris mě pozvala, a protože mám nákupní centrum po cestě z lékárny CVS, napadlo mě, proč ne?“ Nastavila zápěstí, aby také vyzkoušela vzorek Flowerbomb, a potěšeně se na Iris usmála.

	Celé dění kolem Iris vyvádělo Emily z rovnováhy každým okamžikem víc a víc. Zaprvé neustále čekala telefonát z Domu bezpečí: Poslyšte, vy jste nám unesla pacientku? Zadruhé ji štvalo, štvalo, štvalo, že musí Iris přebývat u ní doma, navíc často bez Emilyina dohledu. Včera se Emily vracela z úkrytu a nevěděla, co čekat. Co kdyby se Iris rozhodla o všem rodičům povyprávět? Co když Iris přeskočilo a pustila se do nich kuchyňským nožem?

	Jenomže k Emilyinu překvapení našla Iris v obýváku sedět na gauči ve společnosti rodičů, sledovat Jeopardy! a upíjet čaj. Což bylo jaksi ještě znepokojivější. Iris se zkrátka chovala, jako by patřila do rodiny. „Mami, jsem si jistá, že už musí být Iris unavená,“ vyhrkla zděšená Emily. „Má toho dneska za sebou hodně a nejspíš si chce jít lehnout.“

	„Co to breptáš? Já jsem čilá jako rybička!“ opáčila Iris nadšeně a přisunula se na pohovce blíž k paní Fieldsové.

	Emily si všimla, že chroupe jeden z máminých rýžových chlebíčků Rice Krispies, které nechutnají nikomu – jsou tvrdé jako kámen a nechutně máslové. Paní Fieldsové pochopitelně Irisina chuť polichotila.

	A tak Emily do Iris šťouchla. „Proč jsi sem zvala mámu?“ zamumlala.

	Iris nevinně pokrčila rameny. „Je v pohodě.“

	No, jasně, pomyslela si Emily a očekávala, že Iris následně obrátí oči v sloup a podotkne cosi vulgárního. Ale nestalo se. Místo toho se Iris otočila a zkontrolovala, zda mají dívku nabízející vyzkoušení parfému za zády a paní Fieldsová se věnuje nabídce vzorků líčidel. Na nic nečekala a z pultu sbalila krabičku s parfémem Flowerbomb. Zastrčila si ji do rukávu plandavé mikiny, kterou jí Emily zapůjčila. Emily se natáhla, aby ji zarazila, ale Iris ji odbyla pohledem, jako by říkala: já vím, co dělám. Tohle je přece důvod, proč do nákupního centra vyrážely. Ukrást co nejvíc blbostí v Saks. Tak zněla v pořadí šestnáctá položka Irisina seznamu aktivit, které chce zvládnout během propustky. Krást před Emilyinou mámou jí možná přinášelo extra dávku potěšení.

	Emily následovala Iris sladce provoněnou uličkou směrem k oddělení módních trendů. Když Emily procházela kolem kabelek, chytil ji někdo za paži. Za stolkem plným rozměrných tašek značky Marc by Marc Jacobs se krčila Spencer. „Psst“ špitla.

	Emily zapadla k ní do skrýše. „Co ty tady děláš?“

	Spencer těkala pohledem ze strany na stranu. „Objednala jsem si tady boty na ples.“ Mrkla uličkou po Iris, která se právě nakrucovala před třídílným zrcadlem. „Už ti něco řekla?“

	„Od té doby, co ses ptala naposledy, tak nic,“ zabrblala Emily. „Máme poměrně nabitý program.“

	„Co děláte?“

	Emily se zadívala na tištěnou reklamu na parfém, který visel na protější straně uličky. Dívka na plakátu vypadala trochu jako Jordan a Emily zabolelo u srdce. „Tak poslouchej. Poté co jsem Iris vyvedla z Domu bezpečí a sešla se s vámi v krytu, přiměla mě odjet do centra – potřebovala tam políbit chlápka, co imituje Benjamina Franklina. Dneska ráno jsem ji navíc musela zavést k její bývalé škole, kde potřebovala vylézt po laně na dětském hřišti a rozhoupat mosazný zvon ve špičce.“ Na laně vypadala Iris jako pavouk, samá ruka samá noha. A džíny, které jí Emily půjčila, měla v pase stažené dětským páskem. „Jak se ukázalo, středoškoláci si tam v duté tyči schovávají marihuanu,“ pokračovala Emily. „Iris se vrátila s obrovským pytlem, takže teď mám doma pacientku z blázince a k tomu hulení. Rodiče se zblázní, jestli na to přijdou.“ Domluvila a uvědomila si, jak je směšná. Rodiče se zblázní mnohem spíš, pokud zjistí, že Emily ví o krádeži cenného obrazu, že pomohla shodit holku z visuté terasy a že toho provedla ještě mnohem víc.

	Spencer se zavrtěla. „Takže ona ti o Ali ještě neřekla nic?“ Emily se rozhlédla po Iris, až její blonďatou hlavu zahlédla u ramínek s minisukněmi. „Pracuju na tom.“ Alespoň o pár slov požádala už včera večer, ale Iris ji odbyla s tím, že zatím neudělala nic, čím by si informace o Ali zasloužila – bude se prý muset víc snažit. Když se Emily zajímala, co konkrétně by měla udělat, pohodila Iris jednoduše hlavou, pokrčila rameny a řekla: „To poznám, až to přijde.“

	„Neví, že je Iris s tebou, viď?“ špitla Spencer.

	Emily stiskla kabelku značky Michael Kors a znovu se v duchu rozčílila, že Iris změnila pravidla. Uvnitř tašky zapraskal balíček papírových kapesníčků. „Ne.“

	„Co budeme dělat s tím obrazem?“

	Z dusivé směsi parfémů začínala Emily bolet hlava. „To nevím. Co myslíš ty, že bychom měly podniknout?“

	Spencer pomalu zavrtěla hlavou. „Nemám tušení.“

	Emily se zadívala do Spenceřiných jasně modrých očí. Pořád nemohla věřit, že si Aria nechala tajemství tak dlouho pro sebe. Obzvlášť po tom všem, co Spencer, Emily a Hanna prožily během léta. Když se Emily zamyslela pořádně, napadlo ji, že se jí Aria možná kolem Vánoc pokoušela něco naznačit: stalo se to u Spencer na večírku. Po pár skleničkách si Aria vzala Emily stranou. „Provedla jsem něco příšerného,“ zašeptala jí do ucha. „Nenávidím se za to.“

	Emily předpokládala, že má na mysli Tabithu. „Každá z nás by v tu chvíli udělala totéž.“

	Aria zavrtěla hlavou a v očích se jí zaleskly slzy. „Ty to nechápeš, ty to prostě nechápeš. Co jsem provedla, nás všechny zničí.“

	„Tady tě mám!“ zajásal hlas za jejich zády. Noel poplácal Arii po rameni. Ta se pokusila vykouzlit na tváři grimasu podobnou úsměvu. „Poslyš, chceš se seznámit s mým kámošem z lakrosového tábora? Neviděli jsme se spoustu let!“ navrhl Noel.

	„No, jasně!“ souhlasila Aria zvesela, byť se jí ještě pořád chvěla brada.

	A tak si ji Noel odvedl pryč od Emily. Když nad tím Emily zpětně uvažovala, choval se Noel v tu chvíli trochu majetnicky, jako by mu Aria patřila.

	Když se ovšem Emily s Arií setkaly napříště, byla už veselá a bezstarostná. Co když se jí Aria tenkrát pokoušela povědět o líbání s Olafem? O krádeži obrazu?

	„Tedy! Ty jsou nádherné!“

	Emily se probrala ze snění právě včas, aby zahlédla Iris, jak paní Fieldsové předvádí modrozelené džíny. Přestože měly velikost 30, Iris by z nich nejspíš stejně vypadla.

	Užuž vstávala, aby se k nim připojila, když ji Spencer ještě popadla za ruku. „Fakt si myslíš, že Noel lyžoval, když Olafa zabili?“ Spencer měla v očích odhodlaný výraz, jaký Emily znala z dávných výletů na Alisoninu chatu v Poconos. Na podlaze v obýváku tam holky skládávaly puzzle. Někdy v této disciplíně dokonce závodily. A právě tehdy, když se Spencer snažila Ali pokořit, spojovala častokrát dílky, které k sobě vůbec nepatřily.

	„Nejsem si jistá, jestli na hon na čarodějnice není ještě trochu brzo,“ soukala ze sebe Emily.

	„Copak tobě se nezdá, že Noel dává smysl?“ špitla Spencer. Emily zavřela oči. Nechtěla, aby Noel dával smysl. Arii by to zabilo. „Já ti nevím,“ odpověděla unaveně.

	„Emily!“ zaječela Iris. Když Emily zvedla zrak, kráčela Iris přímo k nim. Emily odstrčila Spencer stranou a vstala. „Ahoj,“ vykřikla a pokusila se usmát.

	„Proč se tu válíš na podlaze?“ Iris se podezřívavě zadívala na místo, odkud se Emily vztyčila. Spencer díkybohu mezitím zmizela z dohledu. Iris následně vtiskla Emily hromadu hedvábných košil. „Nacpi si je do tašky. Elektronické čipy už jsem z nich sundala.“ Emily se na Iris zadívala. „Vždyť támhle stojí moje máma!“ Paní Fieldsová si k tělu přikládala bundu s leopardím vzorem a natřásala se před zrcadlem.

	Iris se ušklíbla. „No a? Ona to neuvidí.“ Naklonila se blíž. „Jestli to uděláš, prozradím ti na Ali něco opravdu pikantního.“

	„Dobře,“ zavrčela Emily a vzala si od Iris náruč košil. Rozhlédla se kolem sebe, zhluboka se nadechla a nacpala všechny na dno plavecké tašky, kterou občas nosívala místo kabelky. Pak odešla za mámou a chytila ji za loket. „My už půjdeme.“

	„Tak brzy?“ paní Fieldsová se zatvářila, jako by ji to mrzelo. „Vždyť jsme sotva přišly! Co říkáš, není roztomilá?“ Ukázala Emily leopardí bundičku. „Chtěla jsem ti koupit něco hezkého.“

	„To je moc hezké, ale… víš… Iris má od půl páté pohovor,“ reagovala Emily a směřovala kroky k východu. „Nesmí to prošvihnout – vypadá to, že by mohla dostat stipendium.“

	„Skutečně?“ Paní Fieldsová se na Iris usmála. „Kde?“

	„Ve Villa Nova,“ odpověděla Emily dřív, než stačila Iris vymyslet jakoukoli hloupost – nebo se dokonce Emily přeptat, o čem to sakra mluví. „Musím ji tam odvézt, víš? Takže bychom měly radši vyrazit.“

	Kolem vystaveného zboží u vchodu procházela Emily s bušícím srdcem. V prstech křečovitě svírala ucho tašky a připravovala se na jekot sirén a mámin hněv.

	Jenomže poplach se nespustil, a tak Emily druhými dveřmi vyšla co nejrychleji ven na chodník. Chvěla se po celém těle a hlava jí pulzovala. Neuměla si představit, že Jordan podobné věci dělala běžně, jen s loděmi a auty.

	„Dobře, tak se uvidíme, mami. Čau,“ rozloučila se Emily a postrčila Iris směrem ke kombíku.

	„Bylo to moc fajn, holky!“ Paní Fieldsová se tvářila tak potěšeně, až jí bylo Emily skoro líto. Zamávala a zamířila k jejich rodinnému minivanu. „Někdy si to musíme zopakovat!“ Plavecká taška v ruce Emily tížila jako olovo. Každou chvíli čekala, že se odněkud vyloupne ostraha a donutí ji všechno vrátit. Vydechla si až v okamžiku, kdy seděly v autě a jely pryč.

	Iris kopala nohama. „Páni, to byl nervák!“

	Emily pevně tiskla volant. „Vůbec nechápu, že jsi mě donutila, abych to udělala před mámou.“

	Iris obrátila oči v sloup. „Nepřeháněj to.“

	„Rozhodně jsem udělala, co jsem měla,“ připomněla Emily. „Teď mi pověz něco o Ali.“

	Iris si promnula dlaně. „Co bys chtěla vědět?“

	Emily napadalo tisíc různých myšlenek. Nebyla připravená na volbu otázky. „Měla Ali přítele?“

	Iris bříšky prstů pohladila jednu z právě ukradených košil.

	„Každý ji obdivoval. Kluci i holky. Všichni chtěli mít kousek Ali jen pro sebe.“

	„Byl mezi nimi někdo výjimečný? Někdo, kdo by pro ni udělal všechno?“

	Iris se pousmála, jako by věděla, odkud vítr vane. „Ty jsi přece ta, která byla do Ali zamilovaná, nebo ne?“

	Emily sebou cukla. „Kdo ti tohle napovídal?“

	Iris s Emily udržovala oční kontakt. „Ali o tobě v Domě bezpečí mluvila neustále. Říkávala: Moje sestra má kamarádku Emily, která je do mě zamilovaná. Tím si ji získám. To bude třešnička na dortu.“

	Emily se soustředila na vodorovné dopravní značení tak silně, až se jí jízdní pruhy slévaly. Ali si ji naklonila přesně tak. Políbila Emily stejně vášnivě, jako Emily na konci sedmé třídy políbila jejich Ali ve stromovém domku. Pak se jí Ali přiznávala, jak moc Emily vždycky milovala a jak ji to nepřešlo ani v Domě bezpečí. Emily jí pochopitelně uvěřila. Odjakživa ta slova toužila slyšet.

	„Jejda, já jsem řízla do živého, že?“ zeptala se Iris a pohladila Emily po zápěstí.

	Emily její dlaň odstrčila. „Na tom nezáleží.“

	„Miluješ ji ještě?“

	„O tom se s tebou nebudu bavit,“ odsekla Emily. „Ale ne, už ji nemiluju.“ Před očima si opět vybavila Jordaninu tvář. Ucítila bodavou bolest.

	„Ale po požáru v Poconos ještě ano, že? Do Domu bezpečí v té době někdo propašoval iPad, takže jsem si o Alisonině případu všechno přečetla a pamatuju si i na poměrně dlouhé video. Tvou tvář znám ze zpráv. Připadala jsi mi poměrně zdrcená představou, že by mohla být Ali mrtvá. Tvá pravá láska… je pryč. To muselo bolet.“

	Emily se na Iris otočila tak rychle, až se Iris přikrčila. „Co ty víš o pravé lásce?“ zavrčela.

	Iris se rozechvěl spodní ret. „Taky jsem byla jednou zamilovaná.“

	Ten okamžik zůstal viset ve vzduchu. Iris se leskly slzy v očích.

	Rty semkla tak pevně, až zbělaly. Emily reagovala úplně stejně, kdykoli se snažila zahnat pláč.

	Emily se zadívala znovu před sebe. Zamrzelo ji, že se do Iris tak pustila. „Promiň. Zdálo se mi, že si ze mě utahuješ. Chce se ti o tom mluvit?“

	Iris si odfrkla. „S tebou se o tom bavit nebudu,“ odpověděla stejným tónem, jakým předtím reagovala Emily.

	„Touché,“ změkla Emily.

	Minuly obchod s potravinami Wawa a květinářství. Pak ulici, kde bydlela Aria. Emily se pokoušela představit si osobu, do níž by se Iris mohla zamilovat – místo tváře ovšem v její fantazii visel jenom otazník.

	„Fajn, dobře.“ Iris prolomila ticho. „Ali měla někoho, kdo pro ni znamenal víc. Byl to kluk.“

	Emily se srdíčko rozbušilo rychleji. „Výborně…“

	„Mluvila o něm v jednom kuse, byli si vážně blízcí.“

	Emily povídání tak zaujalo, že zastavila v odstavném pruhu. Ostatní vozy svištěly kolem. Přeřadila do polohy pro parkování a zadívala se na Iris. „Byl to pacient v léčebně? Nebo návštěvník? Víš, jak se jmenoval?“

	„Ach, ach, ach!“ Iris zašermovala ukazováčkem. „Zajímalo tě, jestli měla přítele, ne, jak se jmenoval.“ Poklepala Emily na stehno. „Kdo si počká, ten se dočká, zlato. Teď myslím, že máme dost práce s odškrtáváním položek z mého seznamu, co říkáš?“ Vytáhla z kabelky papír a prostudovala jej. Emily se silně kousla do dásně. Pokoušela se překonat frustraci. Nemá jinou možnost než hrát podle Irisiných pravidel.

	Zejména pokud to má přinést odpovědi a dovést holky k Ali. 
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	V pondělí stála Aria uprostřed školní tělocvičny. Lavičky po obvodu byly složené, takže na basketbalovém hřišti vzniklo víc místa. Ve vzduchu voněla guma z podrážek a blikající zářivky u stropu dělaly, co mohly, aby Arii znemožnily koncentraci. Kolem ní stálo šest dekoratérek – všechny měly rovné vlasy, těla bez jediného faldíku a na nohou balerínky značky Tori Burch. Čekaly na Ariiny instrukce. Ta si dobře uvědomovala, jakou radost by ze své pozice měla mít – vždyť může dirigovat Typické Rosewooďanky –, jenže Aria se cítila úplně rozložená.

	„Tak fajn. Čili… téma je Hvězdná noc,“ začala Aria třesoucím se hlasem a zdvihla velkou knihu s reprodukcí obrazu, kterou si vypůjčila v knihovně. Držela motiv v rukou, ukazovala na něj a připadala si jako usvědčená zlodějka. Nepochybovala, že na ní všechny holky vidí, co skrývá ve svém šatníku – a také, co provedla.

	Odkašlala si a pokračovala. „Rozhodla jsem se oslovit společnost, která vyrábí papírové dekorace, aby pro nás připravila veliké měsíce a hvězdy – pokud máme být hotovy do konce týdne, musíme využít pomoc zvenčí.“ To bylo na soukromé škole Rosewood Day krásné – na výzdobu byl připraven štědrý rozpočet. „Také jsem povolala firmu, která nám na zakázku nabarví ubrusy a potahy na židle. Nicméně nás sedm by se mělo rozhodně pustit do práce a vytvořit alespoň jednu nástěnnou malbu. Jen jsem přemýšlela, že bychom se mohly pustit do Noční kavárny. Ta se mi zdá mnohem romantičtější, co říkáte?“

	Přihlásila se Tara, blondýnka s roztomilým nosíkem. „No, já myslím, že téma Hvězdná noc má svoje opodstatnění,“ připomněla domýšlivě nosovým hlasem a pohrdavě pohlédla na Ariiny kozačky z umělé kůže. Ostatní souhlasně zamumlaly.

	„Dobře, na tom jistě něco je,“ zabručela Aria, přestože se jí z představy, že bude malovat na stěnu Hvězdnou noc, dělalo zle. Připadala si, jako by měla na čele nepřehlédnutelný nápis: Hej, poldové, zajímalo by vás, odkud znám ten obraz tak dobře? Mám totiž její pracovní verzi v šatně! Na Spenceřinu radu přesunula plátno až úplně dozadu za krabice se starými mikinami. Když končila, zaklepala jí na dveře máma.

	„Co to děláš?“ zajímala se Ella, když vrazila do pokoje jako vždycky.

	„Nechoď sem!“ zaječela Aria, než se stačila ovládnout. „Já uklízím.“

	Ella se zastavila na prahu. „Arie Montgomeryová, ty uklízíš? V životě bych se nenadála, že se takové chvíle dočkám.“ Pohodila cosi do pokoje. „Tohle ti dneska přišlo.“

	Byl to dopis s Ariinou adresou, ale nic víc na obálce nestálo. Na krátkou chvilku se Aria polekala, že jí píše znovu A, ale pak obálku rozlepila a našla pozvánku na umělecký kurz, který se bude konat příští rok v Nizozemsku. To bude jistě báječné… Až na to, že Aria tak daleko od Noela nikdy neodcestuje. Odhodila pozvánku do šuplíku a zadívala se na máminu postavu mizející v hale. To je katastrofa. Nejen že své kamarádky vtáhla do průšvihu, ale co když v tom vykoupe i mámu? Jestli policie obraz objeví, uvěří Elle, že o jeho existenci neměla ani ponětí?

	Jak se vůbec mohl někdo dostat do domu? Po násilném vniknutí nebylo nikde ani památky, což znamená, že ten, kdo přišel, musel mít klíč. Klíč měl Byron a Meredith. Spencer měla klíč ještě z doby, kdy chodívala během dovolené krmit Pola. Také uklízečka měla jeden.

	A pak Noel.

	To pochopitelně neznamená, že Noel je A. Přestože si Aria uměla představit, co jí na to řeknou holky: Zeptej se Noela, kde byl ten den, kdy jsi našla v šatně obraz. Bylo zvláštní, že se Noel opozdil s příchodem do hodiny žurnalistiky. Aria se ho sice ptala, kde se zdržel, ale odpovědi se nedočkala. A co ten Tabitin náhrdelník, který Noel údajně našel na pláži ostrova Svatého Martina‘? budou se holky pídit dál. Nestálo by příliš práce zjistit, co je Graham zač – Tabitina pamětní webová stránka je plná jeho příspěvků. Pokud je Noel navíc ve styku s Ali, mohla mu o něm všechno povědět sama. S Tabithou byly přece kamarádky!

	Aria zavřela oči. Naskakovala jí husí kůže při pouhém pomyšlení, že se Noel kamarádil s „Courtney“ – pravou Ali. Kolem návratu „Courtney“ do Rosewoodu se točila spousta okamžiků, které by Aria nejraději vymazala z paměti. V jednom z nich vystupoval i Noel. Skutečně se zdálo zvláštní, že se ti dva náhodou ocitli ve stejné pracovní skupině a Noel na Arii velmi tlačil, aby dala „Courtney“ šanci. Co když od samého začátku věděl, že jde o skutečnou Ali, a pomáhal jí naplnit plán?

	„Země volá Arii,“ ozval se otrávený hlas z kouta. Aria se vymanila ze svých myšlenek a zamrkala. Holky z pracovní skupiny se pochechtávaly.

	Aria se přinutila k úsměvu a zamumlala něco o tom, že van Goghova díla přenesou na velká plátna pomocí projektoru. Dívky pokrčily rameny a pustily se do práce. Jejich kroky vedly pro malířské potřeby a k počítači, aby si obrazy našly na internetu. Na Arii náhle padla únava. Usedla na skládací židličku v rohu a zhluboka vydechla. Ruce se jí třásly. Šly na ni mdloby. Tohle nezvládne. Noel rozhodně nemůže být A – vždyť je to její kluk. Nevěděl, že Courtney je pravá Ali. Tohle by jí neudělal. Konec diskuse.

	Jako na zavolanou ji v tu chvíli kolem pasu objaly dvě silné paže. „Ty jsi taková lhářka,“ zašeptal Noel s pusou zabořenou do Ariiny klíční jamky.

	Aria ztuhla. „C-cože?“

	Noel ji vytáhl na nohy a otočil si ji k sobě. „Říkala jsi mi, že potřebuješ odvézt domů, a přitom máš auto zaparkované na studentském parkovišti… a sedíš tady!“ poplácal ji po paži a odměřeně se podíval na displej Ariina notebooku, kde měla van Goghův portrét. „Podvádíš mě s Vincentem van Goghem?“

	„Prosím? Ne!“ Aria div nezačala ječet. Při slově podvádíš zrudla ve tváři.

	„Já vím.“ Noel se na ni podíval, jako by se zbláznila. „Jen si dělám legraci.“

	Aria cítila, jak se jí zpomaluje srdeční tep. „P-promiň,“ zakoktala se. „Zapomněla jsem, že máme setkání kvůli výzdobě.“

	„To je v pohodě.“ Noel jí dával pusu za krk. „Byl bych nerad, kdybys tohle promeškala.“ Pak ji pohladil po pažích. „Jsi ráda, že to místo máš, viď?“

	Aria pohledem následovala děvčata, která právě napínala plátna před malováním. „No… jistě,“ zamumlala ve snaze o co nejvděčnější tón.

	Noel pohodil hlavou. „To neznělo moc přesvědčivě.“

	Aria se cítila zmatená. Zvedla k Noelovi oči a vydala se ven na chodbu. „Potřebuju se tě na něco zeptat.“ Noel ji záhy následoval.

	Čerstvě vytřená podlaha se leskla a voněla citronem. Venku před vysokými okny Aria zahlédla postavu, jak se schovává za novinářskou stodolou. Se srdcem v krku civěla ven, ale nikdo se neobjevil.

	Pak se otočila k Noelovi, který voněl parfémem a v lakrosové mikině Rosewood Day mu to moc slušelo. „Na tu hodinu, ve které ředitel vyhlásil, že budu šéfkou týmu dekoratérů, jsi přišel pozdě.“

	Noelovi ztuhly rysy. „No a?“

	Brání se moc? Chová se provinile? Aria špičkou boty gumovala neexistující tečku na podlaze. Zvažovala, jak formulovat otázku. Kde jsi byl? se jí zdálo příliš podezřívavé. Nerada by věci ještě zhoršila. Nakonec bezděčně vyhrkla: „Myslíš někdy na Ali? Na obě Ali?“

	Noel zamrkal. „Co máš na mysli?“

	„Přece se tě to taky muselo dotknout, vždyť jsi s ní kamarádil – s oběma. Napadlo tě někdy… já nevím… zdálo se ti podezřelé, jak se Courtney a Ali vyměnily? Co třeba, když se Ali vrátila do Rosewoodu po smrti lana Thomase?“

	Noelovi cukaly svaly kolem očí. „Já…“ na víc se nezmohl. Vypadal absolutně vyčerpaně. „Proč se mě na to vůbec ptáš?“ Aria ztěžka polkla a zadívala se chodbou do chemické laboratoře. Do prázdného Bunsenova kahanu někdo vložil sedmikrásku. „Jenom v poslední době nad Ali a Courtney docela dost přemýšlím, to je všechno. Vlastně nad tebou a Ali – pravou Ali. Víš, nad tím valentýnským plesem, kde jste se líbali.“

	Noel couvl. Na vyleštěné podlaze mu skřípaly boty. „Když to takhle řekneš, zní to směšně, protože ona se na mě ve skutečnosti vrhla.“

	Aria si začala čistit nehty. „Já vím, ale ty jsi k ní byl velice milý. Pořád jsi na mě naléhal, abych jí dala šanci. Patřil jsi mezi její školní pomocníky. Ty…“

	Noel zůstal stát s pusou dokořán. „Zajímá tě snad, jestli se mi líbila? A jestli… jak to říct… jsem to věděl?“

	Aria se na něj zadívala. „Asi jo.“

	V pozadí proběhla skupina mladých hudebníků. Smáli se a postrkovali. Noel jen mrkal. Podrbal se za uchem. Na otázku ovšem neodpověděl. Arie se zmocňovala nedůtklivost. Zdálo se, jako by Noel hledal vhodná slova. Přece kdyby měl jednoduchou upřímnou odpověď, proč by ji nevyslovil?

	Noel si v kapse pohazoval s klíči. „Vůbec nechápu, kde se to v tobě najednou bere. Ani jak to souvisí s pozicí vedoucí týmu dekoratérů,“ řekl nakonec.

	„Jenom mi, prosím, odpověz,“ žádala Aria. „Potřebuju slyšet, žes ji v té době neměl rád.“

	„Neměl.“ Otrávený výraz se z Noelovy tváře vytratil a vzal Arii něžně za ruce. „Mám rád tebe a nikdy bych tě nepodvedl. Ani s Courtney, ani s Ali, ani s kýmkoli jiným. Byl jsem zděšený, když mě políbila. A když jsem zjistil, že to byla krutá lest, aby tě dostala do Poconos…“ zavřel oči a zašklebil se. „Je to tak strašné, že na to nedokážu ani pomyslet.“

	„Dobře, dobře,“ přikývla Aria. Jenomže pocit nejistoty nemizel. Skoro se zdálo, jako by byl Noel příliš melodramatický, jako by něco hrál. Co když ho tak Aria soudí jen kvůli tomu, že jí Spencer a ostatní nasadily brouka do hlavy?

	Vysmekla se Noelovi a otočila se směrem ke dveřím. „Potřebuju se nadechnout čerstvého vzduchu.“ Možná proto, že si vybavila návrat pravé Ali. Možná to způsobila panika, zda jí Noel nelže, ale Aria náhle nemohla popadnout dech.

	Noel udělal dobře, že ji před školu nenásledoval. Venku mžilo a v nose lechtala silná vůně trávy. Aria vyběhla kopec a uviděla hnědé rodinné subaru. Už z dálky rozeznala, že se pod stěračem něco třepotá. Vypadalo to jako lístek.

	Aria se dala do běhu. Zpod stěrače vytáhla promáčený potištěný papírek a zadívala se na něj. Ruce se jí rozechvěly. Byl to další novinový článek. Pátrání po cenné van Goghově studii k obrazu znovu pokračuje.

	Aria zadržela dech. Byl tam obrázek Hvězdné noci. Očima přeběhla text. Van Goghova studie se baronce Brennanové stále nevrátila. Vyšetřovatelé proto znovu otevírají případ poté, co jeden z podezřelých zmizel – nové důkazy totiž ukazují, že na místě činu nebyl sám. Kriminalisté prověřují detaily a jeden anonymní tip…

	Arii se lístek chvěl v prstech. Na zadní straně našla ještě rukou psaný vzkaz. Okamžitě poznala, že autor je stejný jako minule. Aria dočetla verše a zcela vyčerpaná zaklonila hlavu do kapuce.

	 

	 

	Hvězda svítí, hvězda jasná, 

	první hvězda dnešní noci, 

	kéž bych směla, kéž bych mohla, 

	udat Arii bez zlé moci.

	S láskou A. 
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	CHAT, CO STOJÍ ZA TO

	 

	 

	 

	„Dáte si něco?“ zeptala se u Spenceřina stolu servírka s piercingem a zelenými vlasy. Práskala žvýkačkou a nabídla k nahlédnutí lístek s nadpisem BREWHAUS INTERNET CAFÉ. Spencer menu přijala, otevřela a zjistila, že si může vybrat mezi malou, střední nebo velkou kávou. Zahleděla se na hrníčky vyrovnané v poličce za pultem. Zdály se zaprášené a špinavé.

	„Kokosovou vodu asi nemáte, že?“ zeptala se Spencer s nadějí v hlase.

	Dívka obrátila oči v sloup. „Co byste řekla?“ Odešla. Tkaničky jejích bot Doc Martens při každém kroku plácaly o černobílou dlažbu.

	Spencer se rozhlédla a znovu se sama sebe zeptala, proč je vlastně tady. Brewhaus Internet Café je jen prachobyčejná, z módy vyšlá kavárna přes ulici u nádraží v Yarmouthu. Každý projíždějící vlak tu rozechvěje staré stěny, ve vzduchu čpí zkažená káva, židle nejsou polohovatelné a z reproduktorů hraje rozvrzaná elektronická hudba. Místo se ovšem pyšnilo nejlépe zabezpečeným připojením v celé Pensylvánii a okolí. Tím pádem není možné, aby surfování kdokoli sledoval.

	Spencer vracela jednorázový telefon do kabelky a prsty přitom zavadila o lístek s vybraným plesovým menu. Dostala ho dnes odpoledne na studentské radě. Hvězdná noc, stálo v záhlaví písmem, podobným van Goghovu rukopisu. Ve spodním rohu byla malá reprodukce jeho slavné stejnojmenné malby. Spencer kartičku zastrčila hlouběji do tašky. Pouhý pohled na vlnící se mraky ji přiváděl do mdlob. Ujistila Arii, že z toho najdou cestu ven, ale opravdu se jim to podaří? I kdyby se jim přes výstražné vzkazy od A povedlo najít důkaz, že se k Arii domů někdo vloupal a obraz tam narafičil, uvěří jim policie, že se do šatny dostal bez jakéhokoli Ariina přičinění?

	Na druhou stranu si Spencer nebyla jistá, co si jiného počít. Odložit dílo před dveře muzea by jen vzbudilo rozruch – a kromě toho je plátno jistě poseté Ariinými otisky. Nezbývá než najít Ali a jejího pomocníka a přinutit je k doznání. Ironií osudu tak zůstává, že je pro holky jedinou cestou, jak se vyhnout vězení.

	Na monitoru se objevilo chatové okno. Jsem tady, ohlásil se uživatel s přezdívkou MouchaNaZdi. Byl to Chase, investigativní bloger, kterého Spencer nedávno kontaktovala. Na dnešní odpoledne si domluvili chat, ale Spencer si do poslední chvíle nebyla jistá, zda se Chase skutečně přihlásí.

	Ohlédla se za sebe – všichni hosté si hleděli svého a jí si nikdo nevšímal. Chatové okno na ni blikalo a čekalo na odpověď. Jsem tady taky, odepsala. Obdivuju tvoje stránky, víš toho dost.

	Děkuju, reagoval Chase a připojil smajlíka. Tak jak se jmenuješ?

	Spencer zaváhala. To ti zatím nechci říct. Pokusím se vymyslet přezdívku.

	Jsi holka, nebo kluk?

	Holka, odepsala Spencer. Připadala si trochu jako při vyplňování seznamkového dotazníku.

	Můžu ti říkat Britney Spearsová? přišel návrh záhy.

	Spencer se odvrátila od monitoru se zkroucenou pusou. Doufám, že to není tvoje oblíbená zpěvačka?

	To opravdu není, odepsal Chase. Bylo to jen první jméno, které mi přišlo na mysl.

	Fajn, říkej mi Britney Spearsová, souhlasila Spencer.

	Tak ty se zajímáš o případ Alison DiLaurentisové? zeptal se.

	Spencer ztěžka polkla. Tak trochu. Kdo by se nezajímal?

	V každém případě je to dost zvláštní příběh, zamyslel se Chase v odpovědi. Něco na tom celém nehraje, jen pořád nevím, co to je.

	Ty se snažíš aktivně vypátrat, co se stalo? zajímala se Spencer.

	Pro mě je to hobby, odepsal Chase. Vyšetřování ještě neskončilo, tak po mně policie žádá, abych si nechal detaily pro sebe a oni mohli chytit skutečného vraha. Jakmile si ovšem všechno poskládám, stejně to vyvěsím.

	Já myslela, že bylo vyšetřování uzavřeno, opáčila Spencer. Ali přece zabila svou sestru, nebo ne?

	To ano, ale stále zůstává spousta otázek, připomněl Chase. Například, jestli Ali přežila požár. Policie navíc shání důkazy, zda Jennu Cavanaughovou a lana Thomase zabila Ali a zda na to byla sama.

	Ty ses s Ali znal? zeptala se Spencer.

	Ne. Ale prožil jsem něco podobného, tak mě její příběh zajímá.

	Jak to myslíš?

	Chvilku trvalo, než se okénko opět rozblikalo. Stal jsem se obětí stalkingu. Chodil jsem na chlapeckou internátní školu a pokoj jsem sdílel s psychopatem. Byl mnou posedlý a pokusil se mě zabít. Jeho rodiče ovšem měli dost peněz, takže se ten příběh nikdy nedostal do novin.

	Spencer se opřela. Páni, to je mi líto. Ublížil ti?

	Uplynula dlouhá chvíle. Nechce se mi o tom mluvit.

	To znamená, že mu stalker ublížil… nebo ne? Spencer náhle zahořela zvědavostí. Znovu na jeho blogu klikla na odkaz O NÁS, ale nenašla víc než pitomou kočičí videosmyčku.

	Ve Spencer ovšem rázem vzbudil soucit. Velmi dobře ví, jaké to je, když ji někdo pronásleuje. Táhne se to s tebou doteď? zeptala se. Dívají se na tebe lidé, jako bys měl nakažlivou chorobu?

	Naprosto, odepsal Chase. V první řadě jsem kvůli tomu ztratil hodně kamarádů. Musím se taky hodně snažit, abych některé věci vytěsnil z hlavy. Kromě amatérského pátrání mě baví taky jízda na prkně a hra na kytaru. Možná ti to bude k smíchu, ale v létě se taky účastním soutěží ve stavbě hradů z písku.

	Jedné jsem se zúčastnila i já! odepsala Spencer. S Melissou se přihlásily během letních prázdnin ve floridském Longboat Key. Byla to prakticky jediná věc, ve které dokázala Spencer nad sestrou vyhrát. Umístila jsem se čtvrtá.

	Hezky – já jich pár vyhrál, napsal Chase. Každému to přijde jako pitomost – vemlouvají mi radši plážový volejbal. Svůj povzdech doplnil emotikonem s očima obrácenýma v sloup. Ale věnuju se tomu už odmalička. Pořád mě to baví.

	Už máš střední školu za sebou? zajímala se Spencer.

	Ano, maturoval jsem vloni v červnu, přitakal Chase. Teď pracuju rok v centru v biologické laboratoři a po prázdninách nastoupím na vysokou. Věnujeme se výzkumu léků proti rakovině.

	Takže ti to pálí, odtušila Spencer a přidala smajlíka.

	Ty se mi zdáš taky dost chytrá, napsal Chase. Jsi na vysoké?

	Na Princetonu, uvedla Spencer. Nechala si pro sebe, že tam ještě nechodí.

	Páni. Inteligence se násobí, uvažoval Chase. Pokud se sejdeme, IQ v místnosti se vymkne kontrole.

	Spencer se zahihňala. Je možné, že by se ji po síti pokoušel balit?

	Monitor se znovu rozblikal. Ale dost o mně, slečno Spearsová. Co ty máš společného s Alison?

	Spencer zaváhala. Nebyla si jistá, co může prozradit člověku, kterého nikdy neviděla. Přestože policie nechce, aby k případu cokoli zveřejňoval, mohl by na web vyvěsit její výpověď – co by asi následovalo? Řekněme, že jsem holka, které to není jedno a dost o tom ví, napsala nakonec. Víc ti v tuhle chvíli nepovím. Mám nicméně také důvod věřit, že je naživu.

	Chase zareagoval rychle. V sutinách by přece našli její kosti, ne? Šperky, zuby… Podle mě opustila dům ještě před explozí.

	Rozhodně, přitakala Spencer. Kéž by mu mohla prozradit, že Emily ponechala pro Ali otevřené dveře. Ovšem policie tvrdí, že se kosti mohou rozpadnout na jemnou drť, kterou lze od popela jen těžko rozpoznat.

	Možná, odepsal Chase. Ale na mě to působí, že si jen zjednodušují práci – pořád jsem přesvědčený, že utekla.

	Kam by ovšem šla? uvažovala Spencer. Dům hořel. I kdyby se jí povedlo utéct, nebyla by zraněná? Jela by nejspíš do nemocnice, ne?

	Chase odepsal tak rychle, jako by její námitku předpokládal. Pochybuju. Já bych spíš hádal, že měla soukromou ošetřovatelku. Také se domnívám, že tam musel být alespoň jeden člověk, který jí pomohl ven – mohl na ni třeba čekat v lese, odvézt ji pryč a zajistit jí pomoc, kterou potřebovala.

	Za Spenceřinými zády se ozvalo mužské zachrchlání. Když se otočila, dotyčný nerušeně hleděl do svého monitoru. Spencer vrátila pozornost zpátky k chatu a zachvěla se nad Chaseovou úvahou. Té noci byl v lese ještě někdo. To dává perfektní smysl. Zejména pokud připustíme, že Ali někdo pomáhal.

	Myslíš, že jí někdo pomohl i s vraždou Iana Thomase a Jenny Cavanaughové? zeptala se.

	Nepochybně, přitakal Chase. Zjistil jsem pár pozoruhodných informací o její zdravotní sestře. Nejsem si jistý, že by si Alison najala ošetřovatelku prostřednictvím agentury nebo nemocnice. Proto jsem předpokládal, že materiál, který dotyčná pro Alison potřebovala, kupovala v běžné lékárně. Mám kamaráda, který pracuje v řetězci CVS, a má tedy přístup do databáze mnoha lékáren v okolí. V centru města našel jednu pobočku, která pravidelně přijímala objednávky na velké množství obvazů a prostředků pro hojení ran. Podařilo se mi dokonce sehnat i videozáznam, na které je zachycena osoba, která zboží vyzvedává.

	Spencer skočila po klávesnici. Kdo to je?

	Kamarád z nemocnice ji označil jako Barbaru Rogersovou. Je jí něco přes padesát let, ale víc o ní zatím nevím, odpověděl Chase. Ještě jedna věc: kromě krytí ran jde také o léky. Ali by nikdo nic nepředepsal, takže medikamenty musela získávat ilegálně. Pokud vím, poměrně nedávno někdo kradl léky v Popáleninovém centru William Atlantic v Rosewoodu.

	Spencer zalapala po dechu tak nahlas, až se po ní ohlédla špatně odbarvená pobledlá hubená žena, usazená o dva stolky dál. Jejich rozhovor se stáčí úplně špatným směrem.

	Zkontrolovala čas a zjistila, že už je dost pozdě – nejspíš by měla jít domů. Ukončila chat s Chasem a domluvili se na příštím virtuálním setkání. Když vstala, zaslechla zvonivý smích. Spencer zbystřila, nicméně všichni přítomní dál netečně civěli do svých monitorů. Servírka s piercingem se ochomýtala kolem baru. U stolku si luštila křížovku dívka ve stejnokroji kurýrní služby FedExu.

	Spencer vytáhla mobil, ale nenašla žádnou novou zprávu. Vyhlédla znovu oknem na vlakovou trať. Na zlomek vteřiny se zdálo, jako by na ni z nádražní čekárny kdosi koukal. Srdce se jí zastavilo. Ali?

	Projel vlak. Spencer po celou dobu ani nemrkla. Čekala, až znovu zahlédne okno čekárny. Když se ovšem dočkala, nejasná tvář byla pryč. 
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	HANNA JE ÚPLNĚ V POHODÉ

	 

	 

	 

	Toho odpoledne se Hanna s Mikem váleli na gauči u táty doma a na videu si pouštěli díl komediálního seriálu Parks and Recreation. Hanna měla ruce v kapsách Mikeovy mikiny s kapucí, on ji zase chodidly v ponožkách hladil po bosých nohách. Pan Marin měl za skleněnými dveřmi pracovny jednání kvůli senátorské kampani.

	Když se ozval domovní zvonek, Hanna s Mikem se po sobě podívali se svraštěnými čely. Hanna odešla otevřít a prosklenou částí dveří vyhlédla ven. U prahu stála Chassey Bledsoeová. Vypadala báječně – měla hedvábné šaty, hnědé kozačky a v rukou krabici z cukrárny. Hanna se zamračila, protože sama přišla ve špinavých teplákách s logem Pensylvánské univerzity.

	„Ahoj… co se děje?“ zeptala se, když otevřela dveře.

	„Ahoj, Hanno!“ usmála se Chassey. „Byla jsem tady nedaleko, a tak mě napadlo, že se zastavím, abych ti pověděla, jak moc mě těší, že se o korunku utkám zrovna s tebou.“

	Hanna se zadívala na krabici v Chasseyiných rukou. Přes čiré plastové víko napočítala dvacet perfektně seřazených dortíčků s cukrovou polevou. Na každém se skvěl nápis: ZVOLTE CHASSEY KRÁLOVNOU!

	„Ach!“ Chassey zaregistrovala Hannin pohled a sejmula víko. „Chceš ochutnat? Rozdávám je svým voličům.“

	Hanna se ušklíbla. „Nejspíš jsou plné bakterií. Nerada bych chytila pásový opar.“

	Chassey se zatvářila dost zmateně. „Já přece nemám pásový opar.“

	Hanna pohodila hlavou. „Tak proč jsi tedy skoro měsíc chyběla ve škole?“

	Chassey zamrkala. „Máma musela pracovně do Los Angeles, tak jsem ji doprovázela. Strávila jsem tam čas se soukromým lektorem a navštívila spoustu úžasných léčebných procedur – vsadím se, že by se ti také líbily, Hanno.“

	Hanně opravdu nebylo Chassey líto. Vzala si dortík, zaštěbetala, jak ráda ji viděla, a přibouchla jí dveře před nosem. Otočila se na patě a cukrovinku odevzdala Mikeovi – ona to rozhodně jíst nebude. „Tohle bylo trapný.“

	Mike sloupl papírový košíček a pořádně si kousl. „Snaží se fakt hodně, aby dostala hlasy. O tobě jsem si myslel, že se do toho taky položíš trochu víc.“

	Hanna si přehodila pramen vlasů přes rameno. „Mám spoustu jiných starostí.“

	Mike si dopřál další sousto. „S čím?“

	„Upřímně?“ Hanna sebou praštila na pohovku. „Odmítám vést kampaň proti Chassey. Jestli mi k výhře nepostačí můj normální vzhled a školní popularita, pak si korunku nezasloužím.“

	Mike se na ni zadíval a dál žvýkal. Hanna si uvědomovala, jak hloupě to zní, ale co měla říct jiného? Víš, Mikeu, jeden neznámý magor, kterým by mimochodem mohl být tvůj nejlepší kamarád Noel, mě varoval, že pokud spustím kampaň, poví na mě federálům, že jsem zabila jednu holku.

	Mike se posadil a vzal do ruky ovladač. „Jak to vlastně včera dopadlo v salonu?“

	Hanna na něj nechápavě mrkala a zpracovávala změnu tématu. „Cože?“

	„Vždyť víš, byla jsi přece u kadeřnice zkusit si plesový účes, ne?“

	Jasně. Na tuhle lež Hanna zapomněla. „Jo, to bylo fajn.“

	Mike se naklonil a přičichl jí k hlavě. „Necítím tu ovocnou vůni, se kterou se vždycky vracíváš ze salonu.“

	„Jestli to nebude tím, že jsem si dneska ráno umyla vlasy?“ Hanna uhnula stranou. Pak se podívala na hodinky a nadskočila. „Sakra. Musím jít.“ Za půl hodiny jí začíná směna na klinice.

	„Kam bys teď chodila?“ zakňoural Mike.

	Hanna se pokoušela něco vymyslet, ale k její zlosti ji nic nenapadalo. Chytila kabelku a vydala se ke vchodovým dveřím. „Potřebuju něco zařídit pro mámu. Pak se ti ozvu.“

	Mike ji následoval k autu. Hanně bylo jasné, že poznal, že lže. Navlhčila si rty, aby mu řekla pravdu – nebo alespoň její verzi. Sotva ovšem nastartovala priuse, ozvalo se rozhlasové zpravodajství.

	Pátrání po zlodějích velmi cenného obrazu Vincenta van Gogha Hvězdná noc bylo znovu obnoveno, informoval reportér na pozadí zvuků klapající klávesnice. Vyšetřovatelé se nejdříve domnívali, že zloděj pracoval sám. Nové důkazy naznačují, že mohl mít komplice.

	Podle toho, co moderátor sdělil, byl případ částečně spjat se zdejší lokalitou. Okradená baronka Brennanová totiž ve velké míře spolupracuje s filadelfským Muzeem umění.

	Hanně se sevřel žaludek. Co když oním novým důkazem je telefonát od A! Jak dlouho může trvat, než začne A říkat jména?

	Zadívala se na Mikea, pak pevně zavřela pusu. Ano, lže mu, ale je to pro jeho dobro.

	 

	 

	Když Hanna o patnáct minut později vstoupila do popáleninového centra, vládlo v hale naprosté ticho. Sean vyskočil ze židle a zamířil k ní, aby ji přivítal. Hanně nemohlo uniknout, že v plátěných kalhotách a kostkované košili vypadá o dvacet let starší. Ani jeho táta se neoblékal takhle hrozně.

	„Kelly tady dneska není,“ řekl ustaraně se svraštěným obočím.

	„Nicméně říkala, že sis s podložními mísami vedla báječně. Myslíš, že bys to tentokrát zvládla sama?“

	„Jasně.“ Hanna pokrčila rameny.

	„Výborně.“ Seanovi se zjevně ulevilo. „Děkuju ti.“

	Poplácal Hannu po paži a vrátil se do kanceláře. Hanna za sebou zaslechla cink a otočila se, nicméně hala nadále zela prázdnotou. Zamířila tedy do dámské šatny, odemkla si skříňku a převlékla se do růžových erárních šatů, které si vyžádala. Měla je radši kvůli velké kapse na předním dílu, kam se pohodlně vešel mobil.

	Z komory si vyzvedla mop a několik čistých mís. Než se pustila do práce, zamířila halou ke Grahamově posteli. Snad nikomu nebude vadit, když se nejprve zastaví u něj.

	Látková clona byla trochu poodhrnutá. Grahamovi cukala víčka a vydával temné zvířecí zvuky. Skláněla se nad ním sestra, která mu právě vyměňovala kapačku. Ucítila Hanninu přítomnost a ostře se ohlédla. Jakmile však rozpoznala dobrovolnický úbor, její rysy změkly.

	„Už se probral?“ zeptala se Hanna.

	„Ještě ne,“ špitla sestra. „Ale věřím, že to nebude trvat dlouho.“ Hanna bezděčně zavadila o Grahamova chodidla. Rychle ruku stáhla – měl studenou a voskovou kůži jako mrtvola. „Říkají pacienti něco, když jsou v kómatu? Třeba jména nebo tak?“

	„Obvykle ne.“ Sestra připevnila sáček s tekutinou na věšák. Pak na Hannu zamžourala. „Jak se vlastně jmenuješ?“

	„Na tom nezáleží,“ zareagovala Hanna rychle a vyhlédla zpoza plenty.

	Zadívala se do chodby plné obsazených lůžek. Každý pacient měl rány ovázané gázou a často některou končetinu vytaženou v závěsu. Lehátek tu stálo tolik, že by mezi nimi další jen těžko projelo. Ve vzduchu převládal pach moči a čističů Clorox. Každou chvilku někdo zanaříkal.

	„Je to hrůza, co?“ ozval se ženský hlas.

	Hanna se otočila. Popálení pacienti leželi napravo i nalevo. Kdosi s ovázanou tváří na jednom z lůžek znaveně pozdvihl ruku. „Tady,“ zachraptěla dívka.

	„A-ahoj,“ pozdravila Hanna nejistě. Nechtěla se k ní moc přibližovat.

	„To je tvůj kámoš?“

	Pacientka, která měla v obvazech vystřižené otvory pro oči, ukázala prstem směrem ke Grahamovi. Hanna si nesměle odkašlala. „Tak trochu.“

	„Byl na tom fakt bídně, když ho přivezli,“ zašeptala dívka. „Tím myslím, že zdaleka nebyl v takové kondici jako já.“ Ladným pohybem kouzelníkovy asistentky ukázala na své tělo a dala se do smíchu.

	Hanna váhala, zda se může začít smát taky. Pohledem zavadila o sáček, který obsahoval moč vyváděnou cévkou z dívčina močového měchýře. Rychle se podívala jinam.

	„To je v pohodě, já se na to taky nedokážu koukat.“ Dívka schovala pytlík pod deku. „Lékaři mi vyprávěli pohádku o tom, že je to magický váček, ale mně už dávno není sedm. Věř mi, že pohádky vidím jenom, když si dám léky proti bolesti.“ Tentokrát se už Hanna zasmála. „Když jsem je brala já, pohádky se mi nikdy nezdály,“ odpověděla s nostalgií v hlase. „Ale zní to báječně.“

	„Možná je to tím, že ty nemáš na tuhle lahůdku tlačítko, co ti ji pustí přímo do žíly, kdykoli si zamaneš.“ Dívka nadzvedla hadičku s malým ovladačem, která vedla podél její postele. „Neříkej, že nevíš… je to hit letošního jara!“

	„Já o tomhle doplňku četla ve Vogue,“ zakuckala se Hanna. „Je přece od Chanelu?“

	„Pochopitelně,“ odvětila dívka pyšným tónem. „Musela jsem si na něj sice počkat, ale vyplatilo se. Náhražky nejsou nic pro mě.“

	„To chápu,“ přitakala rozesmátá Hanna.

	„Možná sis už všimla? Mám ponožky značky Miu Miu.“

	Dívka zpod přikrývky vystrčila nohu. Její kašmírové ponožky skutečně měly na palcích vyšité logo značky.

	„Kde jsi k nim přišla?“ zajímala se Hanna. Zdály se pohodlné a o své majitelce prozrazovaly, že si potrpí na luxus.

	„Věnoval mi je ten krasavec, co se o nás stará. Víš, ten zdravotní bratr s vyholenou hlavou.“

	Hanna vytřeštila oči. Dívka měla nepochybně na mysli kluka, na kterého Hanna včera málem vylila obsah podložní mísy. „Skutečně?“

	Dívka se upřímně zasmála. „Kéž by, ale je to frajer, co? Na koupání s ním se vždycky moc těším.“

	„Ty máš takovou kliku!“ vyjekla Hanna a okamžitě sklapla. Je vhodné, aby popálené holce říkala, že má kliku?

	Halou se rozdrnčel zvonek a místní rozhlas oznámil, že je sháňka po jednom lékaři. „Jak se jmenuješ?“ zeptala se dívka. Ještě jsem tě tady neviděla – tebe bych si jistě pamatovala. „Jsi nejpohodovější dobrovolnice, kterou jsem potkala.“

	„Děkuju,“ zjihla Hanna. „Jmenuju se Hanna.“

	„Já jsem Kyla Kennedyová. Možná, že až odtud uteču, mohly bychom zapařit doopravdy?“

	Hanna povytáhla obočí. „Ty odtud chceš utéct?“

	„To si piš.“ Kylin hlas zněl pobaveně. „Mám v hlavě šílený plán. Dostanu se odtud, až se nikdo nebude koukat, a vezmu svět útokem.“ Nabídla Hanně ovázanou ruku. Ta ji opatrně přijala a potřásly si. Hanna se ještě jednou Kyle zadívala do tváře. Pod obvazy rozeznávala dlouhé řasy, ale nedovedla rozpoznat ani barvu očí. Přesto ji ohromilo, že se Kyle zdá pohodová. Netrvalo dlouho, aby si uvědomila, že i jí se zdá Kyla moc fajn.

	„Hanno?“ Na konci chodby se objevil Sean. „Tady v sousední hale je louže, můžeš se o to postarat?“

	Hanna si ztěžka povzdechla. „Měla bych jít,“ omluvila se Kyle. „To je v pohodě,“ přikývla Kyla. Ovázanou rukou zavadila Hanně o zápěstí. „Doufám, že se nevidíme naposledy.“

	„To jistě ne,“ slíbila Hanna. Poodešla sotva pár kroků, když za ní Kyla zavolala jménem. Hanna se otočila. Kyla se na lůžku zvedla do polosedu a zuřivě ukazovala na krásného vyholeného zdravotníka. Když ji míjel, náznakem ho plácla po zadku. Hanna se rozesmála tak nahlas, až na lehátku na konci chodby úlekem zaječela a nadskočila vyplašená stařenka. Hanna s Kylou si vyměnily chápavé pohledy – alespoň tak chápavé, jak jen to přes gázu bylo možné – a začaly se chechtat ještě víc. 
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	PLAVBA PROTI PROUDU

	 

	 

	 

	Následující den odpoledne zastavila Emily s bušícím srdcem na hlavním parkovišti před nákupním centrem King James Mail, jak se s Iris domlouvaly. Když se ovšem zadívala k majestátnímu vchodu, neviděla ji nikde čekat.

	Zaryla nehty do volantu. Pochopitelně, že tu Iris není. Jaký blázen by nechal po celý den psychicky nemocného člověka samotného v nákupním centru? Šlo o to, že Emily už nechtěla zameškat další školu. Proto se s Iris ráno dohodla: před začátkem vyučování ji vysadí u nákupního centra, kde Iris stráví den podle libosti, a po skončení poslední hodiny ji tu Emily opět vyzvedne. Pak spolu odškrtají několik položek Irisina seznamu a Iris za to, doufejme, prozradí další střípek z Alisonina života.

	Iris souhlasila okamžitě. Emily pochopila důvod, sotva ji tu ráno vysadila. Hned přes ulici totiž stavěl dálkový autobus. Iris se tedy nejspíš těšila, jak vezme nohy na ramena, když Emily zmizí z dohledu. Emily jí sice posloužila jako propustka z Domu bezpečí, ale teď už ji Iris nepotřebuje.

	A tak Emily čekala u chodníku se staženým žaludkem. Kolem plechových popelnic se nikdo nepotloukal. Až později se dvoukřídlé dveře otevřely a na ulici vyšla postava, kterou Emily proti slunci zprvu nedovedla identifikovat. Když si paprsky odstínila, poznala Iris. Stáhla okénko. „Ty jsi tady!“

	Iris se na ni podívala dost zaraženě. „Kde jinde bych měla být?“ Emily odemkla dveře vozu a Iris si nastoupila. Když vyrazily, mrkla Emily po nákupní tašce s logem Bloomingdale, kterou Iris držela na klíně. „Byla jsi nakupovat?“

	„Jak se to vezme,“ zašvitořila Iris. Vhodila Emily cosi do obličeje. „Pro tebe.“

	Emily se podívala na kostkovaný šátek, který jí přistál v klíně. Měl visačku Burberry. „Je pravý?“

	„To doufám,“ odpověděla Iris. „Pro tvoji mámu mám taky jeden.“

	„Iris…“ Emily se na víc nezmohla. Vždycky si přála šátek od Burberry… ale ne kradený. Přesto ji svým způsobem dojalo, že si na ni Iris vzpomněla. A taky na mámu.

	„Máme zelenou,“ připomněla Iris nahlas. „Tady odboč vlevo.“ Emily zatočila volantem podle Irisina přání. Mířily směrem k Delaware. Krátce mrkla po Iris. „Kam vlastně jedeme?“

	„Do Kepplerova parku,“ odpověděla Iris. „Chci tě vzít na lodičku.“

	Na příštích světlech musela Emily zastavit. „Obávám se, že sezóna lodiček ještě nezačala.“

	Iris se ušklíbla. „Tak si ji ukradneme.“

	Emily se na ni přísně zadívala. „Já nebudu krást žádnou pramičku.“

	Iris jako by ji pohledem varovala. „No tak, vždyť ji neukradneme – jenom si ji na chviličku vypůjčíme.“

	Na Emily padla toužebná melancholie. Spolu s Jordan si na Portoriku půjčily nádhernou loď se skleněným dnem – a bylo to jednoduché. Alespoň pro Jordan. Na vodě se tenkrát prvně políbily. Pro Emily to byl nejveřejnější polibek s dívkou, jaký kdy prožila. Kolem plula spousta dalších plachetnic, brázdili tu vodní lyžaři a kotvil bezpočet jachet s davy hostů na palubě. A jí to ani v nejmenším nebylo nepříjemné. Stýskalo se jí po Jordan tak moc, že se rozhodla oblékat na noc jedno z triček, které jí Emily během plavby půjčila. Když se totiž pořádně nadechla, cítila ještě z látky Jordanin jasmínový parfém.

	Nejspíš musela zasněně zasténat, protože se Iris zahihňala. „Na koho myslíš? Na nějakou holku?“

	„Ne,“ Emily její návrh rychle zamítla.

	Iris si založila ruce přes prsa. „Mně to můžeš říct, já tě soudit nebudu.“

	Emily cítila, jak jí do tváří stoupá horkost. „Dobře. Vzpomněla jsem si na holku, kterou jsem potkala před několika týdny.“

	„Jak se jmenuje?“

	„Jordan.“

	Iris si překřížila nohy a záhy je opět rozpletla. „Jaká je?“

	Emily se usmála a přemýšlela, jak jednoduše popsat Jordan. „Je vtipná. A statečná. A nádherná.“

	„To je první holka, která se ti líbí po Ali?“

	Emily přibrzdila, aby projela zatáčkou. „Už vloni jsem měla jeden krátký vztah. Jmenovala se Maya. Milá holka, ale občas dovedla být docela nepříjemná.“

	Iris si točila stříbrným prstenem na prstu. „To zní, jako by sis našla druhou Ali.“

	Emily se nejistě zasmála, pak se podívala na Iris. „Tobě se Ali někdy zdála nepříjemná?“

	Iris si obtáčela vlasy kolem prstu. „Docela ano. V jednom kuse mě manévrovala do věcí, které jsem nechtěla dělat.“

	„To ano, to pro ni bylo typické,“ přikývla Emily. Až pak si uvědomila, že vlastně každá mluví o jiné Ali.

	Přijely na křižovatku ve tvaru písmene T – Iris zavelela pokračovat vpravo. „Povíš mi něco o svojí lásce?“ nadhodila Emily ve snaze navázat na její včerejší zmínku.

	Iris se zašklebila. „To je nuda.“

	„Prosím tě. Já jsem ti o sobě řekla.“

	Než se Iris rozpovídala, minuly několik domů. „Jmenoval se Tripp,“ přiznala ostýchavě.

	Emily přikývla a okamžitě si uvědomila, že na Irisině seznamu zahlédla položku Najít Trippa.

	„Byl to taky pacient v Domě bezpečí,“ pokračovala Iris. „Nejdřív jsme se úžasně skamarádili a potom to začalo být krásně romantické, než ho propustili. Sliboval, že mě každou sobotu přijde navštívit, ale nikdy se neobjevil. Vzhledem k tomu, že v léčebně nesmíme telefonovat ani posílat e-maily, nemám ponětí, kde je mu konec. Od té doby jsem o něm neslyšela.“ Iris hlasitě zavzlykala. „Na druhou stranu, kdo by chtěl mít přítelkyni v blázinci?“

	„Takže ty netušíš, kam se poděl?“

	„Vůbec.“ Značkový šátek, který pořídila pro Emilyinu mámu, teď Iris muchlala do kuličky. „Proto se ho chci pokusit najít. Dluží mi vysvětlení.“

	Emily zastavila na stopce a nechala přejít dvě děvčata s pudlem na vodítku. „S čím se vůbec v Domě bezpečí léčíš?“ zeptala se a pečlivě volila slova.

	Iris se ušklíbla. „Copak to není zřejmé?“ Poukázala na svoje křehké vyzáblé tělo. „Mentální anorexie. Někdy se stává, že přestanu jíst. A vydrží mi to několik dní.“

	Emily rychle zamrkala. „A ten pobyt… ti pomáhá?“

	Iris vytáhla ramena k uším a zase je spustila dolů. „Někdy ano, jindy ne. Můj doktor tvrdí, že přestávám jíst, abych na sebe upoutala pozornost. Táta od nás odešel, když jsem byla maličká. Máma musela zvládat několik zaměstnání, aby nás uživila. Pak si začala vodit domů různé pány - jeden byl horší než druhý. Na mě už jí nezbýval čas. Hubla jsem a hubla, až ji to přinutilo zastavit se a věnovat mi pozornost. Jenže já skončila v nemocnici kvůli dehydrataci a podvýživě. Sestavili pro mě léčebný plán a máma se mě snažila podporovat, ale nevydržela to. A tak jsem skončila v Domě bezpečí,“ zaskřípala Iris zuby. „Je to můj domov mimo domov.“

	„Ona ti pobyt v Domě bezpečí platí?“ zajímala se Emily.

	Iris se trpce zasmála. „To její nový přítel. Topí se v penězích – nemám já kliku?“

	Emily viděla, že od ní Iris čeká smích, ale tohle vážně nebylo vtipné. Zamyslela se nad Irisinou mámou, a najednou byla docela vděčná za vlastní rodinu. V šesté třídě po operaci slepého střeva ji máma pozvala na zmrzlinový pohár a nakoupila jí dětské knížky. Jaké by to asi bylo, kdyby ji bývala jako otravnou kouli na noze odložila do nějaké léčebny? Dokonce ani vypovězení do Iowy, které bylo pro Emily trestem za to, že na ni A prozradila lesbickou orientaci, nevydrželo rodičům dlouho: svůj postoj přehodnotili velmi rychle a žádali Emily o odpuštění.

	U silnice před nimi se objevila dřevěná cedule s nápisem KEPPLERŮV NÁRODNÍ PARK. Emily na parkovišti našla volné místo a vypnula motor. V dálce se leskla klidná prázdná hladina jezera; na koupání byla voda ještě příliš studená. Půjčovna loděk měla zavřeno a na břehu se neválela ani jediná opuštěná pramička. Jen na opačném břehu posedávalo pár rybářů v kostkovaných bundách Woolrich a sledovalo svoje pruty.

	Iris vyskočila z auta a rozhlédla se kolem. „Hm, tak to je na houby,“ zaklela. „Teď mi poraď, co budeme dělat?“

	Emily přistoupila к boudě, ve které byly zřejmě loďky schované, ale když zkusila zámek, držel velmi pevně. „Nenapadá tě, co bys chtěla dělat jiného?“

	Iris neodpověděla. Když se Emily otočila, stála Iris u vysokého dubu. Měl ještě holé větve. Iris se tvářila neobvykle zasněně. „Copak je?“ vyzvídala Emily a zamířila к ní.

	Iris se otočila. „Chodívala jsem sem jako malá holka s kamarády ze školy. Když jsem se pak v Domě bezpečí bavila s Ali, ukázalo se, že sem jezdívala taky.“

	„Skutečně?“ zeptala se Emily s hlavou nevěřícně nakloněnou na stranu. To nedávalo smysl – DiLaurentisovi měli několik kajaků, ale jezdívali s nimi к jezeru Pecks Pond, kam to z Rosewoodu není tak daleko.

	„Vzpomínala, jak to tady milovala. Taky se nemohla dočkat, až se sem vrátí, jakmile ji propustí z léčebny.“

	Emily špičku boty zabořila do chomáče suché trávy. „Myslíš si, že sem po propuštění skutečně vyrazila?“

	„Nepochybuju o tom.“ Iris se opřela o kmen stromu. „Měla dokonce plán. V Domě bezpečí se nesmíme dívat na televizi, ale leccos odposloucháme. Personál také zajímalo, jak to bylo s její nebohou zavražděnou sestrou Courtney DiLaurentisovou. Jedna ošetřovatelka měla rádio, a když se ve zprávách mluvilo o zatčení lana Thomase, přikradly jsme se nedaleko sesterny. Ali byla tenkrát nesmírně nadšená a v jednom kuse koukala na hodinky. Naši brzy přijedou, opakovala stále dokola. Já to vím, přijedou dneska a pak se vydám do Kepplerova parku. Vůbec jsme nechápali, jak si mohla být tak jistá.“

	„To já ti povím, jak to věděla,“ přerušila ji Emily. „Rodiče ji zavřeli do Domu bezpečí, protože měli strach, že to byla ona, kdo zabil své dvojče – což se nakonec ukázalo jako pravda. Jenže když zatkli lana, rodiče se polekali, že Alison nespravedlivě křivdili, a okamžitě se postarali o její propuštění.“

	„To dává smysl,“ přikývla Iris. „Zpráva o Ianově zatčení ji zjevně moc potěšila. Myslela jsem si, že je ráda, že ho konečně chytili. Možná se jí jen ulevilo, že někoho zavřeli za zločin, kterého se dopustila ona.“

	„Počkej.“ Nenadálý poryv větru vmetl Emily vlasy do tváře. „Ty jsi nevěděla, že Alison zavraždila Courtney?“

	Iris se na ni podívala jako na blázna. „Ani omylem.“ Otočila se ke stromu a nehtem odrýpla kousek kůry. „Nicméně její rodiče se toho dne fakt objevili, přesně jak Ali předpokládala. Zatímco sepisovali propouštěcí papíry, Ali si v pokoji balila věci a znovu se zmínila o Kepplerově parku: To je paráda! Vydám se do Kepplerovy rezervace, jakmile budu venku, a uvidím tam svého nejlepšího kamaráda na světě. Nemůžu se ho dočkat.“

	Emily přeběhl mráz po zádech. Byl to ON. „Jela se sem setkat s klukem. S přítelem?“

	„Myslím, že jo.“

	„Takže její přítel nebyl pacient, ale někdo zvenčí.“

	Iris stočila koutky úst do úsměvu. „Ty jsi ale chytrá! Máš pravdu, byl to někdo zvenku. Navštěvoval ji v jednom kuse a vsadila bych se, že taky vyryl tohle.“ Poodstoupila od stromu a ukázala na něco v kůře. Zářilo tu vyřezané srdíčko a v něm nápis Miluju Ali D. a pod ním datum – listopad předloňského roku. Vznikl tedy krátce po Ianově zatčení.

	Emily zatajila dech. Vybavila si dobu, kdy ona vyrývala Alisonino jméno do kůry stromu. Kéž by ten, kdo lásku k ní vyznával tady, připojil i své iniciály jako ona tehdy. Pohladila písmenka a rozhlédla se po průmyslové kameře. Bohužel žádnou neviděla ani u stánku s občerstvením, ani u toalet. Nic nezachytilo neznámého kluka, který se tu tenkrát s Ali sešel… ale sešli se tu. Uvidím svého nejlepšího kamaráda na světě. Koho? Stal se z něj Alisonin pomocník? Je to novými?

	Emily vzala Iris za ruku. „Prosím, prozraď mi jeho jméno.“ Iris se zdála nalomená. Na okamžik to skutečně vypadalo, že něco poví, ale nakonec se Emily vysmekla a dala se do běhu směrem k pláži. „Poslouchej, už to mám! Už vím, co budeme dělat místo plavby na loďkách!“ volala na Emily přes rameno. „Naskáčeme do vody!“

	S těmi slovy se začala svlékat. Nejdřív tričko, pak boty a ponožky, nakonec džíny, které jí Emily půjčila. Měla příšerně bledé ruce i nohy a na zádech se jí rýsovaly vystupující obratle.

	„Iris!“ bránila se Emily a utíkala za ní k vodě. Vyhnula se hromádce šatů, které Iris nechala válet na zemi. „Vždyť zmrzneš!“ Jenomže Iris už se mezitím vrhla do jezera. Když vystrčila hlavu, zaječela zimou a dala se do smíchu. „Pojď sem, Emily!“ zavolala. „To je mazec!“

	Emily se na Iris zadívala, pak se otočila zády a pohlédla směrem ke vzkazu vyrytému ve stromě. Tohle je mazec – dozvědět se o Ali něco nového. Irisina otevřenost v Emily probudila velkorysost. Odvahu a nepřemožitelnost. Přetáhla si svetr přes hlavu, sundala džíny a brodila se ledovou vodou k Iris. Vůbec jí nevadilo, že na ně rybáři civí. Mezi stromy se něco zablýsklo a Emily ztuhla. Na holém břiše jí naskákala husí kůže. Ali? Jméno jí zmrzlo na rtech.

	Když se tam podívala znovu, lesík byl klidný. Ať se na ně koukal kdokoli, zmizel. 
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	V úterý večer seděla Spencer spolu s Amelií u kuchyňského stolu. Obě měly před sebou rozložené učebnice a z rádia jim tiše hrála klasická hudba. Spencer si domácí úkoly psala nejraději u kuchyňského stolu, a jak se ukázalo, Amelia taky. A tak spolu v kuchyni válčily o místo.

	Spencer se na monitoru notebooku rozblikalo chatové okno. Psal Chase. Zdravím tě, Britney.

	Spencer se usmála. Chaseova přezdívka jí přirostla k srdci. S odpovědí ovšem otálela. Prolomit ochranu internetu v superdobře chráněné kavárně bylo něco jiného než chatovat z domácího počítače, který má A zřejmě pod kontrolou dlouhé měsíce. Spencer proto vyskočila od stolu a přemístila se do mámina pracovního kouta, který si vybudovala za komorou. Paní Hastingsová na svém počítači nechala prohlížeč otevřený na webové stránce s veganskými recepty. Spencer ji zavřela a na chatu se přihlásila k máminu účtu – RufusABeatrice. Paní Hastingsová moderní způsob komunikace s oblibou využívala, když volala Spencer k večeři a podobně. Spencer našla Chase mezi uživateli a oslovila ho s vysvětlením, že je Britney, jen píše z mámina účtu.

	Po chvilce se od Chase objevila nová zpráva. Mám dvě novinky: zaprvé – bavil jsem se s Billym Fordem, jestli se před svým zatčením někdy s Alison DiLaurentisovou setkal.

	Spencer div neupustila láhev kokosové vody. Billyho Forda policie křivě obvinila z vraždy jejich Ali – byl to jeden z dělníků, kteří kopali jámu, v níž bylo Alisonino tělo objeveno. Lidé si také mysleli, že je A. Policie totiž v jeho dodávce našla počítač a na něm fotky Spencer a ostatních členek party. Jak se nakonec ukázalo, Ali mu je podstrčila.

	Řekl ti něco zajímavého? pídila se Spencer. Pokud se pamatovala správně, Billy vyšetřovatelům tvrdil, že se s Ali – respektive s Courtney – setkal jedině během stavby altánku na jejich zahradě. Tenkrát holky chodily do sedmé třídy. O tom, jak dostala Ali fotky do jeho počítače, neměl ani tušení.

	Řekl mi, že pár dní předtím, než to v autě našli, ho někdo navštívil. Prý se představil jako technik internetového poskytovatele a nabídl mu zdarma kontrolu zabezpečení. Ten člověk mohl mít klidně zájem na jeho zatčení. Předpokládám, že spolupracoval s Alison.

	Spencer se rozzářily oči. Byl to kluk, nebo holka?

	Říkal, že kluk. Moc si na něj ale nevzpomíná. Nedokázal by ho identifikovat.

	Spencer si položila čelo na psací stůl. Další slepá ulička.

	Ozvalo se další cink. Zadruhé, dostaly se ke mně moc zajímavé fotky, na kterých je Ali se svou sestrou, když byly ještě mladší. Možná nás někam posunou.

	Spencer se ohlédla přes rameno, zda ji Amelia nepozoruje z kuchyně. Kde jsi k nim přišel? naťukala otázku.

	Rámeček se zase rozblikal. Nevěřila bys, jaké typy lidí tě osloví, když píšeš blog o konspiračních teoriích. Dostává se ke mně neuvěřitelná spousta pozoruhodných materiálů spjatých s nejrůznějšími tématy. Tyhle snímky jsem dostal anonymně, ale myslím, že mají svou cenu. Je to úžasné, viď?

	Spencer v puse kloktala kokosovou vodu. Jakmile se něco objevilo anonymně, okamžitě ji napadlo, že za tím stojí A. Proč by ovšem A posílala konspiračnímu blogerovi snímky, na kterých jsou dvojčata DiLaurentisových?

	Je to úžasné, odepsala a myslela to vážně. Nejen objevení nových důkazů, ale bavilo ji i samo povídání s někým, kdo je pro případ zapálený stejně jako ona. Navíc to není jen tak někdo – je to chytrý, poutavý, vtipný a zajímavý kluk. Ne že by si snad na něj Spencer myslela.

	Ačkoli možná trochu ano.

	Myšlenky na něj zkrátka měly jiskru. Tolik práce si dal s pátráním po pravdě o Ali, sám má chudák za sebou stalking, zapůsobil na ni i svým slovním projevem. Včera večer například použil obrat smím-li volit, což znělo tak úchvatně archaicky, až Spencer nadšením vyjekla. Chase je chytrý a vtipný… navíc je pojí společný zájem na tom, aby Ali dostala, co si zaslouží. Měla zkrátka pocit, že spolu tvoří supermocné duo spojené přes internet. Nepochybovala, že někde na síti musí být k nalezení jeho obrázek. Včera večer strávila hledáním několik hodin a zkoušela různé cesty – zajímala ji jeho spolupráce s policií a pátrala i po stalkingové aféře, ale nikde neobjevila ani jediný obrázek. Pochopitelně by to šlo líp, kdyby znala jeho příjmení.

	Musí se s ním setkat.

	Vrátila pohled k monitoru a zhluboka se nadechla. Moc ráda bych je viděla, ale nechci, abys mi je posílal přes internet. Myslíš, že bychom se mohli potkat osobně? Možná je to risk odhalovat svou identitu, ale Spencer byla ochotná to podstoupit.

	Kurzor blikal… a blikal… a blikal. Žádná nová zpráva nepřicházela. Spencer se rozhořely tváře. Najednou si připadala jako v sedmé třídě, kdy s Ali soutěžily o to, kdo políbí víc starších kluků. Spencer tenkrát přistoupila k Oliveru Nolanovi, nejlepšímu veslaři ze školy St. Francis Prep, a požádala ho o polibek. Jenže on ji bez okolků odmítl. Ali její počínání sledovala a smíchy se lámala v pase.

	Ozvalo se zaklepání na vchodové dveře. Spencer vyskočila z máminy židle, vběhla do kuchyně a odtud do haly. Bočním okénkem se podívala, kdo to je. Na verandě stála Emily. Její kombík značky Volvo brumlal u chodníku; na sedadle spolujezdce rozeznala Irisinu blonďatou hlavu.

	„Co se děje?“ špitla Spencer, sotva otevřela dveře.

	Emily se rozhlédla napravo a nalevo. Pak Spencer halou dostrkala až do koupelny. Zavřela dveře, pustila větrák, který nahlas hučel, a k tomu naplno pustila vodu.

	„Co blázníš?“ zamračila se Spencer na Emilyin obraz v zrcadle. „A co Iris?“

	„O tu se neboj,“ ujistila ji Emily. „Já se chci jen ubezpečit, že nás nikdo neuslyší. Vypátrala jsem, že Ali skutečně měla přítele, a nebyl to pacient. Setkali se spolu hned, jak ji po Ianově zatčení propustili z Domu bezpečí. V Kepplerově národním parku jsem našla vyryté srdce s nápisem Miluju Ali D. doplněné předloňským datem.“

	„V Kepplerově parku?“ Spencer se opřela o skříňku pod umývadlem. „To je skoro v Delaware.“

	Emily si okusovala nehet na palci. „To já vím. Třeba byl ten kluk odtamtud. Ali říkala, že to byl její nejlepší přítel na celém světě. Co když je teď jejím pomocníkem?“

	Spencer se zamyslela nad tím, co právě Chase napsal o Billym Fordovi. Domnělý internetový technik, který mu do počítače nahrál všechny náležitosti, byl taky kluk. „Neprozradila ti, kdo to byl?“

	„Ne, ale možná je to člověk, který nás nenávidí stejně jako pravá Ali. Možná ho naštvalo, že jsme dostaly pravou Ali do Domu bezpečí a Courtney nechaly na svobodě. Nicméně zdá se, že hledáme kluka, co?“

	„V tom případě by to mohl být Jason…“ uvažovala Spencer. „Nebo Wilden. Nebo… počkej.“ Vyšla z koupelny, vyběhla po schodech nahoru a ze zamčené krabice pod postelí vzala srolovaný seznam, který sepsaly v úkrytu. Když se vrátila, rozložila papír přes umývadlo a vyškrtala všechna dívčí jména. Zůstal na něm Jason a Wilden.

	„Pokud dotyčného naštvalo, že je pravá Ali zavřená v léčebně, pak ji musel znát už předtím, než se s Courtney vyměnily. Je to tak?“ mumlala Emily a civěla na seznam. „Jason by dával smysl, ale neumím si představit, že by kvůli ní vraždil.“

	„Totéž si myslím já o Wildenovi,“ pípla Spencer. „Ten přece Ali z duše nenávidí – navíc ho coby A docela zostudila, když prozradila, že pochází z komunity amenitů.“ A tehdy poslala Emily na šílenou výpravu mezi amenity, kde se dozvěděla o Wildenových kořenech.

	Emily přikývla. „Je to rozhodně něco, o čem se lidé neměli dozvědět. Pokud by Ali pomáhal, jistě by něco takového nedopustil.“ Spencer vedle Jasonova jména připsala otazník a Wildenovo lehce přeškrtla. Pak se na seznam zadívaly znovu. Graham. Noel.

	Spencer si v zrcadle všimla, jak je Emily bledá ve tváři. „Mluvila jsi v poslední době s Arií?“ špitla polohlasně.

	„Nezvedá mi telefony.“ Emily ztěžka polkla. „Myslím, že je naštvaná, jak se pořád vyptáváme na Noela.“

	„Mně je z toho smutno,“ zamumlala Spencer spíš pro sebe. „Jenže…“ víc nedořekla, protože ztrácela pozornost. Za posledních pár dní měla čas přemýšlet nad spoustou vzpomínek, ve kterých vystupoval Noel. Na povrch tak vyplynuly detaily, ze kterých měla těžkou hlavu. Například si vybavila den poté, co shodily Tabithu z terasy. Holky se tehdy sešly u Spencer v pokoji, aby společně vymyslely, co dál. Zatímco panikařily, Spencer z chodby zaslechla šramot. Vyhlédla kukátkem a zpozorovala Noela, jak stojí přede dveřmi a čte něco na mobilu. Otevřela dveře a zadívala se na něj. „Potřebuješ něco?“

	„Jé!“ Noel se tvářil překvapeně. „Chtěl jsem se zeptat, jestli je tu Aria? Rád bych ji vzal na snídani.“

	Aria se k němu spěšně přidala a tím byl rozhovor u konce. Spencer o celé situaci moc nepřemýšlela – byla hlavně ráda, že Noel nic neslyšel. Ale co když slyšel? Co když dokonce věděl, o čem si povídají, protože byl večer na místě činu?

	„Co tvoje pátrání?“ špitla Emily. „Už jsi na něco přišla?“ Spencer se napřímila. „No, pokud Ali skutečně unikla výbuchu, pak by existovalo vodítko k soukromé ošetřovatelce, kterou si zřejmě najala na léčbu popálenin. Snažím se teď dopátrat, kde ta zdravotní sestra žije a co všechno ví.“

	„Páni.“ Emilyin hlas zněl ohromeně. „Jak jsi to všechno zjistila?“

	„Ale, co ti budu povídat.“ Spencer byla nervózní, a tak si neustále urovnávala ručník na ruce. Dovedla si představit, jak by Emily reagovala, kdyby se dozvěděla o chatu s konspiračním blogerem: Ty ses snad zbláznila! Víš, jak je to nebezpečné?

	„Myslíš, že Ali ví, že ji hledáš?“ pípla Emily.

	Spencer zvedla vonnou svíčku a zase ji položila. „Snad ne.“ Emily se podívala na hodinky Nike, které nosila na zápěstí. „Asi bych se měla vrátit k Iris, než se rozhodne odjet beze mě. Každopádně se zdá, že jsme se pohnuly z místa.“

	„Nezbývá než vytrvat,“ přikývla Spencer.

	Vyprovodila Emily ke dveřím a mozek se jí vařil. Když zamkla, ozvalo se halou jemné cinknutí příchozí zprávy. Utekla zpátky k mámině stolu. Monitor blikal, protože Chase odepsal.

	Dobře, Britney, pojďme se sejít. Stíháš být za hodinu v Mütterově muzeu?

	„Ano!“ zajásala Spencer a opustila chat. Do kuchyně vešla s úsměvem od ucha k uchu. Amelia se ušklíbla. „Z čeho máš takovou radost?“

	„Ale z ničeho,“ odbyla ji Spencer a pokračovala do haly. Krok měla lehký a v břiše ji lechtal milion motýlků. Připusťme, že jí rande s Chasem udělalo radost.

	Alespoň trošičku.

	 

	 

	O čtyřicet pět minut později naházela Spencer mince do parkovacího automatu na Dvacáté první ulici a zamířila k budově z hnědého pískovce na konci bloku. Starodávná deska na sloupu hlásila: MÜTTEROVO MUZEUM DĚJIN LÉKAŘSTVÍ. Spencer tu byla před dvěma lety na školním výletě a několikrát se málem pozvracela. A nebylo to jen všudypřítomným silným zápachem formaldehydu. Mezi exponáty stála totiž veliká zásuvková skříň naplněná předměty, které kdy kdo spolkl. V obrovské sklenici tu také plaval celý lidský zažívací trakt. To zkrátka nebylo nic pro ni.

	Nasadila si na hlavu blond paruku á la Britney Spearsová – celkem jí sedla – a na nos si posadila sluneční brýle značky RayBan. Přestože se na ni průvodci dívali jako na blázna, vstupenku si zakoupila s hlavou sebevědomě vztyčenou.

	Celé muzeum sestávalo z jediné prostorné místnosti s vitrínami po obvodu. Jedna dvojice si prohlížela zavěšené kostry. Postarší dáma zase obdivovala největší anální otvor na světě. Bylo celkem jasné, že A tady není, ale co Chase? Spencer zpozorovala shrbeného vilného starce, který si s divným úsměvem prohlížel siamská dvojčata naložená v lihu. Sevřel se jí žaludek.

	„Nezlobte se?“

	Spencer nadskočila a otočila se. Hned vedle člena ochranky stál vysoký kluk s rozcuchanými hnědými vlasy, ostře řezanými rysy, širokými rameny a pevnými pažemi. Sejmul z očí sluneční brýle a odhalil jiskrně zelené oči.

	„Já jsem Chase,“ představil se. „A ty jsi…“

	Spencer se k němu blížila jako ve snách. Chase měl působivé husté obočí. I přes tričko a kapsáče si dovedla představit, jaké má asi silné a vypracované tělo. Když se usmál, celý se rozzářil.

	„A-ahoj,“ pozdravila rozechvěle, když se k němu přiblížila. Ve slunečních brýlích a paruce si připadala směšná. „Já jsem… no… Britney.“ Poukázala na paruku a ušklíbla se.

	„Moc rád tě poznávám.“ Chase jí nabídl ruku, aby si mohli potřást.

	„To já tebe taky,“ odvětila Spencer a ruka ji krásně brněla, když ji Chase pustil.

	Pár okamžiků se na sebe mlčky dívali. Spencer byla ráda, že zvolila hedvábné minišaty s potiskem, protože odhalovaly její dlouhé nohy. Nedokázala ovšem odtrhnout oči od Chaseových bicepsů. Vypadal jako kluk, který by ji dovedl zvednout nad hlavu a zatočit se s ní, aniž by se zpotil.

	Teď se ušklíbl Chase a Spencer se zahihňala. „Nezlob se,“ omluvil se. „Já se s lidmi obvykle takhle neseznamuju.“

	„To chápu, já taky ne,“ přitakala mu Spencer.

	Chase se posadil na lavičku nedaleko obchůdku s dárkovými předměty. Pořád si Spencer prohlížel, jako by tu nic zajímavějšího nebylo. Možná nejen tady, ale na celém světě. Když mu zavrněl telefon, Spencer se pousmála a ustoupila stranou. Chase mrkl na displej, pak sebou trhl a okamžitě začal psát.

	„Promiň,“ zamumlal a zakryl si displej. „To bude jen chvilinka.“

	„V pohodě,“ ujistila ho Spencer. „Blog konspiračních teorií potřebuje rychlý zásah?“

	„Dá se to tak říct,“ zamumlal Chase. Vrátil telefon zpátky do kapsy a znovu si Spencer prohlédl. Od blond paruky až po špičaté kozačky Loeffler Randall. Po chvilce se dotkl stříbrného náramku, který jí zdobil zápěstí. „Je opravdu moc hezký.“

	„Páni, děkuju.“ Spencer jím otočila. „Ten jsem dostala od mámy. Je z obchodu Prendergast.“

	„Z ulice Walnut Street?“ zeptal se Chase. „Tam jsem velmi často nakupoval pro svou holku.“

	Spencer na něj po očku mrkla. „Pro svou… současnou holku?“

	„Ne.“ Chase si přitáhl kolena k bradě. „To už je dávná minulost. Chodili jsme spolu ještě před tím… no… stalkingem.“ Spencer rychle přikývla. Podle výrazu v Chaseově tváři pochopila, že se mu o tom vážně nechce mluvit. Neměla mu to za zlé. Sama také nerada povídala o strastech, které jim připravuje Ali. „A co ty?“ zeptal se Chase. „Chodíš s někým?“

	Spencer se zadívala na špičky vlastních bot. „Chodila jsem, ale…“

	Nečekaně ze sebe vysypala celý příběh s Brkem. Jak o něm tak vyprávěla, uvědomila si, že se jí už po něm nestýská tolik jako ještě před pár dny. Měla plnou hlavu starostí, a tak na něj pozapomněla.

	„To mě mrzí,“ ujistil ji Chase, když domluvila. „Ale musel to být fakt blbec, když nechal holku, jako jsi ty, slečno Spearsová.“ Spencer si obtáčela pramen umělých vlasů kolem prstu. „Víš, nejhorší na tom rozchodu bylo, že se odehrál dva týdny před maturitním plesem. Nezbyl na mě nikdo, koho bych mohla pozvat, takže budu muset jít sama. A to je víc než depresivní.“

	„Je to hlupák,“ poznamenal Chase a zavrtěl se. Když se na něj Spencer podívala, ve tváři měl nepatrný úsměv plný naděje. Spencer v tu chvíli dostala bláznivý nápad. Mohla by Chase pozvat na maturiťák? V obleku by mu to neuvěřitelně seklo. Ale ne, to je šílenství, vždyť se vůbec neznají.

	Bzzz. Znovu se ozval jeho mobil. Tentokrát Chase vstal a poodešel kousek stranou, než se podíval na displej a odepsal. Jakmile to vyřídil, přepnul telefon rovnou do pracovního režimu a sáhl do kapsy. „Abych nezapomněl, přinesl jsem ty fotky, na které jsi byla zvědavá.“

	Podal jí tři lesklé fotografie formátu 13 krát 18 centimetrů. Jednalo se o záběry z různých okamžiků života skutečné Ali. Na prvním snímku mohlo být blonďatým dvojčátkům asi pět let. Obě holčičky měly purpurové overalky, ve vlasech růžové mašle a na tváři šťastné úsměvy. Spencer v obou tvářích poznávala Alisoniny rysy. Bylo nemožné určit, která je která.

	„Myslím, že tahle je ještě z doby, kdy žili v Connecticutu,“ soudil Chase. „K případu nám to sice moc neřekne, ale zdá se, že spolu jako malé vycházely dobře.“ Odfrkl si. „Musely být pěkně střelené, co? Ale na druhou stranu jejich rodiče zřejmě taky stáli za to – copak je možné, aby si nevšimli, že se holky prohodily?“

	„To je fakt,“ přitakala Spencer polohlasně a zamyslela se. Co by asi Chase řekl, kdyby se dozvěděl, že tahle dvojčátka jsou její nevlastní sestry?

	Otočila na druhý obrázek a zalapala po dechu, protože ten dobře znala. Dvě blondýnky stály na zahradě DiLaurentisových v Rosewoodu. Ali – nebo to byla Courtney? – hleděla do objektivu, zatímco druhá blondýnka, kterou holky kdysi určily jako Naomi Zeiglerovou, stála k fotografovi zády. Vedle dvojčat byla na snímku ještě Jenna Cavanaughová. Působila jako neviňátko, ale tvářila se zmateně. Spencer tuhle momentku už jednou viděla – pravá Ali coby A ji poslala Emily spolu s hádankou. Jedna věc na obrázek nepatří. Která? Přemýšlej rychle… nebo uvidíš… Holky vlastně nikdy nezjistily, proč jim Ali tuhle fotku poslala. Zřejmě chtěla poukázat na Jennu, která zemřela krátce potom – pravděpodobně věděla příliš mnoho a využívala toho.

	Spencer zvedla oči. „Budeš je zveřejňovat na blogu?“

	Chase zavrtěl hlavou. „Nikdy nepouštím nic, co nemám pečlivě ověřené.“

	„Bylo by super, kdybys věděl, kdo je poslal. Nenašel jsi u nich třeba vzkaz nebo tak něco?“

	Chase pokrčil rameny. „Objevily se zčistajasna.“

	Spencer naskočila husí kůže. Poslala je pravá Ali? Ale proč? Aby si z holek vystřelila? Aby jim dokázala, že je neporazitelná a ze všeho vykličkuje?

	Spencer se zadívala na poslední snímek. Na něm se Ali dívala do objektivu. Vypadala starší, skoro jako loni, když se s ní holky setkaly naživo. Měla na sobě bílé pyžamo. Spencer poznala, že stála ve společenské místnosti Domu bezpečí, protože na stěnách v pozadí visela známá papírová výzdoba. Po jejím boku stála mužská postava, jenže Ali jeho tvář zakrývala zvednutou dlaní. Byl to jiný pacient? Její přítel? Pomocník A? Chaseovi znovu pípl mobil. Odepsal a telefon odložil. „Moc se omlouvám, ale budu muset běžet.“

	„Tak brzy?“ vyhrkla.

	Chase její reakce zjevně překvapila. „T-ty by ses chtěla vidět déle?“ zeptal se s nadějí v hlase.

	Spencer rychle přikývla, ale záhy si připadala jako zoufalý blbec. „Abychom si mohli víc popovídat o Alisonině případu. Máš moc dobré nápady.“

	Chase se na chvilku zatvářil téměř zklamaně, ale nakonec se usmál. „To je fakt, mně by se povídání taky líbilo. Moc.“ Podával Spencer ruku na rozloučenou, ale ta si ho k sobě přitáhla blíž a objala. Voněl kůží a citrusovým deodorantem. Spencer měla co dělat, aby mu prsty nezajela do vlasů.

	Chase poodstoupil, naposledy se na ni podíval a palcem ji pohladil po tváři. Spencer přejel mráz po zádech. „Snad se od tebe příště dozvím, kdo jsi, Britney,“ zalaškoval. S tím se otočil a opustil muzeum. V teniskách našlapoval téměř neslyšně.

	Spencer ho s odstupem následovala a dívala se, jak kráčí ulicí a odbočuje na Market Street. Když zmizel z dohledu, opřela se o fasádu a roztouženě vydechla. Tohle. Bylo. Božské.

	Cvak, ozvalo se z protější strany ulice. Spencer náhle zpozorněla a napřímila se. Pod autem se kutálela prázdná láhev od lehké koly. Po její pravici se v čelním skle auta mihla tvář. Když se Spencer otočila, aby si postavu prohlédla, nikdo tam nestál.

	Když jí pak zapípal mobil, téměř ji to nepřekvapilo. Jenomže se ozval její starý mobil, který ohlásil nový e-mail ve školní schránce. Přestože vzkaz neposlala A, Spencer na slova rychle mrkala.

	 

	 

	Spencer, mám na Vás ještě několik otázek. Přijedu zítra a popovídáme si. Sejdeme se u Vás doma ve čtyři hodiny odpoledne. Prosím, odepište mi, abych věděla, že jste mail dostala.

	S úctou

	Jasmine Fujiová

	 

	 

	Spencer otálela s palcem nad tlačítkem ODPOVĚDĚT, až nakonec polkla velký knedlík a stiskla raději SMAZAT. 
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	A VÍTĚZEM SE STÁVÁ…

	 

	 

	 

	Ve středu dopoledne, tři dny před maturitním plesem se všichni starší studenti soukromé školy Rosewood Day scházeli v posluchárně. Holky si na mobilech psaly zprávy nebo sázely obranné květiny ve hře Plants vs. Zombies. U levého východu postávala skupinka členů dramatického kroužku a přehrávala si dialogy z Macbetha, kterého uvedli před měsícem. Nad jevištěm visel veliký banner s nápisem: KRÁL A KRÁLOVNA MÁJOVÉHO PLESU. Na stole čekala na vítěze dvojice korunek. Působily starodávně, byly pozlacené a ozdobené nepravými diamanty. Na pódiu nechyběla ani dvě královská žezla, s nimiž král a královna na ples přijdou. Ráno se konaly volby a vedení školy sečetlo hlasy velmi rychle, takže teď bylo všechno připraveno k vyhlášení vítězů.

	Hanna spolu s ostatními kandidáty seděla na jevišti. Srdce jí bušilo jako o závod. Rozhlížela se po plnícím se auditoriu. Kde je zatraceně Mike? Snad by vyhlášení nepropásl? Ráno před první hodinou ho viděla, takže nemocný není.

	Pak se Hanna podívala na Chassey Bledsoeovou, usazenou o dvě židličky dál. Rozdávala nadějné a vděčné úsměvy na všechny strany. K Hanně se obrátila s rozzářenýma očima. „Těšíš se?“ zeptala se trochu rozechvělým hlasem.

	Hanna místo odpovědi jen přikývla. Byla příliš nabuzená a vynervovaná, než aby se zmohla na slovo. Velmi ji tížila uplynulá kampaň – vždyť pro korunku vůbec nic neudělala. Co když Chassey vyhraje? Byla by Hanna vůbec schopná s tím žít?

	Noel seděl hned vedle Hanny. Protáhl si ruce za hlavou a hlasitě zívl. „Ty mi moc nervózní nepřipadáš.“

	„No, jo. Pro kluky to není tak důležité.“ Rázem ovšem velmi zvážněl. „Poslechni, nevíš náhodou, co se děje s Arií?“

	Hanna zamrkala. „Co máš na mysli?“

	„Chová se… divně.“ Zatahal si za rukáv blejzru od školní uniformy. „Myslel jsem si, že jí místo vedoucí týmu dekoratérů udělá radost, ale teď se mi zdá skoro naštvaná, že jsem jí tu práci získal.“

	„Tu práci jsi jí získal ty?“ O tom se Aria nezmínila.

	Noel přikývl. „Nesvěřila se ti náhodou, z jakého důvodu by to nechtěla dělat?“

	Hanna si prohlížela nehty, jen aby se na něj nemusela podívat. „Možná má jen všeho plné zuby.“

	„To mi povídala taky, ale já mám pocit, že jde o něco jiného.“ Noel se zadíval do davu. „Chová se úplně stejně, jako když jsme se vrátili z Islandu.“

	Při těch slovech v Hanně ztuhly všechny svaly. Kam tím míří? Když se Spencer a Emily zmínily o teorii, že Alisoniným pomocníkem je kluk, Hanna souhlasila. A Noel je kluk. Dokonce kluk, který o všem hodně ví už díky Axii. Čeho všeho je asi schopen?

	Každým dnem si vybavovala další podivné vzpomínky, v nichž Noel hrál určitou roli. Potom co v šesté třídě Scott Chin prohlásil, že si Noel s Ali užívají milostné hrátky, začala být Hanna jejich vztahem posedlá a špehovala je. V druhém týdnu školy vyhlédla při hudební výchově z okna a zahlédla dvě postavy utíkat směrem k dětskému hřišti. Byli to Ali a Noel.

	Omluvila se na toaletu a vyklouzla z budovy. Co asi dělají při líbání? Zavírají oči, nebo je nechávají dokořán? A co s rukama? Až – pokud – se bude Hanna někdy líbat, chce být připravená.

	Když vyběhla na kopeček ke hřišti, našla dvojici sedět bok po boku na houpačkách. Ali měla hlavu svěšenou a Noel ji hladil po zádech. Po chvíli Hanna pochopila, že Ali pláče. To ji zarazilo ještě víc, než kdyby je viděla se líbat – Hanna žila v přesvědčení, že Ali v životě pro nic neplakala.

	„Vůbec nechápu, co se to děje,“ slyšela ji Hanna říkat.

	„Všechno dobře dopadne,“ chlácholil ji Noel. „Dobře to dopadne, věř mi.“

	Hanna tenkrát neměla tušení, o čem spolu mluví, ale co když šlo o její dvojče? Courtney, tedy jejich Ali byla v té době ještě v léčebně Radley, nicméně k záměně došlo jen pár dní poté. Možná se Ali dozvěděla, že se Courtney vrátí, a měla z toho strach. Možná se Noelovi se vším svěřila.

	A možná, jen možná jí Noel přislíbil pomoc – udělá, co bude v jeho silách.

	Všichni přítomní začali tleskat, sotva na jeviště vstoupil ředitel Appleton. Hanna rychle mrkala, aby zahnala vzpomínku. V závěsu za ním nastoupily dívky z maturitní komise. Aria řadu uzavírala. Nezdála se být ve své kůži a mezi ostatními vypadala nepatřičně – neměla vyžehlené vlasy, lesklé rty ani kabelku značky Tory Burch. Holky po její levici totiž vypadaly všechny jedna jako druhá.

	Hanna se s ní pokusila navázat oční kontakt, ale Aria se jejím směrem vůbec nepodívala.

	Pan Appleton si vzal mikrofon. „Je načase vyhlásit Májového krále a královnu.“

	Hanně se rozbušilo srdce. Rozhlédla se po Mikeovi, ale jeho tmavou kštici stále nikde neviděla.

	Pan Appleton z náprsní kapsy saka vytáhl zářivě bílou obálku a prstem ji otevřel. S rozkládáním papíru si dával dost záležet a pak si několik vteřin nasazoval brýle. Pospěš si! chtělo se Hanně křičet.

	„Nejprve vyhlásíme krále.“ Pan Appleton si nastavoval výšku mikrofonu, takže reproduktory zaskřípaly. „Vítězem se stává… Noel Kahn!“

	Všichni zajásali. Noel vstal a vydal se k pódiu se svým ledabylým úsměvem, který světu říkal: já vím, že jsem krasavec. Hanna mrkla po Arii. Aria tleskala, ale podle výrazu byla myšlenkami mimo. Hanna se znovu zamyslela, proč se holkám nezmínila, že jí předsednickou pozici zajistil Noel. Co dalšího jim asi neřekla?

	Když Noelovi na hlavu posadili korunku a potlesk utichl, ředitel se opět obrátil ke studentstvu. „Nyní mám pro vás jméno, na které všichni čekáte: jméno Májové královny.“ Zamžoural do oslnivých světel. „Královnou pro letošní rok se stává…“

	Hannu světla pálila do čela. Po zádech jí stékala kapka potu. Znovu se zadívala do davu. Všichni napjatě sledovali dění na pódiu. Na mysl se jí v tu chvíli dral milion myšlenek, z nichž žádná neměla nic společného s A. Není zarudlá? Nevypadá nervózně? Působí sebevědomě? Je úchvatná? Co když vyhraje? Co když ne?

	„Hanna Marinová!“

	Hanna si dlaní zakryla pusu, aby ztlumila nadšený výkřik. Publikum bouřilo. Když vstávala, aby si šla potřást rukou s ředitelem, nohy se jí třásly. Náhle ji někdo chytil za paži. „Blahopřeju,“ ozval se hlas. „Budeš skvělá královna.“

	Chassey se do očí draly slzy, ale upřímně se smála, jako by snad z Hannina úspěchu doopravdy měla radost.

	„D-děkuju,“ vykoktala Hanna vyvedená z míry. Poražené sokyně přece mají tendenci vítězku hanět. Jinak to snad ani nejde.

	Otočila se a zamířila k jevišti. Ozvalo se cvak a ze stropu se snesly stovky modrobílých balónků přímo Hanně na hlavu. Se smíchem je odháněla. Davy šílely. Dívky z maturitní komise zářily. Aria přistoupila k Hanně a pevně ji objala.

	Ve chvíli, kdy se Hanna otočila, aby přijala korunku, žezlo, a dokonce hermelín z umělé kožešiny a královsky modré bolerko, hodila všechny starosti za hlavu. Na jeden nádherný, úžasný okamžik byla královnou plesu a ničím jiným – nebyla tajnůstkářkou, obětí, domnělou vražedkyní. A na ni teď nemohla. Její život byl náhle snadný, záviděníhodný a naprosto dokonalý.

	Když ceremoniál skončil, vydala se Hanna uličkou vstříc stovkám obdivovatelů. Vtom ji na samém konci někdo chytil za ruku. Předpokládala, že je to další gratulant. Žena v tmavomodrém kostýmku se na ni mračila jiskrně přísným pohledem. Hanně zmrzl výkřik v krku. Agentka Fujiová. „Blahopřeji, Hanno,“ začala agentka mile. „Nechci vám kazit tuhle chvíli, ale mám na vás několik otázek a nedaří se mi vás zastihnout. Mohla bych se u vás doma zastavit zítra kolem půl páté?“

	Hanně se roztřásla kolena. Proč s ní chce agentka Fujiová zase mluvit? „Já budu zítra po vyučování pravděpodobně zaneprázdněná povinnostmi maturitní královny.“

	„Nepochybuji, že byste si v programu dovedla najít chvilku. Nezdržím vás víc než pár minut, věřte mi.“ Agentka Fujiová se záhadně usmála. „Předpokládám, že i vám záleží na tom, abychom vše vyřešily ještě před plesem, že?“ Na rameni si upravila ucho od kabelky a kývla na Hannu. „Tak se těším na shledanou!“ S těmi slovy odešla.

	Hanna se za ní dívala s bušícím srdcem. Okamžitě však dostala nápad: agentka Fujiová se s ní chce setkat doma… ale neřekla kde. Hanna se tedy na pár hodin zašije v nákupním centru a počká, až Fujiová zavolá z některé adresy. Hanna pak jednoduše řekne, že ten den tráví bohužel u druhého z rodičů.

	Geniální plán. Hanna opět pookřála a chodbu téměř proskákala radostí. Pak si uvědomila důležitou věc: čerstvě korunovaná královna plesu nehopsá, ale nese se.

	Nic jiného také nedělala.

	 

	 

	Později odpoledne Hanna stále zářila jako sluníčko. Tentokrát už v chodbě popáleninového centra s láhví saponátu v ruce.

	„Já jsem královnou plesu,“ prozpěvovala si a uprostřed haly se zastavila, aby udělala otočku. Vzpomněla si na výhody, které s sebou titul královny plesu nese. Například loňskou královnu Angeliku Andersonovou si nafotili v deníku Philadelphia Sentinel do sekce Styl. V rozhovoru se jí vyptávali na její šaty a všechny přípravy, jako by byla hvězdou, co si jde na galavečer pro sošku Oscara. Dostane Hanna také takovou příležitost?

	Nahlédla do Grahamovy kóje. Dneska spal tvrdě jako mrtvola. Ovšem ani to nemohlo Hanně zkazit náladu.

	„Zdá se, že tady dneska někoho bažanti vyloženě baví.“

	Hanna zvedla oči. Kyla ležela na lehátku v chodbě na stejném místě jako posledně. Na tváři měla čisté obvazy a sundala si ponožky, takže ukazovala nehty nalakované korálovou barvou. Léto předtím, než se z Mony stala A, byla Hanna taky tímto odstínem posedlá.

	„Ahoj,“ pozdravila Hanna zvučně. Mile ji překvapilo, že ji Kyla zase ráda vidí. „Dneska jsem se ve škole dozvěděla tu nejlepší zprávu.“ Hanna se posadila na kovovou židličku vedle jejího lůžka. „Zvolili mě královnou maturitního plesu.“

	„To si děláš legraci?“ vyjekla Kyla a šmátrala po Hannině ruce. Tentokrát ji Hanna stiskla. „To je neuvěřitelné!“

	„Já vím,“ vyhrkla Hanna.

	„Nepochybuju, že si s sebou vezmeš nějakého krasavce, co?“ vyzvídala Kyla a vytáhla se do polosedu. „Ty máš takovou kliku!“ Hanna se začervenala. „Půjdu se svým přítelem. Ale máš pravdu, je to krasavec.“

	Kyla zajásala. „Povídej! Jak vypadá? Jak dlouho jste spolu? Já chci vědět úplně všechno.“

	Hannu Kylin zájem nesmírně potěšil. „Upřímně? Teď jsem na něj zrovna dost naštvaná. Nepřišel se totiž podívat na vyhlášení výsledků, takže propásl mou korunovaci. Bude mi muset pěkně dlouho masírovat záda, abych mu odpustila.“

	Kyla zamlaskala. „To od něj nebylo fér.“

	„Já vím.“ Hanna obrátila oči v sloup. „Ale on je normálně k nezaplacení a…“

	Někdo ji poklepal na rameno, a tak se zarazila. „Slečno Marinová?“ byla to Kelly. „Dole na recepci máte telefon.“

	Hanna svraštila čelo. O tom, že je tady, věděli jenom rodiče. Podívala se na Kylu. „Hned jsem zpátky.“

	„Já tady počkám,“ zasmála se Kyla.

	Když Hanna přišla, na recepčním stolku leželo sluchátko. „Haló?“ Hanna do telefonu promluvila s obavami. Co se stalo, že jí sem rodiče volají?

	„Takže tam jsi“ zaburácel ve sluchátku Mike.

	Hanně ztuhla krev v žilách. „A-ach,“ vydechla po chvilce. „No, ahoj, Mikeu. Co se děje?“

	„Děje se to, že mi lžeš. Pro svou mámu jsi nic nezařizovala a ke kadeřnici jsi taky nešla. Místo toho trávíš čas na klinice popálenin.“ Mluvil odměřeně a vyčítavě.

	Hanna si obtáčela šňůru kolem prstu. V nose ji štípal ostrý zápach dezinfekce, kterou používali k mytí podlahy. Odkud se Mike dozvěděl, že je na klinice? Kontaktovala ho A? To nedává smysl, ani o tom přece neví. Nebo ano? Hanna od ní nedostala jediný vzkaz.

	„Jsi tam kvůli Seanovi, že jo?“ pokračoval Mike, když neodpověděla. „Já to nechápu. Co na něm vidíš? Vždyť na tebe není ani hodnej!“

	Hanna padla do koženého křesílka vedle recepčního stolu. „Počkej, ty si myslíš, že mám něco se Seanem?“ zašeptala. „Jak tě něco takového napadlo?“

	Mike si odfrkl. „Proč byste si jinak tolik povídali? Objímali se?“ Hanna ztěžka mrkala a vybavila si křehký okamžik, kdy si se Seanem povídala o Ali. „Fajn. Objali jsme se jednou. Naprosto bezvýznamně. Kdo ti o tom vůbec pověděl?“

	„Na tom nesejde,“ odbyl ji Mike. „Důležité je jenom to, že mi lžeš.“

	„Já mám pro svou práci tady velmi dobré vysvětlení!“ vykřikla Hanna.

	„Bezva. To si rád poslechnu,“ dožadoval se Milce.

	Hanna mrkla směrem ke kruhové příjezdové cestě. V tu chvíli procházela recepcí sestřička, která jednou Grahamovi měnila kapačku. Hanna proto semkla rty. „Teď nemůžu.“

	„Proč ne? Snad se tajně nechodíš léčit s popáleninami?“

	„To ne…“

	„Tak sis nechala udělat plastiku?“ vysmíval se jí Mike.

	Mikeu, ne. „Jde o to…“

	„Jde o Seana. To je totiž jediný důvod, který dává smysl.“ Hannu začínala bolet hlava. „Nejde o Seana. Jde o to, že…“

	„Víš co, Hanno?“ přerušil ji Mike unaveně. „Mě tenhle rozhovor opravdu nebaví. Pokud mi to rozumně nevysvětlíš, já s tebou na ples nejdu.“

	„Proboha, Mikeu!“ Hanna do telefonu vykřikla tak nahlas, že ji sestřička za stolem zpražila pohledem: Soukromé hovory tady netolerujeme. „Počkej! Nebuď takový!“

	Jenže zavěsil. Hanna se otočila. Měla sto chutí kopnout do stolu, když vtom si všimla, že má k podrážce přilepený papírek. Se svraštěným čelem se pro něj sehnula a zvedla jej. Uviděla dobře známou rozesmátou tvář. A? Zvuk jejího smíchu se jí v tu chvíli rozezněl v uších.

	Hanna se obrátila na recepční. „Kdo tady stál přede mnou?“ Žena na ni nechápavě zamrkala. „Nikdo,“ odpověděla po chvíli.

	Hanna se s bušícím srdcem zadívala na lísteček. Byla to fotka pravé Ali, kterou Philadelphia Sentinel otiskl poté, co se loni vrátila do Rosewoodu. Jen jí někdo růžovou fixkou přimaloval korunku.

	Ty si korunku nezasloužíš a víš to, ty mrcho. Skutečná královna je tady. A. 
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	ŽERTY STRANOU, 

	SLEČNO FIELDSOVÁ

	 

	 

	 

	Další den ráno přijížděla Emily do satelitního městečka Crestview Estates, kde už se cítila jako doma. Po levé straně ji vítalo třpytivé jezírko. Po pravé straně obrovský altán a květinová zahrada. Dům dneska působil, že je ještě větší než obvykle. Prosklenými okny zářily ven lustry ze vstupní haly.

	„Co děláme tady?“ Iris měla nos přimáčknutý k oknu jako malé dítě.

	„Už jsem ti to říkala, bydlí tady jedna kamarádka,“ zamumlala Emily. „Potřebuju si od ní něco vyzvednout do školy.“

	„Ty máš kamarádku, která bydlí tady?“ Na Iris to tu zjevně zapůsobilo. „Její táta je snad Bill Gates?“

	Emily vjela na kruhovou příjezdovou cestu. Mrzelo ji, že Iris nemůže povědět pravdu. Jistě, lže jí o spoustě věcí, ale od úterního koupání v jezeře jsou si trochu bližší. Dokonce spolu začaly vtipkovat o tom, jak Emilyinu tátovi páchnou staré látkové pantofle. Přesto ji nemůže vzít s sebou do úkrytu, kde si s partou potřebuje promluvit o pravé Ali a jejím pomocníkovi.

	Na dlouhé cestě zastavila vedle garáže pro čtyři vozy. „Vydržíš to tady chvilku?“ zeptala se Iris. „Nezdržím se dlouho, slibuju.“ Iris se na sedadle svezla níž a zadívala se na týdeník Us Weekly, který ukradla ve Wawa. „Proč ti to nemůže vzít do školy?“

	„No, protože… je nemocná,“ odpověděla Emily hloupě.

	Iris se na ni podivně podívala, ale Emily vypadla z auta dřív, než se stačila na cokoli dalšího zeptat.

	Spencer ji vtáhla dovnitř a zavedla rovnou do sklepa. Aria v úkrytu přecházela tam a zpátky. Hanna seděla na džínovém gauči a smutně sledovala Arii. Dneska přišla nalíčená a nastrojená ještě víc než normálně. „Takže Mike s tebou do školy nejede? Máš ponětí, kde vůbec je? Jak se s ním mám asi domluvit, když nesmím používat mobil?“

	„Včera spal u Byrona, já byla u Elly.“ Aria se tvářila omluvně. „Kvůli čemu jste se vlastně pohádali?“

	„Holky, nemáme moc času,“ přerušila je Spencer a všechny se k ní otočily. „Dostala jsem včera další vzkaz od agentky Fujiové,“ pokračovala ustaraně a očima kontrolovala záběry bezpečnostních kamer. „Psala, že jsme jí něco neřekly a chce se mnou ještě mluvit.“

	„Se mnou se chce sejít taky!“ špitla Hanna. „Potkáš se s ní?“

	„Co myslíš?“ Spencer byla vyděšená. „Já tu zprávu smazala. Budu předstírat, že mi nepřišla.“

	Emily se posadila vedle Hanny. „Holky, myslíte si, že jí něco řekla?“

	Spencer se posadila na kovovou otočnou židli vedle monitorů. „To nevím. Ozvala se některé z vás A?“ Hanna váhavě zvedla ruku. „Poslala mi lístek, týkal se plesu. Nechala mi ho na recepci popáleninového centra.“

	Spencer vytřeštila oči. „Takže A ví, že tam pomáháš?“

	„Zdá se.“ Hanna byla bílá jako stěna. „To přece nemusí znamenat, že ví proč, ne?“

	„Já dostala jen ty dvě zprávy ohledně vyšetřování krádeže obrazu,“ řekla Aria a padla na opěrku gauče. „Což mě děsí. Znovu otevřeli případ. Možná s námi chce Fujiová mluvit o tom.“

	Emily se bojácně zavrtěla. „A je možná naštvaná, že nezná naše nová telefonní čísla, a tak nás potrestala a poskytla Fujiové informace.“

	„Přesně to mě napadlo taky,“ přitakala Spencer. „Co myslíte, že mohla Fujiové říct?“

	„Těžko hádat,“ zamumlala Emily.

	Na chvíli se všechny odmlčely. Emily na kamerách sledovala zaparkované volvo. Iris otáčela listy časopisu a vypadala, že každou chvíli usne.

	Pak Spencer vytáhla z tašky seznam podezřelých a připevnila jej na stěnu. Dost jmen bylo škrtnutých – všechny holky. Lehce i Darren Wilden a vedle Jasona stál otazník. Bez jakékoli poznámky zůstávalo jen jméno Graham a Noel. Emily si všimla, jak Aria seznam hypnotizuje. Nepřekvapovalo ji to – včera večer se u Arie zastavila, aby ji informovala o tom, že se soupis zúžil jen na kluky. Aria otevřela pusu, jako by chtěla něco říct, ale zase ji rychle zavřela.

	„Co je?“ zeptala se Emily.

	Aria zavrtěla hlavou. „Nic.“

	Emily si odkašlala. „Napadá některou z vás, s kým se mohla Ali potkat v Kepplerově parku?“ O svůj objev se včera podělila s Hannou a Arií.

	Hanna zavrtěla hlavou. Aria si nepřirozeně odkašlala a odvrátila hlavu. „Mě ne.“ Hlas jí přeskočil.

	Emily si prohlížela Ariinu tvář, ale nic z ní nevyčetla. Spencer na ni koukala taky. „Víš to jistě?“ přitlačila. „Nemohl tam být třeba Noel?“

	Aria v prstech mnula ozdobný knoflík na gauči. „Řekla jsem snad jasně, že jsem si jistá, ne? Noel není A.“

	„Já vím, že tomu nechceš věřit, Arie,“ pronesla Spencer konejšivým hlasem. „A čím víc pátráme, tím se zdá pravděpodobnější.“

	Aria zablýskala očima. „Nevíme víc, než že by to mohl být kluk a že měla Ali přítele. To může být kdokoliv!“

	„Je toho víc.“ Spencer v ruce otáčela fixem. „Zjistila jsem, že vloni na jaře někdo na klinice Bill Beach kradl léky na předpis. Mohla by to být osoba, která pečovala o Ali.“

	Aria nakrčila nos. „No a? Noel nemá k Bill Beach žádný vztah. Pokud vím, nikdy tam ani nebyl.“

	„Ale zná Seana,“ upozornila Spencer. „Ve škole mají stejný rozvrh. Sean mohl Noelovi prozradit vstupní heslo do budovy.“ Aria vyprskla smíchy. „Bavíme se o stejném Seanovi? Něco takového by nikdy neudělal.“

	„To je pravda.“ Hanna si schovala ruce do kapes u bundy. „Přesto, Arie, musím říct, že se včera při vyhlašování choval dost divně. Ptal se mě, co se s tebou děje, a nečekaně si tvé chování spojil s Islandem. Jak na to přišel?“

	Aria semkla rty. „To je trochu zvláštní,“ připustila. Hned ale zuřivě zavrtěla hlavou. „Pořád to přece nic neznamená. Zeptala jsem se ho, jestli tušil, že ta Courtney, která se vrátila, nebyla Courtney… dost se naštval a začal kolem sebe kopat. Po takové zkušenosti po mně nemůžete chtít, abych se ho ptala, jestli si náhodou o vánočních prázdninách neudělal výlet na Island, aby zabil Olafa. Nehledě na to, že se v poslední době skoro nebavíme. Copak to, holky, nechápete? A je A. Chce, abychom podezíraly Noela. Chce, abychom se rozešli. Jakmile všechno rozdupeme, ukáže se, že to nebyl Noel, a A opět vyhraje.“

	„Jestli to takhle dopadne, bude to naše chyba,“ pronesla Spencer. „Uděláme pak, co bude v našich silách, abychom vás s Noelem daly zase dohromady. Přesto, prosím, mohla bys ještě trochu pátrat?“

	„Žádná z nás nechce, aby to byl Noel,“ dodala Emily. „Nejsme přece proti tobě.“

	Aria vstala z pohovky. Její pohled byl chladný a tvrdý jako kámen. „Jak chcete,“ zavrčela. „Uvidím, co se dá dělat. Věřte mi, že nic nenajdu.“

	Otočila se, vzala za kliku a odešla z úkrytu pryč. Emily slyšela její kroky na schodech a padla na ni lítost. Poslední, o co stála, byl rozpad jejich přátelství. Co když má Aria pravdu? Co když je podezření na Noela a ničení všech vztahů jenom součástí Alisonina ďábelského plánu?

	Spencer ji pohladila po paži. „Zkus z Iris rychle něco vymáčknout, jo?“

	Emily přikývla. „Zkusím to.“

	S tím se vydala ven. Přešla příjezdovou cestu a nasedla do auta. Iris naštěstí stále seděla na místě spolujezdce a listovala si časopisem. Emily vložila klíček do zapalování a nastartovala.

	„Tak jak jí je?“ zeptala se Iris, aniž by zvedla oči od čtení. „Komu?“ Emily trhla hlavou. Vzápětí si uvědomila, co Iris namluvila. „Jo, už je jí líp!“

	Iris zavřela časopis a zadívala se na Emily. „Bože, Emily. Když už mi chceš lhát, tak se alespoň trochu snaž.“

	„Já ti nelžu,“ ujistila ji Emily chvatně.

	Iris chvilku počkala. Když Emily neřekla nic víc, hodila jí mobil, který ležel na středovém panelu. „Zatímco jsi byla pryč, pípalo ti to,“ oznámila suše.

	V Emily by se krve nedořezal. Mrkla na displej a našla vzkaz na twitteru. Když si jej četla, spadla jí čelist. NEMŮŽU BÝT S TEBOU OSOBNĚ, ALE BUDU TAM ALESPOŇ V MYŠLENKÁCH, napsal jí neznámý uživatel. POSLU TI TAJNOU ZPRÁVU, LÁSKO. BUĎ PŘIPRAVENÁ V DESET VEČER!

	„To je od té holky, co ji máš ráda?“ zajímala se Iris a dál se dívala před sebe.

	Emily by sice měla být naštvaná, že jí Iris četla přes rameno, ale samým štěstím to nechala plavat. „Asi jo!“ zajásala. „Teď se na maturiťák konečně těším!“

	Iris se otočila tváří k Emily. Svraštila obočí. „Kdo říká, že jdeš na ples?“ Naklonila hlavu ke straně. „Pokud mám odpovídat na otázky, budeš muset respektovat moje pravidla. Já mám seznam. Na ples zapomeň, Popelko.“

	Emily ztěžka mrkala. „Ale – já myslela, že bych snad… vždyť je to důležité. Doufala jsem, že to pochopíš. Vždyť… jsi přece kamarádka.“ Sotva to vyslovila, uvědomila si, že je to pravda. Ač trochu zvláštně, skutečně se spolu skamarádily.

	Iris si založila ruce přes prsa a zatvářila se dotčeně. „Kamarádky si nelžou, Emily.“

	Emily na ni zůstala hledět. Iris vypadala, že ji to opravdu ranilo – kvůli takové malicherné lži. Na druhou stranu, pro ni to možná malicherné nebylo. Emily se v tu chvíli zamyslela, kolik přátel si holka jako Iris může udělat v Domě bezpečí? Asi moc ne.

	Otevřela pusu. Kéž by mohla Iris povědět pravdu. Ale tíha reality ji rychle usadila. Polkla myšlenku a zadívala se oknem před sebe. „Fajn. Ty určuješ pravidla.“ 
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	ARIA JDE S PRAVDOU VEN

	 

	 

	 

	Toho dne po vyučování Aria vybíhala schody u nich doma. V rukou nesla lakovaný tác, který táta přivezl z cesty do Číny. Na něm ležely dva talíře smažených jarních závitků s tofu, které připravila speciálně pro sebe a Noela. Každou porci přizdobila bazalkou, jarní cibulkou a sójovou omáčkou. Dokonce přidala i dvě rudé růže. Vytáhla je z kytice, kterou měla Ella ve váze v kuchyni. Dal jí je mámin přítel, umělec Francis, který byl teď na měsíc pracovně v Berlíně. Vzhledem k tomu, že jí růže posílá v jednom kuse, usoudila Aria, že je Ella nebude postrádat.

	Nohou si otevřela dveře a Noela našla rozvaleného na posteli, začteného do sportovního časopisu ESPN. „Podává se večeře,“ zašvitořila sladce s francouzským přízvukem. „Dokonce se zdá, že jsem je zabalila správně.“ Učili se rolky v kurzu vaření, kam s Noelem docházeli.

	Noel se na horké jídlo usmál. „Voní to mnohem lépe, než když jsme to zkoušeli v kurzu. Ty jsi trénovala?“

	Aria opřela ozdobný polštářek o čelo postele. „Trochu ano… kvůli tobě.“ Pohladila ho po ruce. „V poslední době na sebe nemáme moc času. Navíc naše poslední setkání bylo dost… divné.“ To slovo jí nešlo přes pusu. Divné – ani zdaleka to nevystihovalo pocit, jaký z dění kolem Ali měla. Když Aria neposílá esemesky a netelefonuje, s Noelem se téměř nebaví. Nikdy si pořádně neuvědomila, do jaké míry vlastně spoléhají na komunikační technologie.

	Snad to bylo k něčemu dobré – Aria potřebovala čas a prostor k utřídění myšlenek. Přestože se o tom před partou nikdy nezmínila, sama měla kolem Noela několik otazníků. Proč například mají doma vystaveno tolik fotek z rodinných pikniků v Kepplerově parku? – pan Kahn tvrdí, že lepší rybaření ve státě není. Noel tam jezdil s bratry vloni v zimě, na jaře i v létě chodit po horách a chytat ryby. Některé výlety podnikli před návratem pravé Ali, některé až potom. Nikdy ovšem nepozval Arii a ona si z toho nic nedělala. Měla by?

	Noel si vložil jarní závitek do pusy a blaženě zavrněl. „Ty dokážeš i tofu připravit tak, aby chutnalo báječně.“

	„To je dobrý důvod, proč si mě nechat,“ popíchla ho Aria ve snaze o uvolněný tón.

	„Mě napadají i další důvody.“ Noel odložil svůj talíř na stůl, vzal Arii kolem pasu a přitáhl si ji k sobě. „Jediné, co mi chutná víc než tahle večeře, jsi ty.“

	Aria si schovala tvář do dolíčku na jeho klíční kosti. Noel ji hladil ve vlasech a líbal na rty. Aria zavřela oči a snažila se uvolnit. Zrádce by ji přece takhle nelaskal. Ani nejlepší herec na světě by se o ni nedokázal tak něžně starat.

	Píp.

	Aria se napřímila a zadívala se na svůj nový telefon. Ten ovšem neblikal. Zpráva dorazila na Noelův, který ležel na psacím stole hned vedle jeho peněženky. Posadil se a prostudoval displej. „Hm. Tohle je mezinárodní číselný formát?“ zeptal se a ukázal Arii mobil.

	Aria se pokoušela zpracovat dlouhou řadu čísel v okénku. Než však stačila jakkoli zareagovat, Noel zprávu otevřel. Za normálních okolností by se Aria otočila, ale v textu zahlédla svoje jméno. Přečetla si celý obsah a padla na ni úzkost.

	 

	Podivej se k Arii do satniku. Chce ti něco ukazat.

	 

	Noel se ušklíbl. „Ať jdou s tím spamem k čertu. Už jsou tak dobří, že znají i jména.“ Stiskl SMAZAT. „Podívej se k Arii do šatníku,“ zopakoval jakoby hrůzostrašným tónem a nakonec se kruté zachechtal jako Drákula. „Co tam máš?“

	„Nic,“ vyjekla Aria. Snažila se nadechnout, ale místo toho nervózně zaškytala.

	Noel se odtáhl a pozorně si ji prohlížel. „Víš to jistě?“ utahoval si z ní.

	Pořád se smál, což Arii ničilo ještě víc.

	„Ano!“ odpověděla zbytečně nahlas a příliš vysokým tónem. Čas plynul. Noel shodil nohy z postele a vydal se směrem k šatníku. Tvářil se úplně stejně, jako když se ji někdy chystal zlechtat. „Ty tam máš strašidlo?“

	„Neotevírej to, je tam hrozný nepořádek.“

	Noel pokrčil rameny. „Vsadím se, že u mě je to horší.“

	Aria mrkla po Noelově telefonu, který ležel na posteli. Co si má počít? Nemůže mu přece o obrazu povědět. Stačí, že znovu případ otevřeli a policie prověřuje anonymní tip – Aria by dala krk na to, že od A. Do toho Noela nesmí vtáhnout. Nevezme si přece na svědomí, aby šel sedět na doživotí i on.

	„Vrať se,“ lákala ho Aria zpátky do postele. Něžně ho políbila na krk v naději, že přijde na jiné myšlenky, ale byl napjatý; odtáhl se od ní a pečlivě si ji prohlédl. „Co je s tebou?“

	„Co máš na mysli?“ Aria mu zasypávala tvář polibky. „Vůbec nic.“

	Noel se posadil. „Něco určitě ano. V poslední době ti nerozumím. Vůbec ti nerozumím. A začínám z toho mít strach. Trochu se mi zdá, že… jak to říct… že mi něco tajíš.“

	Teď zvážněla Aria. „Jak tě to napadlo?“ pípla.

	Noel se opřel. „Ať je to cokoli, já tě miluju a na tom se nic nezmění. Ale nelži mi. Něco se děje, já to vím.“

	Arii se roztřásla brada. Cítila se, jako by Noel její tajemství viděl. Hrozivé a zmačkané v jejích útrobách. Dokud bude trvat na tom, že o nic nejde, bude se on dál vyptávat… anebo skutečně otevře šatník. Navíc pravda pomůže trochu odzbrojit A, pokud se Aria nepřizná sama, A se jistě postará, aby se Noel o Olafovi brzy dozvěděl.

	Zhluboka se nadechla a zadívala se na křišťálové kapky zavěšené v okně, aby se trochu zklidnila. „Dobře. Něco tu je. Něco, nač opravdu nejsem pyšná.“

	Noel semkl rty. „Dobře,“ přikývl statečně.

	Aria si odkašlala a srdce jí bušilo. „Důvod, proč jsem se tě tuhle vyptávala na líbání s Ali, je ten, že… nesu vinu za svůj vlastní přešlap. Zkrátka… kdybys přiznal, že se ti to líbilo – alespoň trošku –, cítila bych se sama o něco líp.“ Zatímco kladla slova vedle sebe, uvědomila si zcela mimoděk, že jsou vlastně pravdivá. Noel svraštil obočí. „Co, prosím?“

	Aria zvedla ruku, aby ho zastavila. „Nech mě to doříct. Pamatuješ si na Olafa z Islandu?“

	„Na toho vousatého kluka?“ ušklíbl se Noel. „Jo.“

	Aria se celá roztřásla. „Během pobytu se mezi námi něco… stalo. Chtěla jsem ti to říct dávno, ale měla jsem strach. Nicméně měl bys to vědět.“

	Pod oknem zavrčelo auto. Dům zapraskal. Noel se ostře otočil. „Já to věděl.“

	„Skutečně?“ Aria se silně kousla do rtu. Opravdu byla tolik čitelná? Nebo je snad Noel viděl?

	Když se Aria s Olafem vytratili ven, dveře baru se několikrát pootevřely. Jako by někdo bral za kliku a rozmyslel se. Možná to byl Noel a sledoval je malou škvírkou. Proč by nevyběhl do uličky, nepraštil Olafa do obličeje a s Arií se na místě nerozešel? Noel by na Olafa s přehledem stačil. Spíš se zdá, že té noci nevěděl nic. Možná mu to A prozradila později. Pokud by to tak bylo, proč by sám něco neřekl, jakmile se to dozvěděl?

	Noel přecházel po místnosti. Zastavil se u Ariina stolu a rukama přejel po opěradle otočné židle. Zadíval se na ni.

	„Takže ty jsi mě tuhle obvinila, že jsem tě podváděl s Ali, a přitom ty sama jsi mě podvedla doopravdy? Bože, Arie.“

	Arii se kutálely slzy z očí. „Nezlob se na mě, neměla jsem to dělat. Od té doby mě to sžírá. Já tě miluju, Noeli. Tenkrát jsem byla dost opilá a nic to neznamenalo.“

	Noel se ušklíbl. „A teď jsi smutná, že tě to fakt mrzí, nebo že tě to dostihlo? Já měl od začátku podezření, že se něco stalo, ale doufal jsem…“ Větu nedořekl a kousl se do rtu. Pak se otočil a prudce nakopl odpadkový koš pod stolem. Ten s kovovým plácnutím spadl na podlahu a odkutálel se ke stěně. Aria zalapala po dechu a uskočila.

	Nato se Noel otočil a popadl mobil. „Tohle je islandské číslo, že? Napsal mi Olaf? Ty jsi s ním stále v kontaktu? Dala jsi mu dokonce moje číslo?“

	„Ne!“ plakala Aria. Já s Olafem v kontaktu nejsem, Olaf je. Nedokázala říct nezvěstný ani mrtvý. Noel by se ptal, jak se to dozvěděla – a ona by musela přiznat, že z novinového článku, který našla na posteli… Anebo by si vymyslela, že to našla na internetu, což by Noela dovedlo k závěru, že jí na Olafovi vážně pořád záleží. Stejně tak nemohla říct, kdo doopravdy Noelovi zprávu poslal. Nemohla přece Noela vystavit nebezpečí.

	„Nemám tušení, kdo ti napsal,“ připustila. „Možná Olaf, ačkoli jemu jsem tvoje číslo opravdu nikdy nedala. Spíš to byl někdo, kdo mě chce přimět, abych mluvila pravdu.“

	„Podívej se k Arii do šatníku. Chce ti něco ukázat,“ opakoval Noel znechuceně. „Kostlivce.“

	Arii vyhrkly slzy. „Mě to strašně mrzí.“ Nedovedla strpět pohled, jakým se na ni díval.

	„To je všechno, co mi potřebuješ říct, nebo je toho snad víc?“ namítal Noel.

	Arii se stáhl žaludek. „T-to je všechno, věř mi.“

	Noel povytáhl jedno obočí, jako by pochyboval. Pak se otočil a odešel z pokoje.

	„Noeli!“ vykřikla Aria a vyběhla za ním.

	„Musím už jít,“ zabručel Noel a dupal po schodech dolů. Ze stolku u dveří si vzal klíče, otevřel si a vyšel na verandu.

	„Počkej,“ žádala Aria. Než došla ke dveřím, Noel už seděl v autě. Světla měl zapnutá a couval, aniž by kontroloval, zda něco nejede. Červená zadní světýlka rychle zmizela v dáli.

	Aria stála uprostřed chladné noci a zahřívala si holé paže. Na hrudníku cítila nesmírnou tíhu. Nedovedla se ani pořádně nadechnout. Noelova slova jí stále zněla v uších. To je všechno, co mi potřebuješ říct? Co tímhle myslel?

	Na mysl se jí vkradla další vzpomínka. Vybledlá a téměř zapomenutá. Poslední den ráno je v Reykjavíku nabíral taxík, aby je odvezl na letiště. Když vyjížděli z města, míjeli na kopci rozlehlé stavení v obležení policejních aut. Na příjezdové cestě stáli vyšetřovatelé a majáky neúnavně blikaly. Aria se schovala do sedadla, zatímco Noel se zadíval přímo tím směrem. Jako by byl výjevem fascinován. „Páni.“ Po alkoholové noci dost chraptěl. „To by mě zajímalo, co se tam stalo.“ S těmi slovy se podíval přímo na Arii.

	Nemohl přece nic vědět. Nebo ano?

	Polkla velký knedlík a vrátila se zpátky do domu. Když vycházela nahoru do svého pokoje, schody pod ní hlasitě vrzaly. Otevřela dveře a při pohledu na dva nedojedené talíře na stole se div znovu nerozplakala. Přistoupila k šatně, otevřela ji, odstrčila mikiny stranou a zadívala se na srolované plátno. Kéž by je mohla jednoduše spálit.

	Když si na psacím stole všimla hranaté peněženky, napřímila se. Její nebyla, ale znala ji dobře. Vzala ji do ruky a pohladila gravírované iniciály NAK – Noel Alexander Kahn. Noel ji při mazlení ze zadní kapsy vždycky vyndával – bylo to tak pohodlnější. Nikdy si ji však nezapomněl. A Aria si ji nikdy neprohlédla.

	Nedělej to, varovala samu sebe. Její ruce se k peněžence nezadržitelně blížily. Při otevírání kůže typicky zavrzala. Uvnitř našla dvě platební karty, Noelův řidičský průkaz, pár dvacek a několik dolarových bankovek. V zadní přihrádce nosil studentskou průkazku. Také objevila volnou vstupenku na rosewoodské motokáry a účtenku z knihkupectví Wordsmith’s, kde si dával kávu.

	Aria se zadívala do stropu. Najednou si připadala úlisná a odporná. Noel před ní nic neskrývá. Za všechno může, která se snaží všechno zničit.

	Až pak za bankovkami objevila útržek vstupenky z kina. THE WOODS CINEMA, stálo na ní purpurovou barvou. O takovém podniku Aria nikdy neslyšela. Lístek opravňoval ke zhlédnutí Spidermana. Aria svraštila obočí. Poslední Spiderman přišel do kin během posledního léta, které trávila na Islandu – tedy před nástupem do třetího ročníku. Proč by si Noel schovával lístek tak dlouho? Otočila útržek v prstech. Na zadní straně našla vybledlý, ale čitelný vzkaz psaný rukou. Děkuju, že mi věříš! Příště kupuju popcorn já.

	Vzkaz byl zakončen kresbičkou. Aria ji na první pohled považovala jen za změť čar. Až na světle rozpoznala figurku – hráčku pozemního hokeje s hokejkou v ruce a balónkem vystřeleným do vzduchu. Aria padla na postel. Přesně takovou kresbu už jednou viděla – na jednom kusu vlajky ze školní hry Kapsle času. Ten kus dostala náhodou a od té doby jej schovává v pokoji.

	Patřil Ali. 
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	Téhož odpoledne si Spencer znovu nasadila blonďatou paruku a sluneční brýle, aby si mohla hrát na Britney Spearsovou. Nedaleko řeky Schuylkill River ve Filadelfii přecházela v přestrojení tam a zpátky před přepychovým bytovým domem. Lodě houkaly. Kolem projížděly dvoupatrové autobusy plné turistů v brýlích á la Benjamin Franklin a v mikinách s obrázkem Zvonu svobody. Pršelo a ve vzduchu byl cítit mokrý beton a výfukové plyny. Spencer na starém mobilu kontrolovala školní e-mailovou schránku – povedlo se jí totiž najít nezabezpečenou wi-fi. Dostala novou zprávu. Milá Spencer, zřejmě jsme se minuly. Doufala jsem, že se včera setkáme u Vás doma, ale asi jste mou zprávu nedostala. Vyjde to zítra? S úctou Jasmíne Fujiová.

	Spencer se stáhl žaludek. Včera si dávala velmi záležet, aby se kolem čtvrté hodiny nepohybovala nikde poblíž domova. Agentka Fujiová totiž ohlásila, že by se v tom čase ráda zastavila na kus řeči. Spencer proto pozvala pana Pennythistlea, mámu a Amelii na zmrzlinu do nákupního centra King James Mail – aby ani oni nebyli doma. Takhle se ovšem Spencer nemůže schovávat donekonečna.

	„Bafl“ ozval se hlas. Spencer se otočila se zaťatými pěstmi.

	„To jsem já, Britney!“ Chase zvedl ruce v hraném úleku a couvl.

	„Tohle mi nedělej…“ Spencer do něj přátelsky šťouchla. Pak si ho prohlédla o něco lépe. Dnes měl na sobě užší džíny, propínací polokošili a vestu, která z něj dělala drsného siláka. Je vůbec možné, aby vypadal líp než minule? Spencer včera s nadšením četla jeho vzkaz: Můj zdroj v CVS našel v lékárenském systému adresu Barbary Rogersové. Je to 2560 Spruce Street, byt číslo 4B. Vyhovuje ti čtvrtá odpoledne?

	Spencer se zadívala na dům. „A teď budeme dělat co?“

	„Zaklepeme na dveře,“ odpověděl Chase zcela samozřejmě. Spencer se na něj podívala, jako by se zbláznil. „Víš jistě, že tu vůbec žije?“

	„To hned ověříme.“ Vyšel po schodech a prohlédl si jména na zvoncích. Se svraštěným čelem konstatoval: „Hm, žádná Rogersová tady uvedená není.“

	„Možná se o zvonky nikdo nestará,“ navrhla Spencer. „Anebo není nájemní smlouva na její jméno.“

	„Můžeme zkusit zazvonit.“ Chase se natahoval ke zvonku bytu s číslem 4B. Spencer ho chytila za ruku. „Počkej! Možná by nemusela vědět, že jsme tady.“

	Chase na ni zamžoural. „Jak jinak se chceš dostat dovnitř?“

	V tom okamžiku se červené dveře otevřely a ven vyšel starší bělovlasý muž. Spencer se pokusila dveře zachytit, ale zapadly příliš rychle. Otočila se proto přímo k muži. „Nezlobte se, já jsem neteř Barbary Rogersové. Pustil byste mě dovnitř?“

	Muž se zadíval na Spenceřinu paruku. „O té jsem v životě neslyšel.“ Seběhl po schodech.

	Spencer si s Chasem vyměnila pohledy. Něco jí říkalo, že ten člověk lže. „Víte to jistě?“

	„Jak jsem řekl, nic o ní nevím,“ zavolal přes rameno a bleskově naskočil do zaparkovaného audi. Během vteřinky nastartoval a vyrazil od obrubníku. Zbyl po něm jen černý dým.

	Chase sešel schody až ke Spencer. „A-haaa.“

	Spencer se opřela o kované zábradlí a pokoušela se přečíst mizející poznávací značku. Jenže auto už bylo moc daleko. „Nezdálo se ti, že se od nás snažil co nejdřív zmizet? Skoro jako by ho někdo navedl, aby nic neříkal.“

	„Pokud ho někdo navedl, jistě k tomu měl důvod,“ navázal Chase. „Možná Barbara Rogersová skutečně je Alisoninou ošetřovatelkou.“ Znovu se obrátil ke krásnému domu. „Tak si počkáme, až půjde ven někdo další, a zkusíme chytit dveře, než se zavřou.“

	„Bezva nápad.“ Spencer se posadila na první schod a upřela pohled ke dveřím. Doufala, že se někdo objeví. Na hlavní třídě troubila auta. Pár holubů se na chodníku pralo o kousek chleba. Z haly ovšem nikdo ven nemířil. Jak dlouho asi budou muset čekat?

	„Povedlo se ti tuhle vyřídit tu naléhavou blogerskou záležitost?“ zeptala se Spencer.

	Chase se na ni nechápavě podíval, jako by nevěděl, o čem je řeč. „Cože?“

	„Mám na mysli důvod, proč jsi předčasně ukončil naši první schůzku,“ připomněla mu Spencer. „Snad jsi nezískal převratnou informaci o tajné varně pervitinu, kterou provozoval Benjamin Franklin? Nebo ses snad dozvěděl, že v budově Independence Hall býval původně nevěstinec?“ Během chatování se jí Chase zmínil, jak komickými domněnkami se zabývají přispěvatelé v diskusích.

	„Ach, tak.“ Chase se zadíval do dlaní. „Víš, ono to vlastně vůbec s blogem nesouviselo. Spíš jsem řešil rodinné záležitosti. Brácha potřeboval s něčím pomoct.“

	Ze stromu se sneslo několik zelených listů. Jeden z nich přistál Chaseovi přímo na tváři. Spencer se musela ovládnout, aby mu jej nesmetla. „Máš staršího, nebo mladšího bráchu?“

	„O rok mladšího,“ odpověděl Chase. „Jsme si poměrně blízcí, ačkoli vždycky to tak nebývalo. Jako děti jsme se tak rádi neměli, ale po tom stalkingu…“ Utichl v půlce věty a zadíval se do dálky.

	Spencer zakroužila čelistí. „Musela to být síla,“ pípla. „Nezlob se, že se ptám, ale co se vlastně stalo?“

	Chase uhnul pohledem doprava. „Ze začátku jsme spolu kamarádili. Pak se ovšem něco změnilo a začal mi vyhrožovat. Nakonec se mě pokusil zabít a poměrně dost mě rozhodil.“

	„Není na tobě nic vidět.“ Spencer se odvážila prohlížet si ho pár vteřin déle.

	Chase naklonil hlavu k rameni. Než znovu promluvil, uplynula poměrně dlouhá doba. „To víš. Většina šrámů není vidět.“ Spencer okamžitě pochopila, co má na mysli. A štvalo ji, že mu rozumí. Sledovala chodce na ulici a ponořila se na chvíli do vzpomínek na Ali. „Víš, co s ním bylo pak?“ zeptala se po chvíli. „Je ve vězení?“

	Chase se tvářil bolestně. „Nebylo mu osmnáct, takže není. A jak jsem říkal, jeho rodiče mají spoustu peněz. Nic tedy neprosáklo do tisku a podplatili i policii. Odešel ze školy, ale víc o něm nevím.“ Spencer zavrtěla hlavou. „To je tak nespravedlivé! Čili on si jen tak chodí po svobodě?“

	Chase přikývl. „Předpokládám.“

	Pak se odvrátil a zakvílel, až Spencer pukalo srdce. Pohladila ho po paži. Náhle na ni padl smutek z toho, co prožil Chase ona sama. Jak se mohl někdo opovážit ho trápit? Jak se mohl někdo opovážit trápit ji?

	„Víš, já to znám,“ zašeptala. „Taky mám se stalkingem zkušenost.“

	Chase se otočil se svraštěným obočím. „Opravdu?“

	Rychle, než se stačila rozmyslet, sejmula Spencer paruku i sluneční brýle. „Jsem Spencer Hastingsová,“ představila se. „Jedna z holek, kterou se Alison pokusila… zabít.“

	Chase stočil ústa do malého o. Během vteřiny se mu ve tváři vystřídala spousta výrazů. „Napadlo mě, že jsi to ty,“ přiznal po chvilce dojemně něžným hlasem. „Ale bál jsem se zeptat. Nechtěl jsem tě vystrašit.“

	Spencer si paruku znovu nasadila. „Nikomu to ale nesmíš říct, jasné? Já ti věřím. Pokud se tohle objeví na tvém blogu…“

	„To se nikdy nestane!“ odvětil Chase a jednoznačně vrtěl hlavou. Pak se opřel zády a mrkal na Spencer. „Bože. Spencer Hastingsová. V porovnání s tebou si připadám jako blbec. Proti tvému je můj příběh pouhá legrace.“

	„Ne, to jistě není,“ odmítla pevně Spencer. „Oběma se nám stalo totéž. Ten, komu jsme věřili, nás zradil tím nejhorším způsobem.“ Oči se jí náhle zalily slzami. Bavila se s jinými lidmi o Ali. Přiznávala, co Ali prováděla klukům, kteří se jí líbili. Nikdy však nepotkala člověka, který by prožil totéž. Spencer se vždycky smála výrazu spřízněná duše. S Chasem náhle pochopila, co to znamená. Zatoužila se s ním setkat i mimo pátrání po Ali. Cítila, že by s ním dovedla proklábosit noc až do rána, aniž by jim došla témata.

	Ztěžka polkla. „Šel bys se mnou na maturitní ples?“

	Chase se napřímil a zamrkal. „Moment. Cože?“

	„Oběma nám v životě chybí povyražení. Zasloužíme si přijít na jiné myšlenky. Můžeme jít jen jako přátelé, jak chceš. Jen se před mými kamarádkami nesmíš zmínit, že píšeš blog o Ali, a musíš mi slíbit, že nebudeš mluvit o ničem, co víš –“

	„Spencer!“ zarazil ji Chase. „Už jsem to přece řekl. To bych nikdy neudělal.“

	Spencer přikývla. „Tak co ty na to?“

	Srdce jí bušilo, když sledovala, jak Chase naklání hlavu a prohlíží si ji z různých úhlů. Čím déle mlčel, tím směšněji si připadala. Byl to špatný nápad. Chase má střední školu za sebou. Maturitní plesy jsou mu fuk.

	Vzal ji za ruku. „Bude mi velkou ctí. Jen mi řekni, kdy mám kde být, a přijedu v obleku.“

	„Skutečně?“ Spencer se rozechvěle usmála.

	Chase se chystal říct něco dalšího, ale vtom se za nimi otevřely dveře. Vycházela stařenka s uvázaným šátkem a spoustou krabic v náručí. Chase vyskočil a podržel jí dveře. Žena se na něj usmála. „Jste velmi milý, chlapče.“

	„Rádo se stalo,“ ujistil ji Chase a lehce se uklonil. Spolu se Spencer se pak dovnitř protáhl dřív, než se dveře zavřely. V hale byla tma a ve vzduchu vonělo ostré kari. V přízemí našli dveře do dvou bytů a schodiště. V prvním poschodí zahlédla Spencer další dveře. Předpokládala, že v domě bude ještě alespoň čtyři pět bytů.

	„Co budeme dělat teď?“

	„Já bych šel ke dveřím 4B.“ Chase se podíval schodištěm vzhůru, pak se ohlédl zpátky ke vstupním dveřím. „Ty jdi nahoru, já půjdu za tebou a budu dávat pozor.“

	Spencer přikývla, vyběhla nahoru a minula troje dveře natřené červenou, oranžovou a modrou barvou. Další modré dveře ještě zdobil vánoční věnec, přestože byl květen. Před dalšími oranžovými se na rohožce válela hromada nevyzvednuté pošty. Zábradlí se zachvělo, když se chtěla opřít. Za sebou slyšela Chaseovy kroky.

	V nejvyšším patře za dveřmi 4B blikalo světlo. Spencer si s Chasem vyměnila nejisté pohledy. Kdo v bytě asi bydlí? Přikradla se blíž a přitiskla ucho na dveře. Je možné, že uvnitř skutečně žije Alisonina ošetřovatelka? Je možné, že by tam byla i Ali? „Co dál?“ špitla Chaseovi.

	Pokrčil rameny. Zaklepeme? odezírala mu ze rtů.

	Rozechvělá Spencer ťukla jednou, pak podruhé. Poslouchala. Hlasitost televizoru se nezměnila, ale zdálo se, jako by slyšela vrznout pružiny gauče. V chodbě se ozvalo prasknutí. Spencer se vyděšeně otočila. „Co to bylo?“

	„To netuším,“ špitl s vytřeštěnýma očima. Následně vykročil dál chodbou. Zastavil se u předposledních dveří po pravé straně, přistoupil k nim blíž a prohlížel si kliku. Přitiskl na ně ucho, jako by poslouchal, ale pak zavrávoral a při pádu lehce plácl dlaní do dveří. Spencer si zakryla oči. „Pssst!“

	„Promiň!“ Chase ode dveří odskočil, jako by čekal, že z nich vyletí duch.

	Na chvíli zavládlo mrazivé ticho. Když se nad Spenceřinou hlavou ozvalo vrznutí, zvedla oči. A vtom… prásk. Následovalo řinčení železa, svist vzduchu a rány. Spencer uskočila právě v okamžiku, kdy se ve stropě otevřel půdní otvor a do chodby se vysypaly věci. Jako první letěl velmi těžký věšák na kabáty, za ním vycpaná hlava jelena s parožím ostrým jako břitva, nakonec bowlingová koule. Ta spadla na podlahu hned vedle Spencer a skutálela se ze schodů.

	„Spencer?“ oslovil ji Chase schovaný v oblaku prachu. „Pane bože. Je ti něco?“

	„J-já nevím,“ odpověděla Spencer. Až teď si uvědomila, že se válí po zemi. Sáhla si na tvář a nahmatala něco mokrého. Prohlédla si dlaň – musel to být pot nebo slzy, ne krev. Ze stropu se snášely další jemné částice. Víko viselo na jediném chatrném pantu. Všechny šrouby byly nebezpečně uvolněné.

	„Pojďme pryč,“ rozhodl Chase a přeskočil hromadu haraburdí, aby vzal Spencer za ruku a odtáhl ji. Z bytů vykukovaly hlavy s nechápavě otevřenými ústy.

	„To bylo zvláštní,“ soudila Spencer, když sbíhali další rameno schodů.

	„Zvláštní není zdaleka výraz, který by situaci vystihoval,“ neodpustil si Chase. Zvedl hlavu ke schodišti. Ozvalo se další hlasité prásk. „Skoro se zdá, jako by šlo o plán.“

	Spencer naskočila husí kůže. Napadlo ji totiž totéž. Zřejmě je možné, že Ali nebo její pomocník umístili adresu na internet, aby ji Chase našel. Pak se sem vloupali a nastražili na půdní víko nebezpečné předměty. Stačilo zajistit, aby se vše spustilo ve správnou chvíli… na správnou hlavu.

	Spencer si vybavila strašlivou zprávu od A: Její krev mám na rukou já. Víte, co je na tom nejlepší? Že teď jste na řadě vy. A.

	Možná se chytili do pasti. Možná se varování začíná naplňovat. 
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	Hanna zajížděla na parkoviště Bill Beach a jednorázový mobil si ramenem tiskla k uchu. K čertu se zákazem telefonování, tohle je naléhavé.

	Mikeova hlasová schránka pípla. „To jsem zase já,“ žadonila Hanna. „Všechno ti vysvětlím. Chci tě zpátky. Chci jít na maturitní ples s tebou. Mám nový telefon. Tohle je moje číslo. Prosím, prosím, prosím, zavolej mi!“

	Zavěsila a zadívala se na královskou korunku a žezlo – oboje nosila stále s sebou. Do očí se jí draly slzy. V žádném případě si ovšem nesmí zničit líčení. Budoucí Májová královna musí vypadat dobře, i když vynáší bažanty.

	Když jí v kabelce něco píplo, zalovila rukou uvnitř v naději, že je to Mike. Jenže zvuk vydával starý mobil. Automaticky se připojil k nemocniční wi-fi a stáhl nově příchozí e-mail od agentky Fujiové. Hanna položku instinktivně smazala, aniž by se obtěžovala čtením.

	Prošla dvoukřídlými dveřmi, převlékla se do erárních šatů a s mopem se vydala halou směrem k plentě, za kterou odpočíval Graham.

	Rozhrnula závěs, aniž by dbala na to, zda ji někdo pozoruje. Graham měl zavřené oči, ale pusou pohyboval neustále. Hanna mu přitiskla ucho na rty, jenže žádný hlas neslyšela.

	„Jen mi řekni, koho jsi viděl,“ vrčela Hanna. Nejraději by jím zatřásla. Copak nemohou mít alespoň na chvíli klid? Mohly by udat ji, a tím se zbavit Fujiové. Mohly by urovnat poprask kolem obrazu v Ariině šatníku. A vyřešily by se i problémy s Mikem.

	Jenže Graham nevydal ani hlásku. Hannu to tak naštvalo, že si dupla. Podrážka hlasitě mlaskla o linoleum.

	„Hanno?“ ozvalo se volání. „Děje se něco?“

	Hanna se otočila. Kyla seděla na posteli s tváří stále ovázanou obvazem. Na klíně měla lahvičku s lakem na nehty a pilníček.

	„Upřímně? Stalo,“ přiznala Hanna.

	Hmm, pokývala Kyla. „Trápí tě přítel?“

	Hanna k ní přistoupila blíž. „Jak jsi to uhodla?“

	„Slyšela jsem tě tuhle telefonovat.“ Kyla pokrčila rameny. „Co ti provedl?“

	„Nechce se mnou jít na ples,“ pronesla Hanna nešťastně. „Je to hrozné nedorozumění. Myslí si, že mu v něčem lžu, ale mýlí se. Je to blbec.“

	„Tak mu to vysvětli,“ radila Kyla.

	„Kéž by to bylo tak jednoduché,“ povzdechla si Hanna. Otevřela pusu, aby se Kyle pokusila vysvětlit důvod, ale vzápětí na ni ze všeho padlo vyčerpání.

	„V tom případě ti náladu zvedne tohle.“

	Kyla něco hledala na stolku vedle postele. Pak Hanně podala malý zarámovaný obrázek – fotku krásného ošetřovatele. Snímek ho zachycoval v šatně a bez trička. Hanna se zahihňala. „Kde jsi k tomu přišla?“

	„Vyfotila mi ho na mobil jedna sanitářka.“ Kyla na sebe byla zjevně hrdá. „Nahrála jsem snímek na stránky Kodaku a nechala si ho vytisknout přes dárkovou službu. Měla by sis ho vzít, Hanno. Potřebuješ povzbudit víc než já.“

	„Děkuju, ale to se spraví.“ Hanna si prohlížela Kyliny obvazy a protáhla si paže i nohy. Připadala si najednou směšně. Nechává se utěšovat od pacientky s popáleným obličejem. To tedy klesla pěkně hluboko.

	Sklonila se blíž. Najednou zatoužila vědět víc. „Co se ti vlastně stalo?“

	Kyla si v prstech hrála s lahvičkou laku. „S bráchou jsme blbli v garáži, když z police spadla plechovka kyseliny sírové… vylila se přímo na mě. Funguje stejně jako plameny – spálí ti kůži do masa.“ Hanna sykla. „Takže máš celý obličej…?“ marně hledala správný výraz.

	„V háji? Zohavený?“ pomohla jí Kyla. Zavrtěla hlavou. „Odnesly to tváře. A taky brada. Budu potřebovat spoustu kožních implantátů, ale nemůžou mi je dát najednou. Víš, nebyla jsem nikdy tak hezká jako ty, ale vypadala jsem normálně. Dokonce mě měli ostatní rádi. S tím je teď konec. Až odtud vypadnu, budou se na mě dívat jako na zrůdu ze špatného filmu!“

	Kyla to říkala pevným a statečným hlasem. Hanně se z toho svíralo srdce. Jak by se asi na Rosewood Day chovala k dívce, jako je Kyla? Stará Hanna, co kamarádila s Ali a Monou, by si z ní jistě bezcitně utahovala. Ale co současná Hanna? Skutečně je o tolik lepší?

	Pohladila Kylu po odkryté paži. „Víš, co? Až ti sejmou obvazy, tak si tě vezmu do parády. Vylepšíme vlasy, líčení, ošetříme pleť, vybereme šperky, šaty… zkrátka všechno. V tomhle jsem fakt dobrá, věř mi.“

	Kyla vydala neurčitý zvuk. „Proč bys to dělala?“

	Hanna se k ní sklonila blíž. „Protože jsi super holka. Nejlepší, jakou jsem po dlouhé době potkala. A ostatní to musí vidět taky. Nesmíme je zastrašit hloupými jizvami nebo implantáty. Jsi Kyla a jsi okouzlující, jasný?“

	Kyla se lehce zasmála. „Tak dobře,“ přikývla po chvíli. „Jsi báječná, Hanno.“

	„Já vím, jsem úžasná,“ prohodila Hanna s nadhledem. Opravdu z toho měla radost. Nemohla se dočkat, až bude Kyle vybírat barvičky a česat vlasy. Kdo ví? Třeba jizvy nakonec vůbec nebudou tak hrozné. Snad se Seanovu tátovi podaří zázrak.

	Hanně se rozezvonil telefon. Podívala se na displej a div mobil neupustila na zem. Blikalo na ni Mikeovo číslo. Celá rozzářená se obrátila ke Kyle.

	„To je on?“ špitla Kyla. Hanna přikývla. „Tak to vezmi!“ vykřikla Kyla.

	Hanna ztěžka polkla a otočila se stranou. „Děkuju, že voláš,“ řekla do telefonu. Spěšně se odebrala do odpočívárny, přestože ještě neměla na přestávku nárok, a posadila se na pohovku. „Jak jsem slíbila, všechno ti vysvětlím. Je pravda, že na klinice popálenin pracuju jako dobrovolnice. Teď jsem zrovna tady.“

	Mike si povzdychl. „Když už musíš lhát, alespoň se víc snaž, Hanno. Kliniku přece nenávidíš. Za nic na světě bys tam znovu nenastoupila.“

	Hanna tahala za volnou nitku potahové látky. „Ten kluk, co se zranil při výbuchu – Graham –, je tady. Nevíš totiž všechno: Těsně před explozí utíkal za Arií až do kotelny. Byli oba uvnitř, když to bouchlo. Aria měla velké štěstí, že se jí nic nestalo. Jakmile se Graham probudí, potřebujeme se ho zeptat na spoustu věcí.“ Zadržela dech a váhala, jestli Mike její polopravdivé historce uvěří. Současně doufala, že ji holky nezabijí za to, co prozradila. Mike se nadechl. „Aria mi nikdy neřekla, že byla dole.“

	„To já vím, protože by ses zbláznil strachy.“

	„Opravdu si myslíš, že je to dobrý nápad bavit se s ním? Odpálil přece tu bombu, ne? Co když je nebezpečný?“

	„Mikeu, je zafačovaný jako mumie a napojený na hadičky. On se na nic nezmůže. A co se týče bomby – tak nevím. Kromě nich byl v kotelně ještě někdo další, kdo to mohl udělat. Na to se chci právě Grahama zeptat – pokud se probudí.“ Chvíli mlčela, ale nakonec se rozhodla zeptat. „Poslyš, nevíš náhodou, kde byl v době výbuchu Noel? Stalo se to těsně před plánovaným začátkem talentové soutěže.“

	Následovalo dlouhé ticho. „Chceš mi naznačit, že tu nálož v kotelně odpálil Noel?“ vyděsil se Mike. „Jaké drogy bereš, Hanno? Vždyť je to její přítel!“

	„Já nic nenaznačuju, jen kladu otázky.“

	Mike si povzdechl. „Fajn. Asi hodinu před začátkem jsem s Noelem trénoval náš výstup. Ale… fajn. Těsně před výbuchem mi řekl, že si ještě potřebuje skočit do pokoje. Čili nevím, kde v tu chvíli skutečně byl.“ Hanna ve sluchátku slyšela zamlaskání. „Ví Noel, že se na takové věci ptáš?“

	„Neví, a byla bych ti moc vděčná, kdybys mu to neříkal,“ odpověděla Hanna ostře. Srdce jí bušilo.

	„Stejně nevěřím, že to je důvod, proč pracuješ na klinice.“ Hanna si dupla. „Tak se na to zeptej ségry, jo? Jedno je v každém případě jisté: já rozhodně, rozhodně nemám nic se Seanem. Když jsem se sem hlásila, netušila jsem vůbec, že je tu zaměstnaný. Navíc s mou nevlastní sestrou navštěvují Klub paniců. Stačí ti to? Půjdeš se mnou na ples?“

	„Hm,“ uvažoval Mike stále ještě naštvaným tónem. „Budu ještě muset všechno dobře zvážit.“

	Hanna obrátila oči v sloup. Proč musí být takový paličák? „Kdo ti vlastně řekl, že jsem tady?“

	Mike si odkašlal. „Na tom nezáleží. Zachoval se jen jako dobrý kamarád.“

	Hanně vstávaly chlupy na rukou. On? „Řekni mi, kdo to je. Nebudu se zlobit.“

	„Hanno, pusť to z hlavy. Půjdeme spolu tancovat, jo? Teď musím končit. Nastupuju do auta.“ Následovalo cvak a Mike hovor ukončil.

	Hanna se ještě zadívala na svítící číslice telefonu a hořklo jí v ústech.

	Právě v tu chvíli její pozornost přilákal pohyb v chodbě před odpočívárnou. Dvoukřídlými dveřmi procházela ven dobře známá postava. Hlavu měl skloněnou nad mobilem a našlapoval jako kočka. Hanna jeho kroky vůbec neslyšela. Na sobě měl tmavé seprané džíny, adidasky a černé tričko křížem krážem potištěné slovy v cizím jazyce.

	Hanně se rozbušilo srdce. Věděla přesně, kde k tomu tričku přišel – v Reykjavíku našli jenom jeden ucházející butik. Mike si koupil stejné, jen v bílé barvě.

	Byl to Noel. 
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	„Na příští křižovatce odbočte vlevo,“ naváděl automatický hlas navigace, kterou si Emily připevnila pomocí přísavky na čelní sklo volva. Spořádaně zastavila na semaforu, pak odbočila do čtvrti plné moderních a monumentálních rodinných sídel, jejichž průčelí nezřídka zdobila sloupořadí. „Páni,“ zamumlala a rozhlížela se na všechny strany. „Tady proteklo peněz.“

	Iris seděla jako vždycky na sedadle spolujezdce. Na Emilyinu průpovídku reagovala jen apatickým pokrčením ramen. „Mě nepřekvapuje, že Tripp žije tady. Dům bezpečí si může dovolit jenom člověk, který má opravdu hodně peněz.“

	„Víš určitě, že Tripp žije tady?“ přeptala se Emily, když míjely bílý kamenný dům s poštovní schránkou ve tvaru jeho vlastní miniatury. Když Emily odpoledne nabírala Iris před nákupním centrem King James Mali, dozvěděla se, že Iris vypátrala Trippovu adresu – a že se po stopách Irisiny dávné lásky vypraví ještě dnes večer. Štěstí bylo, že jeho dům stál nedaleko – na opačném okraji Filadelfie na předměstí, které v mnohém připomínalo Rosewood. Přesto se Emily v tomto místě vůbec necítila dobře. Stavby se podobaly Crestview Estates, jen působily ještě prázdněji a děsivěji. Asi ze všeho nejvíc jí to tu připomínalo rozlehlé a neosobní bydlení bez duše, ve kterém žila Gayle Riggsová, když se s ní Emily seznámila.

	„Našla jsem si to,“ pronesla Iris pyšně a hleděla do sešitu rozevřeného na klíně. „Jeho rodina obývá dům číslo čtyři sta jedenáct.“ Pak ukázala prstem na parkoviště před místním country klubem. „Co kdybychom zastavily tady a zbytek cesty došly? Nerada bych, aby Tripp uviděl naše auto u obrubníku a utekl.“ Emily pokrčila rameny a splnila Irisino přání. Vztah mezi nimi se opět vrátil na bod mrazu. Iris na nadcházející víkend naplánovala spoustu aktivit, které na původním seznamu vůbec neměla. Zdálo se, že žádný den se domů nevrátí před setměním. Emily nabyla dojmu, že je to naschvál, aby neměla čas na ples. Když není šťastná Iris, nebude šťastná ani Emily.

	Vydaly se po tichém chodníčku umeteném od listí a perfektně očištěném od dětských kreseb. Z té dokonalosti až mrazilo. Celé místo působilo jako filmová kulisa. „Je to příští dům v tomhle bloku,“ oznámila Iris a upjatě se usmála na paní, která procházela se psem – jako by to byla ona, kdo tu nemá co dělat.

	Nakonec zastavily před obrovskou cihlovo-kamennou stavbou s dlouhou řadou oken v horním podlaží. Na poštovní schránce stálo: MAXWELLOVI. Iris se napřímila v ramenou a vykročila ke dveřím, aby zazvonila. Emily zůstala na chodníku. Žena, která přišla otevřít, byla podle jejího odhadu Trippova máma. Emily slyšela, jak Iris přidává na hlase. Žena se zamračila a zavrtěla hlavou. O chvíli později se dveře zavřely. Iris zaklepala znovu, ale už se nedočkala.

	Vrátila se celá rozzlobená. „Tripp už tady nebydlí. Ta svině ho vyhodila.“

	„Řekla ti proč?“ zeptala se Emily.

	Iris zlostně vyškubla narcis ze záhonku u schránky a promnula stonek v dlaních. „Tripp si vždycky stěžoval, že to s mámou není lehké.“

	„Kam myslíš, že šel?“

	Iris odhodila kytičku na trávník. „Říkala, že je u svého otce. Když jsem se ptala, kde to je, neuměla mi odpovědět.“ Iris zaťala zuby.

	„Když se dozvěděla, že jsem jeho bývalá přítelkyně, naštvala se ještě víc a přibouchla mi dveře před nosem.“ Zadívala se do silnice. „Myslíš, že mě nějak pomlouval? Proč by se jinak takhle chovala?“ Když začala vyjíždět garážová vrata, holky se k domu opět obrátily. Z příjezdové cesty couval stříbrný mercedes. Iris vstrčila Emily do křoví, aby je Trippova máma neviděla. Auto sjelo až na ulici a brzy zmizelo v dálce, zatímco vrata se tiše zavírala. „Hm, tak to bychom měly.“

	Iris ji zatahala za paži. „Děláš si srandu? Tripp tu možná není, ale jistě tady po něm něco zbylo. Pokud se mi nepovede najít jeho, chci mít alespoň něco na památku.“

	Emily si založila ruce v bok a sevřel se jí žaludek. „Nech mě hádat – vlezeme dovnitř a ukradneme to?“

	„Páni. Je vidět, že už mě znáš dobře!“ Iris štípla Emily do tváře. Pak se ladně otočila k domu. Emily se držela pár kroků zpátky a váhala, zda v tom Iris nenechat samotnou. Jenomže pak si představila, co by se stalo, kdyby Iris uvízla uvnitř a našla ji tam Trippova máma. Emily dostala strach, že by Iris všem napovídala, že se stala obětí únosu…

	Iris dům obešla a vystoupala po několikapatrové terase. Zkusila otevřít jedny posuvné dveře, pak další. Nakonec ve francouzském okně z kuchyně zahlédla vchod pro psa. „Výborně.“

	„Iris…“ zavolala odevzdaně Emily. Bezmocně sledovala, jak si Iris kleká na všechny čtyři a protahuje se otvorem pro psa. Zevnitř následně odemkla dveře na terasu a vpustila Emily dovnitř. „Vítej,“ trylkovala a nasadila si chňapku, kterou našla na kuchyňské desce. „Dala by sis čerstvě upečený muffin? Nebo raději šálek čaje? Role bohaté paničky by mi slušela, co říkáš?“

	Emily se rozhlížela po kuchyni. Stál tu ohromný nerezový sporák se šesti hořáky a ten nejdelší ostrůvek s žulovou pracovní deskou, jaký kdy v životě viděla. Stranou vlevo byla obrovská lednice a na lince naleštěný stroj na přípravu kapucína. Nedaleko komory si všimla chladicího boxu naplněného láhvemi vína. Ani u Spencer neměli takhle luxusní kuchyni. Navíc všechno působilo nedotčeně – vybavení se zdálo až příliš čisté. Ve spárách mezi dlaždičkami neleželo ani smítko a každá utěrka nesla vyšitý monogram M. Zdálo se nepochopitelné, že v takovém prostředí vyrůstal psychicky nemocný člověk – jako malá si Emily myslela, že bohatým lidem se nikdy nic špatného nestává.

	„S čím se vlastně Tripp léčil?“ šeptala Emily svůj dotaz, zatímco Iris na opačné straně místnosti prohledávala všechny zásuvky. Chňapku měla stále na ruce.

	Iris si prohlížela magnetky na lednici, prolistovala stolní kalendář a otevřela lednici, odkud vytáhla energetický nápoj. „Lékaři říkali, že je schizofrenik, ale podle mě je to blbost. V celé léčebně to neměl nikdo tak srovnané jako on. Byl neobyčejně chytrý. Pokaždé přišel s úžasně zábavným nápadem, co budeme na rande uvnitř léčebny dělat.“

	Vytáhla ze šuplíku fotografii, zadívala se na ni a upustila ji na zem. Emily se pro ni sehnula. Starší pár si na ní připíjel vínem. Muž měl na hlavě čepici Santa Clause.

	„Musí tady být něco po něm,“ brblala Iris. Přecházela po pokoji. „Pojďme, podíváme se nahoru.“

	Vydala se halou směrem ke schodišti, jako by to tu znala. Stěny zdobily barevné olejomalby, z nichž jedna spirálami připomínala Ariina van Gogha. Emily se stáhl žaludek. Bylo snadné zapomenout na obraz ukrytý u Arie v šatníku – ale co když je právě ten důvodem k dalšímu rozhovoru s agentkou Fujiovou?

	Iris otevřela dveře do všech ložnic. Když nahlédla do třetí, zalapala po dechu a vklouzla dovnitř. Emily ji následovala. V rohu stálo dvoulůžko. Na koberci rozeznávala stopy po vysavači a na prádelníku se neválely žádné zbytečnosti. Emily místnost připomínala Irisin neosobní pokoj v Domě bezpečí.

	Pak Iris zabrousila do šatny. Na věšáku viselo pár kostkovaných košil a na podlaze stála krabice od banánů. „Paráda,“ zajásala Iris. Stáhla chňapku a vytáhla krabici do pokoje.

	Uvnitř našla knížky, sešity a starý mobil s rozbitým displejem. Iris brala sešity jeden po druhém a každý prolistovala. Emily bříšky prstů pohladila starý přebal románu 1984. To je všechno, co si máma nechala na Trippovu památku?

	„Není tady vůbec nic,“ vydechla Iris do sešitu a zaklapla jej. „Co vlastně hledáš?“ zajímala se Emily.

	„Moje jméno v srdíčku. Cokoli.“ Iris prohrabala krabici ještě víc. Vyházela plyšová zvířátka, prázdné plastové láhve, přípravek na dezinfekci rukou i náramek s nápisem DŮM BEZPEČÍ ADDISON-STEVENS. Když narazila na kartónové dno, brada se jí rozechvěla. „Myslím, že je to jasné. Pro Trippa jsem nic neznamenala.“

	„Možná si vzal něco na památku s sebou, když odcházel.“

	Iris si odfrkla. „Jen jsem si něco namlouvala. Mezi mnou a Trippem nikdy nic vážného nebylo. Jsem hloupá, že jsem sem lezla.“

	S tím si schovala hlavu mezi kolena a začala vzlykat. Emily se na chvilku odmlčela, protože nevěděla co s ní. Nakonec Iris pohladila po drobných zádech, ale nenapadalo ji, čím by ji uchlácholila. Místo toho vzala do ruky rozbitý mobil a zapnula jej. K jejímu překvapení se na displeji objevilo logo Motorola. Z nabídky zvolila možnost KONTAKTY, ale obsah byl smazán. Následně otevřela ZPRÁVY, jenže ani tam nic nenašla. Až v GALERII objevila pár uložených fotek – mrak ve tvaru penisu, zlatého retrívra a do třetice snímek dívky, kterou Emily znala velmi dobře.

	„Pane bože,“ špitla Emily.

	Blonďaté vlasy spadaly Alison po ramena a její modré oči jiskřily. Na sobě měla stejné bílé pyžamo, ve kterém se po Domě bezpečí promenádovala Iris. Ali na snímku vypadala asi na patnáct, a tak Emily hádala, že fotka vznikla teprve před pár lety.

	Iris si otřela oči a zadívala se na snímek taky. Otráveně se ušklíbla. „Super. Alespoň že ty jsi něco našla.“

	„Proč by si ten kluk schovával Alisoninu fotku?“ tázala se Emily.

	Iris se v záklonu opřela o dlaně. „Protože jsme byli v Domě bezpečí všichni společně. Kamarádili jsme spolu.“

	Emily se na obrázek zadívala znovu. Najít Alisoninu fotku na tak nečekaném místě nahánělo strach. V záběru jen těsně chyběl člověk, který Ali objímal kolem ramen – na snímku byla zachycena jen jeho chlupatá ruka a zlaté hodinky. Emily na ně mžourala. Neviděla je už někde?

	Namířila prstem na ruku, která nikomu nepatřila. „Kdo to je?“ Iris si fotku prohlédla zblízka. Ústa zkroutila do písmenka o. „No, vidíš. To by mohl být on. Její přítel.“

	Emily rychle mrkala. „Myslíš ten, který ji v léčebně neustále navštěvoval? Ten, s kým se setkala hned po propuštění v Kepplerově parku?“ Emily popadla Iris za ruku. „Musíš mi říct jeho jméno. Teď hned.“

	Iris zavrtěla hlavou. „To nemůžu.“ Vstala a zamířila ven z pokoje.

	Emily si schovala do kapsy mobil s Alisoninou fotkou, než Iris následovala dolů a zahradními dveřmi ven na trávník. Iris metelila, takže ji Emily dostihla až na chodníku.

	„Sakra, Iris!“ ječela Emily. Mávla rukou směrem k domu. „Vloupala jsem se s tebou do baráku. Co budeš chtít příště? Vraždit? Vodíš mě jako loutku už týden, tak už mi konečně řekni něco podstatného. Žádám vážně tak moc, když chci slyšet jeho jméno?“

	Iris se zastavila vedle pařezu a sklopila zrak. „Já ti jeho jméno říct nemůžu… protože ho neznám.“

	Emily její odpověď vyrazila dech. „Co, prosím?“ Na sluníčku Irisina pleť vypadala ještě bledší. „Ali mi ho nikdy neprozradila. Promiň. Ale nelhala jsem ti. Opravdu měla přítele, který ji často navštěvoval. Mluvila o něm výhradně jako o panu Božském, stejně jako Carrie v Sexu ve městě. Jeho jméno jsem se nikdy nedozvěděla. Bylo to největší tajemství, jaké přede mnou Ali skrývala. Taky jsem s nimi nikdy nikam nemohla jít.“

	Semkla rty. „To je důvod, proč k té mrše nejsem loajální, víš? Skrývala přede mnou spousty věcí. Jako bych jí nestála za to, aby mi říkala pravdu.“

	Emily se vyčerpaně opřela o kmen stromu. „Proč jsi mi to neřekla dřív?“

	Iris okopávala drn trávy. „Myslela jsem, že je to jediný způsob, jak tě přimět, abys mě vozila, kam si zamanu, a nechala mě bydlet u tebe doma – zkrátka to byl pro mě nástroj, jak alespoň chvíli žít normální život. Bála jsem se, že jakmile zjistíš, že nic nevím, pošleš mě zpátky do Domu bezpečí.“

	Emily mrkala. Vůbec ji nenapadlo, že se Iris něčeho takového bojí. „Tak… moment. Tobě se líbí bydlet u nás doma?“

	„No, líbí“ odpověděla Iris, jako by to bylo jasné. „Ale na tom nezáleží. Teď je konec. Můžeš mě poslat do háje stejně jako máma. Stejně jako Tripp. To je v pohodě, já se prostě vrátím do Domu bezpečí a budu tam další čtyři roky hnít. Ty si můžeš jít na ples a dál si žít svůj život.“

	Otočila se zády. Po chvilce se jí tiše roztřásla ramena. Emily stála jako opařená. Jistě, měla by být naštvaná, ale dívat se na schoulenou vzlykající Iris nebylo snadné. Emily jí náhle začalo být líto. Věděla dobře, jaké to je, když se k člověku rodina otočí zády. Znala dobře i bolest zlomeného srdce. Když se jí Alison ve stromovém domku na konci sedmé třídy nepokrytě vysmála, něco v její duši zemřelo. Další kousek její dušičky odumřel, když se je pravá Ali pokusila v Poconos zabít.

	Zadívala se na Irisinu rozechvělou postavu. Ve skutečnosti si byly Emily a Iris v mnohém podobné. Kdo si dovolí tvrdit, že kdyby se Emily ocitla v trochu drsnější situaci, nedovolila by si zalhat o nějaké informaci, jen aby na sebe přitáhla pozornost? V určitém ohledu jí tedy lichotilo, že se jí Iris rozhodla lhát – znamenalo to přece, že Emilyin život má smysl žít. Vtom Emily došla další věc: pokud by ji Iris poprosila, aby spolu strávily ještě pár dní, přestože nezná odpověď na její otázku, Emily by souhlasila.

	Položila Iris ruku na rameno. „Iris, já tě do Domu bezpečí nevrátím dřív, dokud na to nebudeš sama připravená. Naopak mě napadlo, že bychom mohly jít na maturitní ples spolu. Vzala bych si tě jako doprovod.“

	Iris hlasitě zavzlykala a nevěřícně se na Emily podívala. „Jo, jasně.“

	„Myslím to vážně.“ Emily přidala na síle hlasu. „Vím, že maturitní ples nemáš na seznamu, ale možná by tam měl být. Byla jsi vůbec na nějakém?“

	Iris si upravila vlasy za ucho. „Vlastně, nebyla, ale…“

	„Spousta kluků tam půjde bez partnerky. Nepochybuju, že tam potkáš někoho sympatického a mnohem lepšího, než byl Tripp.“ Iris se štípla do paže, v dálce zazpíval ptáček a po silnici projelo auto. Emily bušilo srdce. Prosím, řekni, že ano, žadonila v duchu. Zaprvé se těšila na Jordanino překvapení… a zadruhé začínala nabývat přesvědčení, že by Iris společenská akce mohla prospět. Nakonec si Iris povzdechla. „No, tak dobře.“

	„Výborně!“ Emily zajásala a otočila se, aby Iris objala. Iris na chvíli ztuhla, ale nakonec ji objala taky. Když od sebe poodstoupily, Iris měla zářivě růžové tváře.

	Vtom Emily zazvonil jednorázový telefon.

	„Slečno Fieldsová?“ oslovil ji energický hlas. „Tady Jasmine Fujiová. Snad si na mě ještě vzpomínáte?“

	Emily otevřela pusu, ale nezmohla se na víc než na zachraptění. Dívala se na mobil, jako by hořel. „K-kde jste na mě vzala číslo?“

	„Dala mi ho vaše maminka. Nejprve jsem vám volala domů.“ Emily se zatočila hlava. Máma. Paní Fieldsová si její číslo vydupala a Emily nenapadlo žádat ji, aby je nikomu nedávala. Kdo další od ní kontakt asi dostal?

	„Poslyšte, snažila jsem se s vámi a vašimi kamarádkami spojit, ale začínám mít pocit, že mě přehlížíte.“ Agentka Fujiová se skřípavě rozesmála. „Máte chvilku na rozhovor teď hned?“

	Emily mrkla po Iris, která stála na chodníku a dívala se na ni. „Hm… teď jsem poměrně zaneprázdněná.“

	„Nebude to na dlouho, věřte mi.“

	„Nezlobte se,“ vyhrkla Emily. „Ale já teď opravdu nemůžu. Snad jindy.“ Aniž by si uvědomila, co vlastně dělá, hovor ukončila. 
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	„Jéé, šéfka týmu dekoratérů!“ zazněl v pátek odpoledne novinářskou stodolou vysoký hlásek. Učebna praskala ve švech. Studenti se tu sešli, aby dokončili velkoformátové malby na motivy van Gogha, menší plátna a dárkové tašky. Taylor Swiftová broukala z počítačových reproduktorů a pár dívek z týmu zatančilo krátkou sestavu na melodii z filmu Love story.

	„Cha, cháá!“ ozvalo se znovu. „Slečno Montgomeryová?“

	Že dívka mluví na ni, pochopila Aria až v okamžiku, kdy její dlaň ucítila na svém rameni. Hlas patřil Ryan Crenshawové. Tahle absolventka Rosewood Day letos týmu pomáhala. Podle školní tradice se příprav vždy účastnil někdo z loňských maturantů, aby dohlížel na správné dodržování tradic, jako je například focení krále a královny na hřbitově u hotelu Four Seasons a organizace ptačího tance, kterého se museli zúčastnit všichni hosté. Pro všechny absolventy bylo ctí vrátit se na půdu střední školy a pomoct s plesem, ovšem Ryan se po studiích vyloženě stýskalo. Měla nepěstěné hnědé vlasy, tělo už od patnácti tvarované pivem a v jednom kuse si stěžovala, jak to na vysoké škole stojí za houby. Patřila zkrátka mezi ty, kteří by na střední škole nejraději zůstali až do důchodu.

	Aria se ze strachu před záplavou van Goghů schovávala ve skladu výtvarných potřeb. Ryan ji tu ovšem našla, vytáhla ji ven a ukázala na obrovskou zrcadlovku, položenou na stole. „Měla bys začít fotit do ročenky, paparazzo! Začni s akčními snímky z dokončování maleb! A hele! Támhle je naše královna! Běž si ji vyblejsknout, jak si zkouší korunku!“

	Na opačné straně místnosti si Hanna tiše povídala s redaktorem ročenky Scottem Chinem. Ryan postrkovala Arii před sebou. Sotva ji Hanna zahlédla, zbělela jako stěna. Chytila Arii za ruku a odtáhla ji na chodbu. „Tady jsi! Potřebuju s tebou mluvit.“

	„A co bude s fotkami, holky?“ volala za nimi Ryan.

	„Ty počkají!“ křikla Hanna přes rameno a obrátila oči v sloup. Po pěšince zamířily do sochařské zahrádky, kterou pro školu nechal postavit jeden bohatý absolvent v osmdesátých letech.

	Hanna přistoupila k soše ženy, které před lety upadl nos, otočila se k Arii a zhluboka se nadechla. „Vzpomínáš si, jak Spencer zmínila, že by Alisonin pomocník mohl mít spojitost s Bill Beach – že tam před nějakou dobou řádil zloděj léků?“

	„Jo.“ Aria si nepřítomně otrhávala nehtovou kůžičku na palci. „Tak si představ, že jsem v Bill Beach včera viděla Noela.“

	V Arii by se krve nedořezal. „Víš to jistě?“

	Hanna ztěžka pokývala hlavou. „Vím to na sto procent. Byl to nepochybně on.“

	Aria zaťala zuby a zadívala se na sochu gyroskopu o pár kroků dál. „Zřejmě ho tam zavedl nějaký dobrý důvod.“

	„Myslíš třeba krádež prášků pro Ali?“ Hanna si založila ruce přes prsa. „Jestli jsi přesvědčená, že v tom nejede, tak koukej zjistit, proč tam byl.“

	Aria se od ní odvrátila. „Upřímně řečeno, teď si toho s Noelem moc neřeknu. Nemluvíme spolu, protože jsem se mu přiznala k románku s Olafem.“

	Hanna vytřeštila oči. „Proč?“

	Aria počkala, až přejede hlučný zahradní traktůrek. „Noel dostal od A textovku s tipem, aby se mi podíval do šatníku. Zřejmě chtěla, aby se dozvěděl o obrazu. Pak se to dost zkomplikovalo a Noel skutečně pojal podezření, že před ním něco tajím… no a tak jsem mu řekla o Olafovi.“

	„Pro pána, to mě mrzí.“ Hanna smutně vrtěla hlavou. „Jak to zvládáš?“

	Aria se na Hannu ostře zadívala. „Jdi ty, vždyť z toho máš nejspíš v duchu radost.“

	„Arie!“ Hanna na ni kulila oči.

	„Copak by všechno nebylo snazší, kdybychom se s Noelem rozešli? Mohly byste beztrestně pokračovat ve svém honu na čarodějnice.“

	Hanna vehementně kroutila hlavou. „My nejsme proti Noelovi. Nejsme proti tobě. Věř mi, že nás to všechny štve. Žádná z nás si v tom nelibuje.“

	Aria pohladila sochu po hlavě a polykala vzlyky. Věděla, že Hanna mluví pravdu, ale stejně ji vždy zabolelo, když se proti Noelovi objevil další střípek. Pokaždé se jí chtělo zakřičet: Copak nejsme kamarádky? Copak vám na mně nezáleží? Cítila se jako na Islandu, kde jí máma rozmlouvala chození s Gunterem. Byl to pěkný výlupek a Aria to o něm věděla. Také chápala, že se ji máma svým kázáním snaží chránit, ale přesto její rady odmítala poslouchat.

	Hanna se soše opřela o druhou kamennou paži. „Volala ti ještě agentka Fujiová?“

	Aria se zadívala do země. „Ne…“

	„Kontaktovala mě, Spencer a Emily taky. Zjevně s námi chce ještě mluvit.“

	Aria zvedla hlavu. „Proč?“

	Hanna rozhodila rukama. „Jak to mám vědět? Hádám, že jí A prozradila některé z našich tajemství. Možná o obrazu? O Tabitě? Kdo ví?“

	Arii se sevřel žaludek. Na jednu stranu se jí ulevilo, že se s ní Fujiová podruhé nespojila, ale na druhé straně ji trápil důvod. „Co budeme dělat?“ zeptala se rozechvěle.

	Právě v tu chvíli vystrčila ze dveří hlavu Ryan. „Arie? Potřebujeme se s tebou poradit ohledně papírových hvězd.“

	Aria mrkla na Hannu, pokrčila rameny a následovala Ryan zpátky do třídy. Zatímco vysvětlovala, jak by měly hvězdy vypadat, v žaludku se jí tvořily vředy. Nemohou se bavit s Fujiovou, dokud má obraz v šatně. Musí se to vyřešit brzo.

	Přestože se Aria na Hannu kvůli zmínce o Noelovi utrhla, sama o něm měla několik pochybností. Noel v Bill Beach přece nikoho neznal. Za kým tam šel? Hledal snad Grahama?

	Byl tam krást léky?

	Zalovila v kapse a nahmatala útržek vstupenky, kterou našla včera Noelovi v peněžence. Dnes ráno předala peněženku Mikeovi, aby ji Noelovi vrátil. Ve skrytu duše teď doufala, že si chybějícího lístku nevšimne. Šlo o vstupenku na film, který se promítal před pár lety – po smrti Courtney čili v době, kdy byla pravá Ali nepochybně zavřená v Domě bezpečí. Na zadní straně stál vzkaz o tom, že Noel někomu věří. Aria se o tom holkám nezmínila, protože by se okamžitě začaly točit na kreslené postavičce pozemní hokejistky. Takové figurky kreslí kdekdo, to přece ještě nic nedokazuje.

	Přesto v Arii hlodala pochybnost. Odebrala se přes místnost ke kabelce, vytáhla iPad a do vyhledávače napsala THE WOODS CINEMA. Během vteřiny se objevily výsledky. Hned první link odkazoval na kino v Maplewoodu v New Jersey.

	Arii vyschlo v puse. Z Maplewoodu pocházela Tabitha. O ní je známo, že byla s Ali zavřená v Domě bezpečí a že spolu kamarádily. Znamená to snad, že Noel chodíval Alison do léčebny navštěvovat? Je možné, aby odtud Ali a Tabithu na jeden večer vytáhl do kina? To přece nedává žádný smysl – proč by s nimi jezdil až do New Jersey? A proč by Noel agentce Fujiové říkal, že se s Tabithou v životě neviděl, kdyby to nebyla pravda?

	„Arie?“

	Aria se otočila. Za jejími zády stál Noel, jako by si ho tu zhmotnila. Ruce měl v kapsách a ve tváři vážný výraz.

	„A-ahoj,“ pozdravila Aria rozechvělým hlasem a otočila iPad na stole displejem dolů.

	Noel se ohlédl ke dveřím. „Můžu s tebou mluvit?“

	Aria přikývla a schovala si iPad do tašky. Když spolu vyšli do sochařské zahrádky, Hanna už byla pryč. V jednu chvíli neslyšeli nic než vlastní kroky. V půli cestičky se Noel zastavil u díla, kterému všichni přezdívali Pružinka. „Víš, já jsem přemýšlel o Olafovi.“ Arii se svíralo hrdlo. „Noeli, já…“

	Noel jí položil prst na rty. „Na té dovolené jsem se choval jako debil, Arie. Nedokázal jsem se smířit s tím, že neznám tvé islandské já. Dostal jsem strach, že když se tam rozhlédneš, změníš se a já už tě nebudu zajímat. Místo abych se trochu snažil, choval jsem se jako rozmazlený směšný blb. Měl jsem tě nechat jet s Hannou a Mikem samotnou a necpat se mezi vás. Nemám radost z toho, že jsi mě tam podvedla, ale v určitém ohledu to chápu.“

	Aria mrkala. Podobnou úvahu od něj skutečně nečekala. Ještě minulý týden by z takové dávky sebereflexe byla dojatá a unesená – takový je Noel formát. Má strach, aby se ona nerozešla s ním.

	Jenomže dnes se na věc dívala ze zcela opačného úhlu. Proč jí Noel odpouští tak snadno?

	Noel ji vzal za ruce. „Já chci být s tebou dál. Chci jet na další prázdniny a chovat se normálně. Můžeme klidně znovu na Island, jestli chceš. Tentokrát bych se na tom jejich srandovním poníku projel.“

	Aria věděla, že by se měla zasmát, ale nedovedla ze sebe takovou emoci vymáčknout. Radši uhnula pohledem a v krku měla knedlík. Paže ji tížily, jako by byly z olova. Ali a Tabitha, křičel jí hlásek v hlavě. Maplewood. Hráčka pozemního hokeje. Zeptej se ho. Zeptej se ho.

	Noel sklonil hlavu k rameni. „Tváříš se dost hrozně.“

	„To snad ne, to bych nerada,“ odpověděla Aria pištivým hláskem. „Já jen…“ došel jí dech. Kéž by našla způsob, jak se zmínit Tabitě, aniž by to vyznělo úplně nepatřičně anebo podezřele. Jak to navléknout?

	Noel jí pustil ruce. „Co je s tebou, Arie? Stojím tady, stavím se pro tebe na hlavu, všechno ti říkám, získám pro tebe místo hlavní dekoratérky, přehlížím všechny tvoje divné nálady, odpouštím ti nevěru, a ty se mnou přesto dál zacházíš jako s kusem hadru. Už se mi to vážně docela zajídá, víš? Tajemství, zvláštní reakce… mám pocit, jako bych nebyl skutečnou součástí tvého života.“

	„To neříkej,“ špitla Aria. „Já jsem jenom myšlenkami někde jinde.“

	„A kde?“ naléhal Noel.

	Arii se chvělo hrdlo. Z celého srdce by chtěla očistit jeho jméno. Ale přece ho nemůže začít zpovídat.

	Zadívala se na něj. V kapse džin se mu rýsoval schovaný předmět. Mobil. Arii se na mysl vloudila svůdná myšlenka.

	Stačilo několik okamžiků, aby se dala dohromady. Přistoupila k němu blíž a odkašlala si. „Pořád nemůžu dostat z hlavy, co jsem ti provedla. Je mi kvůli tomu mizerně. Po výbuchu na lodi a poté, co jsem pak málem umřela uprostřed moře, mám v hlavě pěkný guláš, Noeli.“

	„Tak mi o tom povídej,“ žádal Noel. „Nedus to v sobě a nenuť mě hádat.“

	„Tak dobře,“ zamumlala Aria, a dokonce ze sebe vymáčkla pár slz. „Budu, slibuju.“ Pak si ho k sobě přitáhla. V první chvíli se lekla, že ji Noel neobejme, ale nakonec ji sevřel v náručí. Její srdce tlouklo o jeho hrudník. Jednu ruku spustila k pasu a pohladila ho. Až doputovala ke kapse, uchopila opatrně dvěma prsty telefon a po milimetrech jej tahala ven jako pravá kapsářka. Noel se sice zavrtěl, ale ničeho si nevšiml.

	Aria si telefon upustila do veliké kapsy na předním dílu mikiny. Když se od sebe odlepili, díval se na ni Noel zase zamilovaně.

	Aria těžce polkla a ukázala na dveře stodoly. „Víš, měla bych se asi vrátit dovnitř.“

	Noel ji políbil na tvář. „Zavolej mi, až skončíte, jo?“

	„Dobře,“ slíbila Aria rozechvěle. Během pár vteřin byl pryč.

	Vracela se, jak nejrychleji mohla; Noel začne mobil postrádat nejpozději za pár minut. Spěchala proto ke kabelce, odkud vylovila iPad a USB kabel. Připojila telefon. Objevilo se dialogové okno s dotazem, zda si přeje přenést data. Stiskla ANO. Po displeji se rozeběhla čísla. Netrvalo ani minutu a zpráva oznámila, že transfer dat byl úspěšně dokončen.

	Aria vyškubla kabel z mobilu, otevřela dveře stodoly a vyhodila přístroj do trávy. Doufejme, že si bude Noel myslet, že ho cestou vytrousil z kapsy.

	Aria se vrátila k iPadu. Nahrály se Noelovy esemesky. Rychle je projela. Nečekala, že něco najde. Pokud je Noel A, pak jistě pro komunikaci používá jiný aparát. Kromě zpráv, které Noel posílal Arii, byla většina vzkazů adresována spoluhráčům z lakrosu nebo rodinným příslušníkům. Jak ovšem postupovala do minulosti, něco ji zarazilo. Před dvěma lety v únoru posílal Noel zprávu na neznámé číslo: Cokoli si přeješ, četla. Následovala odpověď: Děkuju za pomoc. Ty víš, co a jak.

	Aria začala počítat. V únoru se Aria s Noelem potkali na seanci v drogovém doupěti uprostřed Yarmouthu. Bylo s podivem, že si takovou zprávu schoval. Tenkrát měl bezesporu ještě starý telefon. Vzkaz tedy musel přenést, když si pořídil nový. Zřejmě tedy jde o srdeční záležitost. Mohlo by jít o konverzaci s Ali? Co má znamenat věta: Ty víš, co a jak?

	Aria zavřela oči. Tohle celé je strašně tenký led. K čemu se to propůjčila? Copak zešílela?

	Vyskočila ze zpráv a těžkly jí ruce. Do tabletu se stáhly i Noelovy e-maily. Ty už Aria číst nechtěla – jenomže jí do oka padlo známé jméno. Agentka Jasmíne Fujiová. Psala teprve před dvěma dny. Arii se zatočila hlava. Vždyť s ní Noel mluvil už minulý týden, ne?

	E-mail od Fujiové také nebyl jediný. Ve vlákně jich našla celkem šest. Slova se Arii míhala před očima. Děkuji za Vaše postřehy. Další zpráva: Je mi velmi líto Vaší ztráty. A poslední: Brzy si popovídáme víc. Velmi mě zaujal Váš postřeh, že mi někdo neříká všechno. Doufám, že mi to objasníte.

	Za jejími zády se někdo hlasitě zasmál. Aria proto upustila iPad zpátky na stůl. Kalným zrakem se rozhlédla po místnosti jako ve špatném snu. Jakou ztrátu Noel utrpěl? Kdo mu umřel? Jde snad o… Tabithu? Nebo o Ali? A koho podezříval, že lže? Arii? Je tohle důvod, proč se Fujiová tak zoufale snaží si s holkami promluvit?

	Sáhla pro telefon a vytočila Spenceřino číslo. Vymyká se jí to z rukou. Je čas přiznat holkám alespoň něco. Ozvalo se první zazvonění, pak druhé.

	„Haló?“ ozvala se Spencer. „Arie? Co se děje?“

	Někdo v tu chvíli zaklepal na okno a Aria nadskočila. Venku stál Noel se ztraceným mobilem v ruce. Sladce a bezelstně se na ni smál. Arii se srdíčko tříštilo na milion střípků.

	„Arie?“ volala na ni Spencer ze sluchátka.

	Aria zamávala Noelovi se slzami v očích. „Nezlob se, já tě vytočila omylem,“ odbyla Spencer a zavěsila, aniž by se jí s čímkoli svěřila. 
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	V sobotu odpoledne, jen pár hodin před začátkem plesu, seděla Spencer v pokojíčku, který měla Hanna v domě pana Marina. Nedaleko rohu stálo rozměrné vysoké zrcadlo. Pod záplavou líčidel, vysoušečů a vlasových sprejů nebylo téměř vidět postel. Podlahu zase pokrývaly závěje sponek, klipsů a natáček. Na sametových polštářcích na prádelníku čekaly šperky, které půjčila Spenceřina a Hannina máma. Večerní róby visely zezadu na dveřích do šatny a boty stály na koberci pod nimi. Ve vzduchu voněl parfém a typický pach oděvů čerstvě vyzvednutých z čistírny. Spencer se zatím nepovedlo rozluštit, co to je. Bylo jí trochu líto, že se tu na maturitní ples nemůžou chystat všechny společně. Jenže Aria nebyla k zastižení a Emily si z nepochopitelného důvodu pozvala Iris, takže se spolu připravovaly v domě Fieldsových.

	Ozvalo se zaklepání a do pokoje nahlédl Hannin táta. „Jak vám to jde, holky? Můžu vám s něčím pomoct?“

	„Já ti nevím, tati,“ zakřenila se Hanna. „Chceš mi namalovat oči?“

	Pan Marin v obraně zvedl dlaně a vycouval. „To není zrovna moje parketa.“ Obdivně se na Hannu usmál. „Nicméně musím říct, že vypadáš nádherně.“

	„Opravdu ti to nesmírně sluší.“ Do pokoje vstrčila hlavu Kate.

	Vlasy se jí na půlce hlavy krásně vlnily po ramena, ale druhou stranu měla stále rovnou.

	„Děkuju,“ zareagovala překvapeně Hanna. „Tobě taky, Kate.“ S tím Kate a pan Marin zmizeli v hale. Hanna se obrátila ke Spencer. „Myslíš, že bych ji měla pozvat k nám?“

	„Jak chceš.“ Spencer pokrčila rameny. Ona sama o společnost moc nestála. Na Katin jednoduchý život nebyla v tuhle chvíli vůbec zvědavá. Ta holka neví, co je A. Neskrývá žádná tajemství. Nikdo jí nevyhrožuje smrtí.

	Hanna se posadila zpátky na židli, aniž by se Kate pokusila přilákat. „Moc bych si přála, aby Mike zavolal a sdělil mi, jestli pro mě přijde nebo ne.“ Zadívala se na Spenceřin obraz v zrcadle. „Co je to vlastně za kluka, kterého bereš ty?“

	Spencer si vzala kulmu na řasy. „No, můj nový objev.“

	„Kde jsi k němu přišla?“

	„V nákupním centru King James Mail,“ odpověděla Spencer bez zaváhání. Na podobnou otázku byla připravená. „Pracuje tam v jednom dobrém pánském butiku.“

	„V Beauregard’s?“ Hanna se rozzářila. „Tam jsem chtěla Mikeovi koupit manžetové knoflíčky. Budu se ho muset zeptat na doporučení… Pokud tedy ještě s Mikem chodím.“

	„Víš, nejsem si jistá, jestli ti zrovna s manžetovými knoflíčky bude umět poradit,“ zareagovala Spencer a silně se kousla do tváře. Začínala mít strach, že ji čeká velmi dlouhá noc. Nezbývá než doufat, že se Chase nebude moc vybavovat s nikým z jejích známých.

	Při vzpomínce na Chase vytáhla mobil, nahnula se k Hanně a ukázala jí snímek, který od něj dostala – Alison v Domě bezpečí. „Podívej.“

	Hanna semkla rty. „Odkud ho máš?“

	„Trochu jsem se po Ali pídila. Poznáváš, kde je to focené?“

	„Cha. Tuhle společenskou místnost poznám i o půlnoci.“ Hanna svraštila obočí. „Ali vypadá, že je stará asi jako my teď, možná maličko mladší.“ Ukázala na druhou postavu, které na obrázku chyběla tvář. „Tohle je kdo?“

	„Doufala jsem, že ti někoho připomene. Nezdá se ti, že působí jako její kluk?“

	Hanna zamžourala. „Škoda, že si na sebe nevzal něco nápadnějšího. Černých mikin s kapucí má každý doma pět.“

	„Jednu má taky Noel,“ Spencer si nepřirozeně odkašlala. Hanna se na Spencer zadívala dlouhým vážným pohledem. „Trochu podobný mu je, co myslíš?“

	„Přála bych si, aby nebyl.“ Spencer usedla na postel a protřela si oči.

	„Ale zdá se, že ano, co?“ ujišťovala se Hanna lehkým tónem. Hanna už se Spencer zmínila, že si Mike nepamatuje, kde se Noel pohyboval v době výbuchu na lodi… a řekla jí i to, že ho zahlédla na chodbě v Bill Beach. Zavrtěla hlavou. „Stejně pořád nechápu, že ses sama vydala do toho bytového domu ve Filadelfii. Vždyť jsi tam mohla klidně umřít.“

	„Já myslím, že mě A chtěla jenom postrašit,“ zamumlala Spencer se staženým žaludkem. Náhle se vše zdálo jasné jako den: Ali a její pomocník vložili adresu do lékárenského systému, aby ji Chase našel. Pak nastavili chatrná dvířka, aby se otevřela v době, kdy bude Spencer stát pod nimi. To znamená, že A ví, že se po ní Spencer pídí?

	Spencer se nahnula k zrcadlu a roztírala si oční stíny daleko ke spánkům. „Nejraději bych se do toho domu vrátila, ale mám příliš velký strach.“

	„Proč bys tam proboha lezla znovu?“

	„Protože i kdyby to nebylo pravé bydliště Alisoniny ošetřovatelky, pořád je to prostor, kde se Ali se svým pomocníkem vyskytli, aby nastražili past. Teď, když je po všem, mohli by se tam vrátit pro všechny věci, které na půdu naskládali. Ta bowlingová koule by klidně mohla patřit Noelovu tátovi. A některý z dalších předmětů by nás mohl zavést k Ali.“

	„Aha.“ Hanna si pomalu pročesávala vlasy. „To mě vůbec nenapadlo.“

	S tímhle nápadem přišel Chase. Spencer ho prosila, aby se na místo vypravili společně ještě dnes a zjistili, zda se neobjeví Alisonin tajemný přítel. Chaseovi se to bohužel nehodilo, ačkoli se Spencer nezmínil proč.

	V tu chvíli jí zapípal laptop. Na supertajném e-mailovém účtu jí přistálo nové psaní. Spencer mrkla na displej a zastínila ho dlaní, aby na něj Hanna neviděla. Těším se na večer, Britney, napsal Chase a připojil mrkající emotikon. Mimochodem, mám další zajímavý úlovek k Alisonině případu.

	Spencer se rozbušilo srdce. Co?

	Záhy přišel další e-mail. Nechci o tom mluvit po internetu, ale brzy to uvidíš.

	Spencer zaskřípala zuby. Mrkla na budík na nočním stolku. Ještě tři hodiny.

	Náhle se jí to zdálo jako věčnost.

	 

	 

	Venku se začínalo smrákat, když se Spencer a Chase setkali u ní doma a ruku v ruce mířili k chodníku, kde na ně čekala limuzína. Chase své partnerce podržel dveře od auta a Spencer ho odměnila ostýchavým úsměvem.

	„Nesmírně ti to sluší,“ vysekl jí Chase poklonu a políbil ji na tvář.

	Spencer se snažila lichotku ustát. „Tobě to taky moc sluší.“ Oblek Chaseovi padl opravdu perfektně. Choval se velice galantně, už když Spencer předával kytici a ochotně pózoval pro fotografa. Dokonce i Amelii, která obvykle nad vším ohrnovala nos, lezly oči z důlků.

	Limuzína se otočila ve slepé uličce a zamířila na hlavní silnici k Filadelfii. Přední okénko bylo trochu pootevřené, takže dovnitř proudil sladký jarní vzduch.

	Přestože Chase odzátkoval šampaňské a podal Spencer skleničku, nedokázala se uvolnit. Obrátila se k němu. „Když jsme konečně sami, mohl bys mi prozradit, co ses dozvěděl o Alison?“ Chase usrkl trochu šampaňského. „Kamarád mi poslal velmi zajímavou nahrávku. Pochází z průmyslové kamery instalované na domě nedaleko odtud. Na jednom záběru se objevuje dívka, která je Alison velmi podobná.“

	Spencer naskočila husí kůže. „To si děláš srandu?“ Mrkla na mobil, který měl Chase odložený na klíně. „Máš to s sebou? Můžeme si to pustit?“

	Chase se na telefon zadíval taky. „Nemám.“

	„Aha.“ Spencer posmutněla.

	„Snad to nebyl jediný důvod, proč sis za plesový doprovod vybrala zrovna mě?“ optal se Chase zastřeným hlasem.

	„To rozhodně ne!“ ujistila ho Spencer. „Já jenom… Zkrátka, zní to jako velká věc. Strašně ráda bych to viděla.“

	Vzal ji za ruku. „Dnešní večer je taky velká věc. Být tu s tebou, víš? Přál bych si normální klidný večer. Kdy nepřijde řeč na Ali, stalkery ani jiné odpornosti, které nás v životě potkaly. Večer, během kterého nás nezabije žádný padající předmět.“ Pokusil se smích.

	Spencer zamrkala. „Ale…“

	„Mám nápad.“ Chase jí stiskl ruku. „Co bys řekla tomu, kdybych to video stáhl po našem prvním tanci? To je, řekněme, za hodinku? Alespoň chvíli si chci užít s báječnou holkou, která se jmenuje Spencer. Šlo by to?“

	Spencer zaštípaly bublinky v nose. Zadívala se na rozmazaná dálniční světla. Kdy si naposledy skutečně něco užila? Dokonce plavba, která měla být uklidňující, skončila hrůzostrašnou, stresující katastrofou. Navíc se jí docela zalíbilo, že ji někdo vnímá jako úplně obyčejnou Spencer, a ne jako roztomilou malou lhářku.

	„Dobře. Pokud mi slíbíš, že mi vše ukážeš, jakmile první tanec skončí?“ nechala se přemluvit.

	„Slibuju.“

	Podali si na to ruku. Chase jí položil hlavu na rameno. Společně se okénkem dívali na rozzářenou Filadelfii na horizontu. Začali si povídat. Spencer zajímalo, jaký byl jeho maturitní ples, s kým tam šel a jak se těší příští rok na vysokou. Odtud se dostali k jejímu budoucímu studiu na Princetonu. Spencer se mu svěřila i s nešťastným nedorozuměním, kterého se dopustila na večírku během své víkendové návštěvy univerzitního kampusu.

	Probrebentili celou kolonu před městem. Než se Spencer nadála, ocitli se nedaleko zoologické zahrady. Tep se jí zpomaloval. Tváře ji bolely od smíchu. Povídat si o všem možném kromě záležitosti s A byl dobrý nápad.

	Když zastavili na světlech, řidič zapnul rádio. Nyní si připomeneme vyšetřování vraždy Tabithy Clarkové. Policejní zdroje uvádějí významný posun ve vyšetřování a připouštějí rovněž existenci několika podezřelých.

	Spencer si zaryla nehty do kolen. Mají podezřelé?

	„Tohle je taky mazec, co?“ Chase si překřížil nohy. „Trochu jsem se o to zajímal. Pár lidí mi psalo, že bych to měl přidat na svůj web.“

	„Aha,“ reagovala Spencer a rozechvělou rukou si odhrnula vlasy přes rameno.

	Chase vzal do ruky flétnu s vínem. „Ty jsi přece byla na Jamajce, když Tabitha zemřela. Viděla jsi něco?“

	Spencer se k němu otočila, zadívala se na něj a po páteři jí přebíhal mráz. „O tom, že jsem byla na Jamajce, jsem ti nikdy neřekla.“

	Chase zamrkal. „Ale ano, vyprávěla jsi mi o tom.“

	„Ne, nevyprávěla.“ Spencer se roztřásla po celém těle. „O tom jsem ti rozhodně nevyprávěla.“ Dost na tom, že mu přiznala svou pravou identitu. Není přece tak pitomá, aby se mu svěřovala i s Jamajkou.

	Chase do sebe otočil celý obsah sklenky, ale nepřerušil přitom oční kontakt. Ohryzek mu v krku při polknutí vyjel vzhůru a zase klesl. Začal něco lovit v kapse. Ta chvíle působila, jako by se vylekal a hmatal po noži nebo pistoli. Spencer náhle začala uvažovat úplně obráceně. Co když Chase ví, že byla na Jamajce, protože tam byl taky?

	Ve Spencer by se krve nedořezal. Najednou začalo všechno dávat smysl. Jak snadné pro ni bylo objevit jeho blog. Jak přesvědčivě ji Chase krmil detaily o Ali. Prozrazoval tajemství, ke kterým se běžný člověk nedostane. I ty fotky, které přinesl ukázat… rozhodně patřily do soukromé sbírky. Přece by mu je nikdo jen tak neposlal poštou? Chase navíc vynikal v práci s počítačem. Naboural by se kamkoli. Pro něj by byla hračka nasypat během plavby data do notebooku Naomi Zeiglerové nebo předtím Billymu Fordovi, a naposledy se dostal do lékárenského systému CVS. Pokud tu adresu systém CVS vůbec eviduje. Vždyť Spencer neměla víc než Chaseovo slovo. Byl to on, kdo ji přivedl do bytového domu, přímo k nastražené pasti. Pak tam upadl před sousedními dveřmi a zaklepal. Mohla to být náhoda, ale také smluvené znamení. Co když věděl, že stropní dvířka spadnou? Mohl tím zaklepáním jejich pád nějak odstartovat? Dával signál někomu uvnitř?

	Mohl by být Chase Alisoniným tajemným přítelem? Dalším A? Holky si po celou dobu myslely, že je to Noel… a s tou domněnkou vkráčely do další pasti, kterou na ně Ali nachystala.

	Spencer pomalu posouvala ruku směrem ke klice dveří. Chase ji náhle chytil za druhou paži a přitáhl si ji k sobě. Oči mu zaplály. Šťastný úsměv ze rtů zmizel. „Musím ti něco říct,“ oznámil příkře.

	„Já…“ Spencer se chvěla. Zamířila prstem na cosi venku. „Co je to támhle?“

	Chase uvolnil sevření a podíval se. Spencer se v tu chvíli překulila ke dveřím a otevřela si. Než Chase pochopil, že ho převezla, stála už Spencer na chodníku. Studený vítr jí foukal pod sukni. Podpatky se jí často podvrtly, ale to ji nemohlo zastavit.

	„Spencer!“ volal za ní Chase. „Co to děláš?“

	Pokusil se také vystoupit, ale Spencer vyjekla a botou mu dveře přibouchla přímo před nosem. Padla zelená a vozy za limuzínou začaly troubit.

	„Jeďte!“ zařvala Spencer na zmateného řidiče. Auto se jako zázrakem skutečně rozjelo. Spencer se otočila a utekla.

	Vyhnula se zamilované dvojici a zamířila do úzké uličky. Ocitla se ve čtvrti, kterou skutečně vůbec neznala. Žádné taxi kolem neprojíždělo. Před domky posedávali zvědaví obyvatelé. Děti mizely za rohem a jejich nadšený smích se rozléhal mezi domy.

	Spencer zalovila v kabelce pro jednorázový mobil. Jiný si dnes s sebou nebrala. Mohla by si zavolat odvoz. Displej na ni už blikal. Když uviděla, že odesilatelem zprávy je směs písmen a číslic, spadlo jí srdce do žaludku.

	 

	 

	Muzes utíkat, ale neschovas se, Spencer! Pusu A.

	 

	 

	Záhy jí telefon zapípal. Přišla tatáž zpráva. Pak ještě jednou a znovu a pořád, až začal mobil hlásit vyčerpanou kapacitu paměti. Spencer z textových zpráv přepnula na volání, ale displej jí odpověděl novou hláškou: BATERIE JE SLABÁ. VYPÍNÁNÍ.

	Nato obrazovka zčernala. Náhle se sešeřilo a stíny potemněly. Spencer zůstala odříznutá od světa. A zase zvítězila. 
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	PROBUZENÍ

	 

	 

	 

	Hanna seděla v tátově domě u okna do ulice a snažila se maskovat krajní zoufalství – už zase kontrolovala mobil. Nakonec jej upustila do malé zdobené kabelky, překřížila si nohy v kotnících a zadívala se na zbrusu nové lodičky značky Dior. Měly třinácticentimetrové podpatky; celý týden se musela učit v nich chodit. Musela se učit pohybovat i v plesových šatech Marchesa, které spadaly až na zem – pořád si šlapala na spodní lem. Upravila si korunku, aby ji nikde netlačila, a opřela žezlo o pohovku. Blýskavé ozdobné kameny se na něm třpytily. Všechno bylo bez chybičky. Hanna byla perfektně připravená, jen neměla kam jít.

	„Mike se ti stále neozval?“ zeptal se táta.

	Hanna zavrtěla hlavou. Mike nezavolal za celý den ani jednou. Naposledy s ním telefonovala na klinice popálenin, než tam spatřila Noela. Mike se během celého rozhovoru tvářil, jako by se mezi nimi nic nevyřešilo, a tak z toho Hanna skutečně nebyla moc moudrá. Nenapsal, že si vyzvedl oblek. Nenapsal nic o tom, že zamluvil limuzínu. Pokud měla Hanna soudit z toho, co věděla, pak se Mike dneska neukáže.

	Táta otočil stránku National Geographic a předstíral četbu.

	Z kuchyně se ozvalo prasknutí; zřejmě chladne zapékací mísa, v níž Isabel připravovala večeři. Kate se Seanem byli dávno pryč. Při odchodu pózovali pro milion fotek. Pokud tohle Mikea nepřesvědčí, že Hanna se Seanem nic nemá, pak už asi nic. Proč jí jednoduše nevěří? Co to do Noela vjelo donášet na Hannu? Něco podobného by čekala od A…

	Zapípal jí starý telefon a Hanna po něm skočila. Byl to e-mail od agentky Fujiové. Mohu se dnes večer zastavit?

	Hanna zbledla. Ta ženská si nedá pokoj. Nezlobte se, ale dneska máme ples. Hanna byla vděčná, že má pro jednou dobrou výmluvu.

	„Zlato, jsi v pořádku?“ strachoval se pan Marin, když zaznamenal Hannin strnulý výraz.

	Hanna rychle zavřela aplikaci. Chtěla pokývat hlavou, ale do očí se jí vedraly slzy. „Ani ne.“

	Pan Marin k ní přistoupil. „Věř mi, že určitě nejsi jediná královna plesu, která půjde bez partnera. Jen si vzpomeň, kolik hereček chodí samotných na předávání Oscarů. O nic přece nejde. Naopak. Je to přitažlivé. Dáváš tím jasně najevo, že se o sebe umíš postarat.“ Sáhl po aparátu pevné linky, který stál na konferenčním stolku. „Zavolám svému řidiči a řeknu mu, ať se cestou zastaví v květinářství a koupí tu největší kytici, jakou budou mít.“

	To Hannu rozplakalo ještě víc. „Děkuju ti.“ Zabořila tátovi hlavu na pevnou širokou hruď a vdechovala vůni kořeněného deodorantu a dřevité kolínské. Najednou si připadala jako malá Hanna. Připomněla si dětství – tenkrát s tátou měla vztah, ve kterém mu mohla říct cokoli. To bylo ještě před Isabel. Před Kate. Před A.

	Zhluboka se nadechla a odtáhla se. „Vlastně vůbec nejde o ples, jde o… něco jiného.“ Zavřela oči. „Všechno je… vzhůru nohama.“

	„Co máš na mysli?“

	Hanna si navlhčila rty. Kéž by mu mohla odpovědět. Kéž by dokázal přijmout všechny její chyby, kterých tolik lituje a které už nikdy nebude opakovat. Kéž by táta dokázal najíti a všechno zastavit. Nemohla mu sdělit nic. Kdyby otevřela pusu, celá jeho politická kariéra by byla zničená… Jeho budoucím zaměstnáním by bylo ohýbání železa na vězeňském dvoře.

	„Jde o Májovou královnu?“ tápal pan Marin.

	Hanna naklonila hlavu k rameni. „Jak tě to napadlo?“

	Pan Marin provinile přešlapoval. „Nezlob se, ale tuhle jsem vyslechl váš rozhovor s Mikem. Řekla jsi, že bys raději umřela, než abys vedla kampaň proti Chassey Bledsoeové.“ Svraštil obočí. „Nevyjádřila ses o ní zrovna hezky, Hanno. Dobrou kampaň je přece potřeba vést proti každému rivalovi.“

	Hanně spadla čelist. V tu chvíli se v ní mísila spousta emocí – pocit zrady, viny, lítosti, studu, vyčerpání z A.

	„Není to tak, jak se ti zdá,“ připustila. „Já jsem to tak nemyslela.“ Ale mluví teď skutečně pravdu? Svým způsobem se opravdu smála, že se proti ní postavila zrovna Chassey. Náhle si před očima vybavila Chasseyinu uslzenou tvář při vyhlašování vítězů.

	Pan Marin jí položil dlaň na ruku. „Víš, co si myslím? Že jsi dobrý člověk, který se umí zachovat správně – ať vyhrává, nebo prohraje.“

	Vyhlédl z okna a oči se mu rozzářily. U obrubníku zastavilo Mikeovo auto. Zpoza volantu vyskočil Mike v obleku. V rukou držel obrovskou kytici růží.

	Hanna vystřelila k zrcadlu v hale, aby zkontrolovala líčení, uhladila šaty a upravila korunku. Když se ozval domovní zvonek, hbitě otevřela dveře. „Kde jsi byl tak dlouho?“

	Mike pokrčil rameny. „Promiň. Trochu jsem se zdržel. V květinářství byla hrozná fronta.“

	Hanna si založila ruce v bok. „Copak jsi neslyšel telefon? Poslala jsem ti milion textovek! Nebyla jsem si vůbec jistá, jestli pro mě přijedeš!“

	Mike si ji prohlédl od hlavy k patě a ušklíbl se. „Myslím, že sis musela být celkem dost jistá.“ Povzdychl si. „Vždyť jsem ti řekl, že přijdu. Navíc mi vždycky nadáváš, když telefonuju při řízení.“ Pak se podíval za panem Marinem, který mizel v kuchyni.

	„Neměl jsem se na tebe tolik zlobit kvůli klinice. Trochu jsem se o tom bavil s Arií. Udělala ze mě úplného blbce, když jsem se svěřil, že tě podezírám ze vztahu se Seanem. Měl jsem ti věřit.“

	Hanna si prohlédla růže. Měly červenočernou barvu, její nejmilejší. Mike nasadil ustaraný, prosebný výraz opuštěného štěňátka, jako by žebral o trochu lásky. Asi mu to opravdu bylo líto. A tak se ohlédla po tátovi v kuchyni. Docela by se chtěla nechat vyfotit.

	„Tak dobře,“ přikývla a dala Mikeovi pusu na tvář. „Odpouštím ti.“ Nato se otočila a přivlekla tátu, aby nacvakal bezpočet nepovedených fotek, o kterých vždycky snila.

	 

	 

	Po dlouhé cestě v kolonách, které vedly k hotelu Four Seasons, vstoupila Hanna do prostorného, bohatě zdobeného sálu. Ve vzduchu omamně voněly grilované svatojakubské mušle. Dívky v dlouhých hedvábných róbách se shlukovaly po dvou po třech a srdečně se smály. Kluci v padnoucích oblecích vypadali skoro jako dospělí. Několik párů se již pomalu houpalo na parketu a v koutě se stála fronta na maturitní fotky. Stěny hrály všemi barvami, jako by van Goghova díla ožívala. Stěnu za parketem pokrývaly Kosatce. Prostor za jídelními stoly vyplňovala velkoformátová nástěnná malba Hvězdné noci. Dokonce i prostírání a nádobí nesly motivy van Goghových prací. Dekoratéři obstarali ohromné hvězdy a měsíce ze škrobového papíru, aby jejich nápaditými instalacemi důmyslně oživili prostor.

	„Páni.“ Mike obdivně přikyvoval. „Působivé.“

	„Na to, jak málo měla času, se Aria docela vytáhla,“ zamumlala Hanna a hledala kamarádku v davu. Po Arii ovšem nikde ani památky.

	„Ahoj, Hanno, blahopřeju!“ oslovila ji Jillian Woodsová, když procházela kolem.

	„Zdravíme, královno!“ pokřikovala na ni parta kluků od stolu. Hanna jim zamávala, jak se na královnu krásy sluší.

	Mířili k ní další a další obdivovatelé. Heather Jonášová po loňské letní dovolené žila Havají, a tak Hanně kolem krku pověsila květinový řetěz lei. Becky Yeeová a Olivia Kurtzová byly sice trochu zvláštní, ale milé holky. A teď se s Hannou toužily vyfotit. Starý dobrý kamarád Scott Chin si s sebou na ples přivedl vysokého krasavce s tváří modela. Když Hannu pevně objal, zašeptal: „Jsi mnohem krásnější královna, než by byla zrůdička Chassey Bledsoeová.“

	Za normálních okolností by se Hanna jeho poznámce zasmála. Tentokrát ovšem couvla s rozpačitým výrazem. Po rozhovoru s tátou ji začalo mrzet, jak se k Chassey chovala.

	Její pozornost náhle přilákalo cosi po levé straně. Byla to překližková kulisa s autoportrétem Vincenta van Gogha – místo tváře měl ovšem vyříznutý otvor. Právě tudy teď vykukovala Phi Templetonová. Zašilhala a vykřikla: „Au! Já mám uříznuté ucho!“ Chassey Bledsoeová ve třpytivých zlatých šatech z přírodního hedvábí tiskla spoušť fotoaparátu a rozesmála se.

	Hanna si jazykem přejela zuby. Chassey to dnes výjimečně slušelo. Pro titul královny udělala rozhodně víc než Hanna.

	Napřímila se v ramenou, oddělila se od Mikea a přistoupila k Chassey, aby jí poklepala na paži. Chassey se otočila, ale při pohledu na korunku jí úsměv zmizel.

	Hanna si uvolnila sponky ve vlasech a sejmula korunku, kterou následně podala Chassey. „Na,“ pobídla ji Hanna. „Je pro tebe.“

	Chassey zírala na korunku v rukou, jako by vůbec nechápala, co se děje. Hanna obrátila oči v sloup. „Prostě si ji nasaď, ty bláhová,“ popohnala ji. Vtiskla jí i žezlo.

	Chassey rychle mrkala. „C-cože?“

	„Vezmi si to, než se rozmyslím,“ zavrčela Hanna. Pak se otočila a nechala korunku korunkou. Cestou zpět k Mikeovi se jí po tváři rozlil blažený úsměv. V zrcadle zahlédla svůj obraz – vypadala tisíckrát líp. Stříbrná korunka jí vůbec nešla k pleti.

	„Slečna Marinová?“

	Hanna se otočila. Za zády jí stála žena v hotelovém stejnokroji Four Seasons. „Vy jste Hanna Marinová?“ ujistila se. Hanna přikývla a žena ji vzala za ruku. „Na recepci máte hovor. Prý je to naléhavé.“

	Mike se na Hannu zvědavě podíval a následoval ji do lobby. Hanna s bušícím srdcem vzala sluchátko. Netušila, o co jde. Když pozdravila, ozval se ten, koho by čekala nejméně. „Hanno?“ oslovil ji tichý tlumený ženský hlas. „Tady Kelly z kliniky William Atlantic.“

	„Kelly?“ Hanna rychle mrkala. „Co se děje?“

	„Jde o toho chlapce. O vašeho kamaráda,“ vysvětlovala Kelly. „Graham. Budí se. Volala jsem vám domů, ale váš tatínek mi řekl, že jste na maturitním plese. Přála jste si, abych vám zavolala kdykoli kamkoli, tak…“ „Moc vám děkuji,“ utnula ji Hanna a pevně sevřela aparát. Zadívala se na řadu taxíků před vchodem a hlavou jí proletělo tisíc myšlenek. „Budu u vás za čtvrt hodiny.“ Zavěsila a v hlavě už vymýšlela nejkratší trasu, kudy řidiče povede. Mike si za ní odkašlal. „Kde budeš za čtvrt hodiny?“

	Hanna ztuhla. Mike vypadal dotčeně… a zmateně… a ustrašeně. Hanna se otočila k davu. Vtom zahlédla Arii po Noelově boku. Představila si Grahama, jak se převaluje v posteli, mumlá a… vzpomíná si. Všechno se může vyřešit během několika minut.

	Obrátila se k Mikeovi. „Graham se probouzí. Musím s ním mluvit.“

	Mike k ní přistoupil blíž. „Fajn, tak jdeme!“

	„Ale…“ Hanna zavrtěla hlavou. „To v žádném případě.“

	„Tentokrát mě poslechneš.“ Mike si založil ruce v bok. „Nenechám tě jít za tím psychopatem samotnou.“

	Hanna se mu snažila číst z tváře. Pochopila, že nemá na vybranou. Co na tom? Skutečně na tom ještě záleží? Nebude trvat dlouho a stejně se všechno provalí. Ochranář se jí možná bude hodit.

	„Jestli na tom trváš,“ pípla. „Ale pospěšme si!“ Popadla ho za ruku, aby spolu utekli do noci. 
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	KOHO VLASTNĚ MILUJEŠ?

	 

	 

	 

	„Arie!“ hnala se k ní Ryan. Pro tuto společenskou událost zvolila šaty ozvláštněné hustými řadami třásní a vlasy si vyčesala vysoko na temeno hlavy. Sevřela Arii v pevném objetí. „V sále to vypadá naprosto úchvatně!“

	Aria přestala fotografovat – jak bylo povinností šéfky týmu dekoratérů – a rozhlédla se po prostoru, jako by do hotelu Four Seasons vstoupila teď poprvé. Ve skutečnosti tady poletovala už od tří hodin odpoledne, aby všechno dopadlo. „Děkuju,“ kývla na Ryan. „Pravda je, že to všechno udělaly holky. Já jim jen říkala, co a jak.“ Ryan mávla rukou. „Nápad je tvůj.“ Prohlédla si Ariin večerní model. Měla vlasy natočené do hustých prstýnků, jednoduché elegantní černé šaty a vysoké sametové boty, které si pro tuhle příležitost zakoupila už před lety ve Francii. „Tobě to taky velmi sluší.“ Ryan se otočila k postavě po Ariině boku. „Co říkáš?“ Aria sebou trhla. Noel se vedle ní objevil tiše jako duch. V obleku byl neskutečně sexy a na hlavě se mu blýskala královská koruna. „Vypadá skvěle jako vždycky,“ pronesl, jak se na správného přítele patří.

	Je doopravdy takový? Noel dnes večer alespoň dvacetkrát zopakoval, že to Arii sluší. Získal pro ni pozici vedoucí týmu dekoratérů, po které vždy toužila. Stál při ní, přestože se chovala jako blázen – jako třeba právě teď.

	Nebo je to celé jen iluze? Arii se hlavou dokola honily šílené protichůdné myšlenky. Nelze vyloučit, že se Noel s Tabithou znal. V e-mailu pro Fujiovou ji označil za svou kamarádku – nebo měl na mysli Ali? Jestliže mínil Tabithu, mohl dostat ten náhrdelník přímo od ní? Proto Arii na lodi zrazoval od kontaktu s Grahamem? Graham možná věděl, že se Tabitha s Noelem kamarádila. Noel mohl mít strach, že Graham něco řekne – což se pochopitelně nestalo, ačkoli se Arii pokoušel sdělit, kdo Arii sleduje.

	Pokud se Noel znal s Tabithou, pak mohl klidně znát i její nevlastní matku Gayle. Není tedy vyloučeno, že se dozvěděl i o Emilyině utajovaném miminku. Když pak Hanna vezla vrátit peníze, mohl se potloukat kolem Gayleiny poštovní schránky, aniž by budil pozornost. Gayle mohl klidně namluvit, že si přišel vyzvednout něco, co si od něj Tabitha před svým zmizením půjčila. Mohl s Gayle zůstat v kontaktu i potom, co se s manželem přestěhovala do Rosewoodu. Věděl by tak, kde ji hledat. Oné osudné noci, kdy se Aria, Emily a ostatní z party vypravily do jejího domu v obavě o život Emilyiny holčičky, uviděla ho zřejmě Gayle stát na své příjezdové cestě – Noel ji zastřelil ze strachu, aby jeho identitu nevyzradila.

	Mohlo by to dávat smysl. Včetně Jamajky. Aria během prázdnin netrávila s Noelem každou vteřinu – mohl se klidně vytratit a navést Tabithu, jak Arii a ostatní nejlépe vystrašit. Musíš je rozdráždit, nabádal ji možná. Vylákej je na visutou terasu a shoď Hannu dolů.

	Jenomže plán nevyšel – holky strčily Tabithu. Skutečně by ji pak Noel dokázal zabít? Udělal by to ze stejného důvodu, proč pak umlčel Gayle? Jednal ze strachu před prozrazením? Opravdu by to pro Ali všechno udělal? Vážně ji tak moc miluje?

	Aria zavřela oči. Ne. Noel nemiluje Alison. Noel je dobrý člověk. Nevinný. Všechno do sebe zapadalo proto, že Aria chce, aby to zapadalo. Protože ji A nutí takhle uvažovat. Protože i její kamarádky překrucují a kombinují skutečnosti tak, aby vznikla neotřesitelná lež. Tomu musí Aria věřit. Musí dát Noelovi ještě jednu šanci, aby všechno rozumně vysvětlil.

	Ryan mrkla na své náramkové hodiny Chanel a objala oba dva kolem ramen. „Nechoďte nikam daleko, holubičky. Za chvíli se vydáme na hřbitov vyfotit krále a královnu.“

	Aria se rozhlédla. „Kde je Hanna?“ Za celý večer holky skoro neviděla.

	Noel se díval kolem. „Já ji viděl před pár minutami odcházet s Mikem. Myslím, že nebudou daleko.“

	„Jdu je najít,“ oznámila Ryan a vyrazila do davu.

	Když zmizela, obrátil se Noel k Arii. „Co bys řekla tomu, že bychom si čekání ukrátili malým drinkem na baru za recepcí? Na krále plesu to jistě nikdo nepoví.“ Spiklenecky zamrkal.

	Tvůj přítel tě zve na skleničku, promlouvala sama k sobě. Chce s tebou být chvilku sám, protože tě miluje.

	V tu chvíli periferně zahlédla nově příchozí ženu v šedém kostýmku. Tiše hovořila do mobilu. Agentka Fujiová. Co tahle tady hledá?

	Aria se podívala na Noela a měla naprosto jasno. „Jdeme.“ Přešli lobby a vstoupili do potemnělého baru. Barman hadrem otřel pult. „Co vám mohu nabídnout?“

	Noel si poručil whisky a pro Arii objednal gimlet. Následně své sladké zelené oči obrátil k ní. „Opravdu jsi v pohodě?“

	Aria ztěžka polkla. Barman naštěstí právě v tu chvíli přinesl jejich objednávku, a tak měla co dělat s rukama.

	„Trápí tě, že pořád přemýšlím nad Olafem? Hodil jsem to za hlavu. Já to nakonec docela chápu, Arie. Vážně.“

	„Pořád je mi z toho mizerně,“ mumlala Aria se svěšenou hlavou. „Vůbec nechápu, co mě to napadlo.“

	„Už se tím netrap,“ ujišťoval ji Noel soucitně a hladil jí zápěstí. „Na tom, co jsem ti pověděl já, se ovšem nic nemění. Mám na mysli Arii.“

	Aria sebou trhla, když zmínil její jméno. „Skutečně?“

	„Ona políbila mě.“ Na stvrzení svých slov Arii stiskl ruku pevněji. „Já si s ní nic začínat nechtěl. Moc bych si přál, abys mi uvěřila – doopravdy.“ Přisunul si židličku blíž. „Znamenáš pro mě hrozně moc, Arie. Nedokážu ani slovy popsat, jak moc tě miluju. Kdyby se s námi mělo něco stát – kdybychom se měli znovu rozejít – já bych to nezvládl.“ Brada se mu rozechvěla. „Já bych snad umřel. Nic podobného jsem ještě v životě k nikomu necítil. Musíš mi věřit.“

	Arii se vedraly slzy do očí. Noel měl podle hlasu taky na krajíčku. Mluvil pravdu. Aria neměla pochyb.

	Noel začal něco lovit v kapse. „Víš… něco pro tebe mám.“ Ve světle se cosi zablýskalo. Než se Aria nadála, připínal jí kolem zápěstí zlatý řetízkový náramek. Na očku nejblíže u spony zářila malá ploška s vyraženou značkou. TIFFANY & CO. „Mrzelo mě, že jsi ztratila ten náhrdelník, co jsem našel během plavby. Proto jsem se rozhodl, že ti na plese dám něco speciálního.“ Pohladil jedno z oček. „Ptala ses mě, proč jsem přišel pozdě do té hodiny, kde tě vyhlásili vedoucí – jel jsem ho vyzvednout. Tátův klenotník ho pro mě objevil v New Yorku a toho dne se na pár hodin zastavoval ve Filadelfii, kde jsem se s ním sešel. Je to starožitnost,“ vysvětloval.

	„Propána,“ vydechla Aria a pozvedla šperk na světlo. „To jsi neměl.“

	„Jistěže měl.“ Noel ji chytil kolem pasu a přitáhl si ji k sobě blíž. „Znamenáš pro mě celý svět, Arie.“

	Aria mu položila hlavu na rameno. Nic jiného nechtěla slyšet. Noel se k ní do pokoje tenkrát nevloupal, aby do šatny nastražil obraz; byl pro ni u klenotníka vyzvednout nádherný dárek. V tu chvíli si uvědomila, že i všechno ostatní má určitě logické vysvětlení – stačí se o tom jenom pobavit. Vyjasní se, co vlastně Noel pověděl agentce Fujiové. Ozřejmí se, jestli znal Tabithu. Celé je to jenom nedorozumění, které A zamotala a využila pro zrod hrůzné fikce. Noel po Arii jistě nepase.

	Vrhla se na Noela a vášnivě ho políbila na rty. Líbal ji stejně jako vždycky – něžně a sladce. Oddával se jí, jako by v životě jinou dívku nepolíbil. Zavřela oči a vychutnávala ten moment. Nikdy Noela nemilovala víc než právě teď.

	Odtáhla se od něj a hlasitě zavzlykala. „Ale…“ Noel jí z tváře otřel slzu. „Proč pláčeš?“

	Aria hledala kapesník, aby si osušila oči. „Já jsem nesmírně šťastná.“ Pozdvihla zápěstí. „Tohle je nádhera.“ S těmi slovy jí z ramen spadla všechna tíha světa.

	„To jsem moc rád.“ Noel jí stiskl ruce a ztlumil hlas. „Co bys řekla tomu, kdybychom si užili chvilku skutečně o samotě? Žádný bar, žádní lidé, žádný pláč – jenom ty, já a štěstí?“

	Aria se pomalu usmála. „To zní báječně,“ téměř šeptala. Uvědomovala si, že to nebude vůbec snadné. Dneska večer Noelovi poví úplně všechno, rozhodla se. O A. O pravé Ali. O obrazu. I o Tabitě. Tajnůstkářství musí skončit. Potřebuje ho jako parťáka, ne jako člověka, ze kterého má strach. Jakmile bude všechno venku, budou proti A konečně schopni spojit síly.

	Hluk v baru zesílil. Na židličky kolem nich si posedali další hosté. Tady nebylo slyšet vlastního slova, v tanečním sále jim zase vadilo moc zvědavých očí. Aria do sebe otočila obsah skleničky a vstala. Najednou věděla přesně, kde by si mohli v klidu popovídat, aniž by je kdokoli slyšel. „Pojďme,“ řekla, podala Noelovi ruku a stáhla ho ze židličky. „Ztratíme se na hřbitov.“ 
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	Mike zajel starým rodinným subaru na parkoviště před klinikou Bill Beach. Hanna na něj tlačila, aby jel rychle, a tak sem z Filadelfie dorazili za devět minut a čtyřicet tři vteřin. Zlomili zřejmě rekord. Hanna měla podezření, že po dálnici letěli stošedesátkou.

	Mike parkoviště objel jednou, pak podruhé. Všude bylo plno. „Něco se uvolní,“ doufala Hanna a brala za kliku dveří. „Vysaď mě u hlavního vchodu a pak za mnou přijď dovnitř.“

	Mike protáhl obličej, jako by se mu nápad nelíbil. Než se zmohl na slovo, Hanna už stála venku.

	Když přecházela parkoviště, několikrát jí zazvonil mobil. Ignorovala ho. Teď nesměla ztratit ani minutu. Graham je nejdůležitější.

	Recepční se rozplývala nad jejími šaty, lodičkami i líčením, ale Hanna kolem ní prosvištěla beze slova. Zapsala se do návštěvní knihy a vydala se ostře vlevo do haly, kde ležel Graham. V přeplněných pokojí blikaly televizní obrazovky. Na pohovkách poklidně posedávaly návštěvy. Na konci chodby, kde ležel Graham, se to hemžilo sestrami. Kyla seděla na posteli těsně před jeho plentou. Jakmile Hannu zahlédla, zamávala. „Co se děje?“ Hanna pokrčila rameny. Pak nakoukla za závěs a zalapala po dechu. Grahamův dýchací přístroj byl pryč. Svíjel se na posteli a víčka mu cukala. Pohyboval rty, jako by chtěl mluvit. „Grahame?“ křičela mu sestra do tváře.

	„Grahame?“ Hanna se nad postelí sklonila taky. „Jsi vzhůru.“ Sestra na ni vytřeštila oči. „A vy jste kdo?“

	Hanna zamrkala.

	„To je v pořádku,“ ozvala se Kelly za jejími zády. Právě přinášela velký tác s injekčními stříkačkami a medikací. „Hanna je naše dobrovolnice.“ Rozhlédla se po všech přítomných sestrách. „Já to tady chvíli zvládnu sama. Vy běžte zavolat jeho rodičům. Říkali, že jsou na cestě.“

	Sestry zmizely. Kelly položila Grahamovi dlaň na čelo, pak zkontrolovala jeho monitory. „Probudil se asi před půl hodinou,“ oznámila Hanně. „Snížili jsme mu dávku léků proti bolesti, abychom zjistili, jestli začne mluvit. Zatím se zdá, že je pořád mimo.“

	„Kelly?“ ozvalo se volání zpoza závěsu. „Paní Johnsonová na sto sedmnáctce má záchvat. Potřebujeme tě tam.“

	Kelly těkala pohledem po místnosti. „To je zase noc,“ zabrblala. Položila Hanně ruku na rameno. „Dávej na něj chvilku pozor, ano?“

	Hanna mrkala. „Co mám dělat?“

	„Hlavně na něj nesahej. Hned jsem zpátky.“ Nato Kelly zmizela v chodbě. Hanna se otočila ke Grahamovi, který sebou stále házel. Zatínal ruce v pěst a hned prsty zase protahoval. Plácal dlaněmi po kapačkách, které měl zavedené v pažích, a vydával bručivé zvířecí zvuky.

	„Grahame?“ oslovila ho opatrně. „Slyšíš mě?“

	Grahamovi cukala víčka. Ze rtů vyklouzl chraplavý zvuk. „A-a-a…“ koktal.

	Hanně se rozbušilo srdce. Vzala ho za ruku. „Pokud ano, stiskni jednou. Pokud ne, stiskni dvakrát. Chápeš? Na palubě výletní lodi ses připletl k výbuchu, pamatuješ si to?“

	Graham stiskl jednou.

	Z chodby se ozval zvonek. Hanna ztuhla a sledovala bílé erární gumáky, jak procházejí podél závěsu. „Došlo k němu v kotelně,“ připomínala mu. „Bavil ses tam s Arií. Vzpomínáš si na Arii?“ Graham znovu stiskl jednou.

	„Výborně. Něco ses jí tehdy pokoušel říct. Snažil ses ji upozornit, že ji někdo sleduje?“

	Graham semkl rty. Pevně zavřel oči a zakvílel bolestí. „A-a-a…“ Hanně poskočilo srdíčko. „Viděl jsi jí do tváře?“

	Graham se zadrhl na prvním písmenku. Rty měl jako z gumy.

	„Ne? Neviděl?“

	Zavrtěl hlavou, jako by s Hannou nesouhlasil. Pak to Hanně došlo. „Byl to kluk? Ne holka?“

	Graham jí jednou stiskl ruku.

	Hanně se ulevilo. Zhluboka se nadechla a pokračovala. „Znáš jeho jméno?“

	Graham otevřel jedno oko. Bělmo měl podlité krví. Mezi zaťatými zuby svíral jazyk. Pokoušel se něco říct, ale nakonec vyčerpáním padl do polštáře.

	„Prosím,“ naléhala Hanna. „Prosím, řekni mi jeho jméno.“ Graham se znovu pokusil. „N-n…“ tiskl víčka pevně k sobě. Zdál se vyčerpaný. „N-n-n!“

	Hanna se k němu nahnula blíž. „N… co? Noel?“

	Grahamovi se z tváře ztratil výraz. Znovu ze sebe vymáčkl hlásku N. Brada se mu rozechvěla. „N-n-n,“ opakoval. „N-n-n!“

	„Grahame, stiskni mi ruku, jestli je to Noel! Stiskni jednou, pokud to byl Noel!“ tlačila na něj.

	Jenomže Grahamovi se najednou nepřirozeně zvrátila hlava. Oční bulvy se mu otočily dovnitř. Paže i nohy se mu roztřásly a začal kolem sebe zuřivě kopat. Přístroje začaly houkat.

	Hanna vystrašeně odskočila. Je to její vina? Moc na něj tlačila? Pípání přístrojů neutichalo. Graham se zmítal v křečích. „Panebože,“ zašeptala Hanna. Vyšla před závěs a rozhlédla se chodbou. Nikde nikdo. Žádná sestra na dohled. „Zatracené,“ zaklela polohlasně. Grahamovy přístroje začaly kvílet velmi naléhavě.

	„Před chvilkou jsem viděla někoho jít tímhle směrem,“ ozvalo se za Hanninými zády Kylino volání. Rozechvělou rukou ukázala doleva. Hanna na ni kývla a spěšně se vydala halou. Sesternu našla prázdnou. Proběhla další tři chodby, než konečně našla ženu v růžovém úboru. Mířila k pacientovi nedaleko u východu. „Pomoc!“ zařvala. „Jednomu z pacientů se zbláznily přístroje!“

	Sestra se dala do běhu. Hanna ji vedla. Vysoké podpatky jí na kluzké podlaze neobvykle klapaly. Odbočily směrem, kde v koutě ležel Graham. Zvuky jeho přístrojů se rozléhaly celou chodbou. Sestra Hannu předběhla a roztáhla plentu. Zůstala stát s pusou dokořán. „Proboha,“ zašeptala. „On má srdeční zástavu. Nedýchá.“ Otočila se a zakřičela, aby si přivolala pomoc.

	Hanna nakoukla dovnitř. Čekala, že sebou bude Graham škubat ještě víc, než když ho opouštěla. Jeho tělo ovšem odevzdaně spočívalo na lůžku. Hlavu měl zvrácenou doprava a z pusy mu visel jazyk. Z oka mu spadl obvaz, který halil růžovou živou ránu po puchýřích. Všechny hadičky měl z rukou vytrhané a všude kolem stříkala krev. Na monitoru běžela jednoduchá vodorovná čára. V kolonkách pro krevní tlak a pulz odečítala Hanna jenom otazníky.

	Objevily se další sestry. Okamžitě začaly s oživováním a zastavily krvácení. Druhý tým přivezl vozík s resuscitátorem. Lékař Grahamovi roztrhl svršek, aby obnažil jeho holou popálenou hruď. Pedálem spustil nabíjení. Po prvním šoku se Grahamovo tělo obloukem zvedlo z postele. Hanna vykřikla. Graham dopadl zpět na matraci, ale ukazatele životních funkcí zůstaly nezměněné.

	Záchranný tým lékařů a sester mu dal celkem tři šoky. Kdosi Hannu něžně vyvedl před plentu. Bezmocně stála uprostřed chodby. Za zády uslyšela zvuk. Kyla seděla na posteli. Zpod obvazů jí koukaly jen černé oči. Vypadala stejně vyděšeně jako Hanna.

	Defibrilátor utichl. Ozval se hlas, který ohlásil přesný čas. Několik sester zatáhlo závěs a odebralo se chodbou pryč. Hanna si zakryla pusu v obavě, že bude zvracet. Pohledem našla Kelly, která také právě vystoupila zpoza závěsu. Celé šaty měla potřísněné Grahamovou krví.

	„On je…?“ Hanna to slovo nedokázala říct nahlas.

	Kelly sklopila zrak. Bylo zjevné, že ani ona to nevysloví – ani nebylo třeba. Její vyčerpaná a bledá vyděšená tvář mluvila za vše. Graham, který před chvilkou s Hannou komunikoval, který viděl A a který zřejmě věděl úplně všechno, je mrtvý. 
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	V hotelu Four Seasons se uprostřed tanečního parketu Emily tou dobou ladně pohupovala a rozhazovala rukama. Na sobě měla modré šaty bez ramínek, které sehnala v nákupním centru King James Mail. Obklopovaly ji hedvábné textilní plochy plné barevných spirál. Hvězdy jí visely nad hlavou. I taneční hudba působila energicky až psychedelicky. Emily si připadala jako součást van Goghova obrazu.

	Iris měla na sobě světle růžovou róbu, ve které šla vloni Emily na dobročinný ples Foxy. Právě se vracela z koutku s občerstvením. „Podívej!“ V rukou třímala stříbrnou korunku. MÁJOVÁ KRÁLOVNA, stálo na ní blyštivými písmeny.

	Emily svraštila čelo. „Tu ti půjčila Hanna?“ Zahlédla královnu jenom na vteřinku, než se zase vytratila. Pravděpodobně si užívá soukromí s Mikem.

	„Dala mi ji támhleta holka.“ Iris namířila prstem na Chassey Bledsoeovou.

	Emily rychle mrkala. „V tom případě bys ji asi měla vrátit. Nebo najít Hannu.“

	Iris obrátila oči v sloup. „Prosím tě. Každá si přece zaslouží být chvíli princeznou. Copak jsi o tom jako malá nesnila?“ Posadila si korunku do vlasů a vyrazila na parket. V ruce třímala žezlo, kterým si šermovala před očima, jako by hloupla se svítící tyčinkou na diskotéce. Pár studentů se zastavilo a usmálo se na ni. Iris tanečním krokem obkroužila Dominique Helprinovou s Maxem McGarrym – ti dva se asi nikdy nerozejdou. Když dohrála písnička, sejmula korunku a předala ji Emily.

	„Královnou příštího songu jsi ty!“ ohlásila.

	Zoubky na korunce se Emily zarývaly do kůže. Iris jí předala žezlo. „No tak, holka! Neboj se toho!“

	Emily se nejprve bránila, ale nakonec ji melodie pohltila. Udělala první krok, pak druhý. Zakroutila prsty. Netrvalo dlouho a mávala žezlem jako mažoretka hůlkou na přehlídce. Tanečníci ji následovali kolem pódia. Uprostřed písničky začala Emily s ptačím tancem, který se všichni učili v sedmé třídě – a každý si ho dodnes pamatoval.

	„Do toho, Emily! Do toho, Emily!“ povzbuzovala ji Iris. Emily se zubila. Ani ve snu by ji nenapadlo, že se stane královnou plesu. Na těch pár minut to byla legrace. Když začala nová skladba, Emily sejmula korunku a předala ji Kirsten Cullenové. Nadšení sílilo. Pár kluků z fotbalového týmu vyhodilo Kirsten do vzduchu i s korunkou a žezlem.

	Emily se na Iris usmála. „Měla jsi výborný nápad podělit se o korunku s ostatními.“

	Iris pokrčila rameny. „Jen se snažím, aby byla na plese zábava.“ „Jsem moc ráda, že jsi šla,“ přiznala Emily a myslela to vážně. „Já taky, ty… bláznivko.“ Iris zaklonila hlavu, aby se srdečně zasmála. Náhle se ovšem zarazila, vtáhla spodní ret do pusy a zadívala se z okna. „Moje poslední sranda v Rosewoodu, co?“

	Emily ji pohladila po paži. „Jsi připravená se vrátit?“ Iris si domluvila taxi, které ji vyzvedne v hotelu Four Seasons a odveze rovnou do Domu bezpečí. Chtěla tam všechny překvapit tím, jak jí to sekne. Říkala, že v plesových šatech všem pacientům dokáže, jak se venku dobře bavila. Tentokrát se bude opravdu snažit uzdravit… aby ji brzy mohli propustit nadobro.

	Iris se zatvářila statečně. „Kdo ví? Ale budu to muset zkusit.“ Mrkla po Emily. „Fakt mě přijdeš navštívit?“

	„Samozřejmě,“ ujistila ji Emily a pošťouchla ji. „Možná tě vezmu i nakupovat, když slíbíš, že nebudeš krást.“

	„Domluveno.“ Iris se podívala na ciferník hodin nad ozdobenými dveřmi do lobby. „Koukni, už je skoro deset.“

	„Vážně? Už?“ zareagovala Emily, jako by se nechumelilo. Sama přitom ručičky hypnotizuje po celý večer.

	Iris se zamračila. „Jak chceš poznat překvapení, které si pro tebe Jordan připravila? Může to být cokoli… kdekoli.“ 

	„Jednoduše to poznám,“ usoudila Emily cestou z parketu. Jenže… opravdu? Jordan mohla klidně tajný vzkaz schovat do některého ze čtyř dortů s motivem van Gogha. Mohla jej přišít k ručníku na toaletách. Mohla něco vmísit do dýdžejova setu. Pro Emily to bylo jako hledat jehlu ve van Goghových Kupkách sena v Provence.

	Po stopadesáté se rozhlédla po místnosti. Jordan si přece jistě uvědomuje, jak náročný úkol pro Emily připravila. Určitě tedy zvolila prostředek, po kterém Emily sáhne intuitivně. Ne? Na druhou stranu tady bylo všechno nesmírně zajímavé a hodné pečlivého zkoumání. Květinové dekorace na stolech. Ledové sochy zvířat. Papírové hvězdy velikosti člověka. V koutě si mohli zájemci nechat ozdobit tělo hennou. I věštkyně pod schodištěm.

	„Přišel čas na ptačí tanec, přátelé!“ vykřikl dýdžej a vytrhl Emily z přemýšlení. Před jeho stanoviště přivezli veliký stojan na kolečkách. „Kde máme krále a královnu?“

	„Královna je já!“ vykřikla Klaudia Huuskoová. Studentce, která na Rosewood Day přišla v rámci výměnného pobytu, se pletl jazyk. Vydala se směrem k pódiu s korunkou ve zlatých vlasech. Když už byla skoro u dýdžejova pultu, přišlápla si lem šatů a korunka jí odletěla. Všichni se rozesmáli. Klaudii se svezly šaty tak, že odhalily push-up podprsenku a – hrůza – stahovací pás. To už se srdečně rozchechtal opravdu každý.

	Emily vrátila svou pozornost k věštkyni. Druhého dne na moři se Emily prostřednictvím pomalého lodního internetu pokoušela přihlásit k astrologické stránce, aby si vyzvedla svůj denní horoskop. Když přiznala, že si tak počíná každé ráno, aby se dozvěděla, co ji čeká, hleděla na ni Jordan jako na blázna. „Co když ti poradí, abys nevycházela z domova?“

	„Tak nikam nepůjdu,“ zavtipkovala Emily. Z legrace tehdy Jordan pošťouchla. „Ale takové věci horoskop neříká. Když tě čeká špatný den, dozvíš se, že to bude výzva nebo že získáš novou zkušenost.“

	„A ty tomu všemu fakt věříš?“ zajímala se Jordan.

	„Ano,“ přikývla Emily.

	Jordan ji tenkrát cvrnkla do špičky nosu. „Baví mě dozvídat se o tobě víc.“

	Teď Emily zkontrolovala čas na mobilním telefonu: 21.53. Zatímco většina spolužáků se na parketu připojovala k řadě tanečníků, Emily zamířila ke stolku věštkyně. Žena měla dlouhé zanedbané šedohnědé vlasy, bradavici na nose a obdélníkové brýle s purpurovými skly. Klidně a pozorně si Emily prohlédla, jako by ji vstřebávala do posledního doušku.

	Nakonec se usmála, vzala Emily za ruku a promnula jí dlaň. „Máš jemné prsty, to je známka uměleckého nadání,“ začala. „Podle silného palce se pozná logické uvažování. Celkově jsi v dobré kondici a umíš překonávat překážky, viď?“

	Páni, pomyslela si Emily. Tomu se říká porozumění.

	Žena pokračovala tím, že si Emily užije milostnou aférku, ale nikdy se neprovdá. Prožije prý dlouhý šťastný život. Emily stále čekala, že přijde řeč na Jordan, ale madam se o ní vůbec nezmínila. Asi po pěti minutách čtení poklepala Emily na ruku. „To je všechno. Běž a buď šťastná.“

	Emily naklonila hlavu k rameni. „Takže… víc mi nepovíte?“ Žena svraštila čelo. „Ne, to je všechno.“ Zpod stolu vytáhla gumové razítko a smočila jej v inkoustem napuštěném polštářku, než Emily označila ruku. „To je na znamení, že už jste tu byla. Podruhé vám číst nebudu.“

	Emily vstala. Nedokázala ve tváři skrýt zklamání. Cítila se jako kdysi ve školní knihovně, kde si svého času krátila čas logickými úlohami, zaměřenými na pozornost. Neúnavně hledala na přeplácaných obrázcích: jednou sněhuláka, jindy přívěsek s ovečkou nebo růžový apostrof. Když se jí nedařilo, připadala si jako teď – nevšímavá a hloupá. Je ovšem možné, že ji jenom Jordan nezná tak dobře. Anebo Emily nezná tak dobře ji.

	Smutně se odebrala zpátky za Iris, která rázně pochodovala v zástupu tanečníků. Iris pustila Emily před sebe a zvědavě si ji prohlédla. „Co to máš na ruce?“

	Emily mrkla na razítko, které dostala od věštkyně. „Abych nepřišla podruhé.“ Když na otisk zasvítilo jasné světlo stroboskopu, všimla si, že se jedná o velký černý kruh s iniciálami JR uprostřed. Může to znamenat Jordan Richardsová? Vystoupila z řady a podržela ruku přímo pod tlumeným světlem bufetu. Zaostřovala ze všech sil. Grafika připomínala poštovní razítko z dopisní obálky. Kolem iniciál stálo do kruhu vepsané slovo Bonaire. Může se jednat o nápovědu, kde se Jordan nachází? Bonaire je pošta? Město?

	Emily opustila sál a zamířila do haly, kde bylo světla mnohem víc. Zalovila pro starý telefon. Ciferník na displeji hlásil přesně deset hodin. Hotelový wi-fi signál byl naštěstí silný, takže když naťukala do vyhledávače BONAIRE, vrátilo se okamžitě několik výsledků. Bonaire je malý ostrůvek v Karibském moři. Emily rozklikla odkaz tamní hospodářské komory. Dočetla se, že se jedná o ostrov oblíbený mezi potápěči. Na hlavní stránce se střídaly záběry: tropické ryby, lidé dovádějící v tyrkysovém oceánu a pak záběr na oprýskané místní kino. V průčelí, kde se obvykle uvádí program, stál jednoduchý nápis: CHYBÍŠ MI, EMILY.

	Emily se div nezastavilo srdce. Dívala se, ani nemrkala. Nevěřila vlastním očím. Obrázková smyčka pokračovala, až se obrázek objevil znovu. CHYBÍŠ MI, EMILY. Zalapala po dechu. „Ty mně taky chybíš, Jordan,“ zašeptala.

	Obrázky se jí před očima vystřídaly ještě šestkrát. Ve 22.01 všechno zmizelo. Emily se točila hlava. Podobně romantické překvapení pro ni ještě nikdy nikdo nepřipravil. Kéž by si mohla koupit letenku a ještě dnes odletět do Nizozemských Antil. Na to je ovšem Jordan příliš chytrá. Pokud kdy byla na Bonaire, teď je jistě dávno pryč.

	„Tady jste, slečno Fieldsová!“ na holém rameni ucítila Emily studenou štíhlou ruku. Emily nadskočila a zvedla hlavu. Agentka Fujiová se neusmívala právě přátelsky. Mezi vším tylem a hedvábím působil její usedlý šedý kostýmek celkem nemístně. „Vy se mi vyhýbáte?“

	Emily okamžitě vyschlo v krku. „No…“

	„Chtěla bych vám dát příležitost něco vysvětlit,“ utnula ji Fujiová. „Snad bychom si mohly promluvit hned teď.“

	Emily spadla čelist. „Vysvětlit… co?“

	Aniž by čekala na Emilyno svolení, zavedla ji do zadní části haly, kde vládl mnohem větší klid. „Dostala jsem anonymní hlášení, že v domě přechováváte umělecké dílo nevyčíslitelné hodnoty,“ pronesla s přísným výrazem. Sklonila se k Emily blíž. „Mám si obstarat povolení k domovní prohlídce, slečno Fieldsová?“

	Přechovávání cenného uměleckého díla? „U mě doma žádné umělecké dílo není,“ vyhrkla Emily.

	Fujiová povytáhla obočí. „Nachází se snad v domě někoho z vašich známých? Podle mých informací má některá z vás doma něco, o čem bychom měli vědět. Když ne vy, pak kdo?“

	Emily duněla hudba v uších. Promluvila dřív, než se zamyslela. A něco řekla… ale neprozradila všechno. Dokonalý plán: spoléhá na Emily, že vyzradí zbytek.

	Znovu se podívala na Fujiovou. „J-já nemám ponětí, o čem hovoříte.“

	„Ach, skutečně?“ Fujiová si založila ruce v bok. „Jste si tím zcela jistá?“

	Emily zuřivě kývala hlavou. Měla co dělat, aby se udržela na nohou. Fujiová si po chvilce upravila ucho kabelky a otočila se na podpatku. „Doporučuji vám nelhat,“ pronesla varovně.

	Odkráčela. Než opustila hotel, měla už mobil přitisknutý u ucha. Emily polilo horko, pak chlad. Co to provedla? Kam Fujiová míří? Jakmile policie obraz najde, je s nimi konec.

	Utekla zpátky do tanečního sálu a v davu hledala své kamarádky. Žádnou ale nenacházela. Jednorázový telefon měla až na samém dně kabelky, vytáhla jej a vytočila Ariino číslo. „Mě vynech!“ zařvala do mluvítka, sotva pípla hlasová schránka. Pak zkusila Spencer, nakonec Hannu. Nic. „Mě vynech! Mě vynech!“ ječela jim do hlasových schránek.

	„Jsi v pořádku?“

	Za zády jí stála Iris. Po tanečku sotva popadala dech. Emily upustila telefon zpátky do tašky. Byla úplně mimo. „No…“

	„Našla jsi svoje překvapení? Vyběhla jsi odtud hrozně rychle a…“ Iris se náhle v půli věty zarazila. S vytřeštěnýma očima se zahleděla na cosi napříč sálem.

	„Co je?“ Emily její pohled následovala. Vrátila se Fujiová? Vpadla sem zásahová jednotka? Na parketu nebyl nikdo kromě studentů ve skvostných šatech a padnoucích oblecích. Řadu tanečníků teď vedl dýdžej a v rytmu hudby pokyvoval hlavou vpřed a vzad.

	Iris se roztřásla. „Já to nechápu. To je ten kluk, co chodil navštěvovat Ali do Domu bezpečí.“

	Emily se svraštěným čelem pozorovala dýdžeje. Měl zanedbanou kozí bradku, kulatá očka a tělo jako tyčka. „Fakt?“

	Iris přikývla a koukala pořád na totéž místo. „Jeho obrázek bych poznala kdekoli.“

	Až teď Emily pochopila, že se Iris dívá na fotku ve stojanu. KRÁL A KRÁLOVNA MÁJOVÉHO PLESU ROSEWOOD DAY, hlásil ozdobný titulek nad podobenkami vítězů s korunkami. Byl to letošní královský pár. Krále znala Emily velmi, velmi dobře. Jí samotné pohled sklouzl k jeho zlatým hodinkám – byly stejné, jaké viděla na fotce u Trippa doma. Na té fotce, která zachytila Ali v Domě bezpečí.

	Zadívala se na Iris. Přestávala vládnout tělem. „Noel Kahn? Víš to jistě?“

	Iris jednoznačně přikyvovala. Její rozhodnost nedávala prostor pochybnostem. „Za to dám hlavu na špalek.“ 
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	Spencer strávila čtyřicet pět minut hledáním taxíku, který by ji odvezl do hotelu Four Seasons. Několikrát se cestou schovávala před podivnými místními existencemi a pěšky ušla patnáct bloků směrem ke středu města. Naštěstí s sebou měla drobné pro případ nouze a kreditní kartu – A se nepodařilo sebrat jí i tohle. Cestou se ještě několikrát pokusila mobil zapnout, ale marně. A jí zprávami zaplnila celou paměť.

	Uvědomila si důležitou věc: A se jí dostala do zpráv. To znamená, že A zná její nové číslo. Jistěže zná: A je přece Chase. Nejspíš si telefon tajně prohlédl během některého setkání. Vkráčela mu přímo do pasti a její kamarádky teď kvůli tomu zemřou.

	Vyhlédla z okénka, když míjeli Muzeum umění. Skutečně na to řidič nemůže trochu šlápnout? Potřebuje najít Arii, Hannu a Emily dřív, než je odchytí Chase.

	Konečně se po pravé straně objevil hotel Four Seasons. „Tady mi to stačí!“ Spencer si nechala zastavit hned na rohu, podala taxikáři peníze a vyskočila ze zadního sedadla. Podél bloku utíkala jako splašená, byť byl pohyb v dlouhých úzkých šatech složitý. Před hotelovým vchodem parkovalo několik taxíků a limuzín. Za zády jí zaskřípalo známé černé auto. Nadzdvihlo jí sukni. Je to… Fujiová?

	Spencer se pokoušela nahlédnout skrz tónovaná skla dovnitř, ale neviděla řidiče ani spolujezdce. Jsou už Hanna, Emily a Aria uvnitř? Už je Fujiová odchytila?

	Spencer vtrhla do lobby hotelu Four Seasons a zamířila rovnou do tanečního sálu. První, na koho narazila, byla Reeve Donahueová, členka týmu dekoratérů. „Viděla jsi Arii Montgomeryovou?“ ptala se Spencer, sotva popadala dech.

	Reeve si ji prohlédla od hlavy k patě. Ušklíbla se nad potrhaným lemem jejích šatů a rozcuchanými vlasy. „Ta holka je celý večer nezvěstná. Vůbec si nezaslouží pozici vedoucí.“

	Spencer na půl pusy poděkovala a ještě jednou obkroužila taneční parket. Naomi Zeiglerová tančila s Henrym Benettem. Sean Ackard a Kate Randallová si špitali u soukromého stolku v koutě. Iris si položila hlavu na rameno Jamese Freeda.

	Spencer měla sto chutí zeptat se Iris, kde hledat Emily, když vtom se Emily zjevila přímo proti ní.

	„Pane bože,“ vydechla Emily a popadla Spencer za ruce. „Kde jsi byla? Co se ti stalo?“

	„To je na dlouhé vyprávění,“ odvětila Spencer. „Ale potřebuju ti něco říct.“

	„Alisonin přítel je s největší pravděpodobností Noel,“ vyhrkla Emily v tentýž okamžik.

	Spencer ustoupila a podívala se na ni. „Moment. Cože? Víš to jistě?“

	Emily přikývla. „Iris si vzpomněla, že to byl Noel, kdo Alison velmi často navštěvoval v Domě bezpečí.“

	Blikající jasné světlo stroboskopu se Spencer odráželo od paží, zatímco se rozhlížela po sálu. Pokud byl Alisoniným přítelem Noel… pak Chase ne. Spencer se tedy mýlila. Nejistě sebou šila. Nevěděla, zda se má cítit provinile… nebo se jí má ulevit… anebo má být otrávená, že se Chase o Jamajce dozvěděl odjinud.

	„Kde je Noel teď?“ zeptala se nepřítomně. „Kde je Aria? A Hanna?“

	„Já jsem tady,“ ozvala se Hanna za jejich zády. Vbíhala do sálu stejně udýchaná jako před chvilkou Spencer. Ve tváři byla bílá jako stěna a ruce se jí třásly. „Rychleji jsme se vrátit nemohli.“

	„Odkud?“ zajímala se Emily.

	„Z Bill Beach.“ Hanně přeskakoval hlas. „Graham se probudil.“

	„Ty jsi s sebou brala Mikea?“ vyděsila se Spencer. „Kde vůbec je?“

	„On je… nevím kde.“ Hanna se rozhlédla taky a pokrčila rameny. „Neřekla jsem mu, o co jde. Stejně na mě čekal v autě – nic neviděl. Holky, Graham viděli. To chtěl Arii tenkrát povědět.“

	„Je to Noel?“ naléhala Spencer.

	Hanna přikývla. „No, řekl mi, že to byl N… Jsem si jistá, že mínil Noela. Jenomže pak jsem musela běžet pro sestřičku, a když jsem se vrátila, bylo po něm.“

	Emily ustoupila o krok vzad. „Bylo po něm? On zemřel?“

	„Proboha,“ špitla Spencer.

	Emily se podívala na Spencer. „Co jsi mi to vlastně chtěla povědět?“

	Spencer se sevřel žaludek. V myšlenkách se vrátila zpět k Chaseovi. „Ne, nic.“

	„Holky, s tímhle musíme už nutně na policii,“ oznámila Hanna a rozhlížela se kolem. „Noel může mít v Bill Beach zvěda. Může vědět, že po něm jdeme. Musíme ihned na policii a říct všechno, co víme.“

	„Na policii musíme i z jiného důvodu,“ dodala Emily. „Fujiová ví, že má jedna z nás u sebe obraz. Jen neví která. Myslela si, že ho skrývám já. Ptala se mě, jestli existuje důvod, proč by nám měla dát prohledat dům.“

	Spencer se opřela o stěnu. „Což znamená, že to příště bude chtít prohledat u nás. Nebo u Hanny.“

	„Nebo u Arie,“ špitla Emily.

	„Kde je vůbec Aria?“ starala se Spencer.

	Všechny se začaly rozhlížet. Hanna pak vyrazila směrem k dívce u bufetu. Měla na sobě černé kaskádovité šaty s důmyslným řasením a na hlavě klobouček jako z dvacátých let. V ruce držela Hannino žezlo. Na prsou měla brož s nápisem ABSOLVENT ROSEWOOD DAY. Blížící se Hannu přivítala úsměvem.

	„Zdravím, královno!“ pozdravila zvesela a vrátila jí žezlo. „Moc na mě zapůsobil tvůj nápad udělat z každé dívky královnu jedné písně.“

	Hanna si vzala žezlo a svraštila čelo. „To jsem udělala?“ „Nesmírné inovativní – oslovilo mě to!“ Ryan zvedla ruku, aby si s Hannou plácla. „Jenom je škoda, že to slečna vedoucí nefotila.“ Spencer s Emily se po sobě koukly. Aria je vedoucí. „Nevíš náhodou, kde je?“ přeptala se Spencer.

	Ryan sklonila hlavu k rameni. „Upřímně? Já si myslela, že jste spolu. Copak jste se neviděly na hřbitově během focení? Odešla s králem asi před patnácti minutami.“

	Hanna vytřeštila oči. „Já nebyla na hřbitově.“

	„Aha.“ Ryan byla očividně zmatená. „Viděla jsem tě odcházet, tak jsem si myslela, že míříš tam.“

	Spencer ztuhla. „Takže Aria je na temném hřbitově s Noelem… sama?“

	Hanna ztěžka polkla. „Ach, bože.“

	Ryan si obě prohlížela. „Co se děje?“

	Spencer se otočila a utekla na recepci. Ostatní ji následovaly. V hlavě se jí motala spousta hrůzných myšlenek. Aria je právě teď s Alisoniným pomocníkem. S člověkem, který jí pomáhal pálit, ničit a zabíjet. Vybavila si Ianovo bezvládné mrtvé tělo. Ten strašlivý lesní požár. Zvrácený smích, který všechny slyšely vysoko v korunách stromů.

	Vyběhly na příjezdovou cestu před hotelem a zadívaly se na rušnou hlavní ulici. Spencer se obrátila k Hanně. „Trefíš na ten hřbitov?“

	Hanna rozechvěle přikývla. „Jo, já myslím, že ano. Je to odtud asi deset minut pěšky.“

	„Tak jdeme,“ zavelela Spencer a zamířila na chodník. „Doufejme, že přijdeme včas.“ 
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	Nevelký hřbitov Rittenhouse se sice nacházel těsně vedle rušné třídy Benjamin Franklin Parkway, ale okolní domy oddělovaly pietní prostor tak důmyslně, že si Aria s Noelem připadali jako uprostřed přírody. Všude se pnula křivolaká vinná réva. Staletí staré náhrobní kameny čněly ze země jako křivé zuby. Vysokou kamennou sochu anděla halila lehká mlha. Místo od okolí odděloval zrezlý plot. Když Aria s Noelem otevírali a zavírali kovanou železnou bránu, panty hlasitě vrzaly.

	Aria si četla jména na náhrobcích, pak prsty pohladila velký kamenný kříž. V tlumeném světle se jí nový náramek krásně blýskal. Znovu pohladila očka řetízku, až zacinkal.

	Noel se postavil za ní, protáhl si ruce pod jejími lokty a spojil je vpředu na břiše. „O čem jsi se mnou chtěla mluvit?“

	„Víš…“Aria se dotkla hrotu andělova křídla. Její odhodlání cestou z baru sem trochu opadlo. Mají tady skutečně soukromí? V žádném případě se zdejší prostor nedá srovnávat s úkrytem. Co když A poslouchá?

	Nakonec se ovšem otočila a snažila se soustředit. „Víš, že tě miluju, viď?“ začala.

	Noel zjihl. „Věřím, že ano. Jen se v poslední době chováš dost zvláštně.“

	„Aby také ne,“ vydechla Aria. „Chovám se zvláštně, protože před tebou tajím spoustu věcí,“ mumlala se sklopenou hlavou. Bála se mu pohlédnout do očí. „Jsou to důležité věci, ale dělám to pro tvé dobro. Nechci, aby se ti stalo cokoli zlého.“

	Noel ji chytil za bradu a zvedl Arii hlavu, aby se na něj podívala. „Copak jsme to už neprobírali? Můžeš mi říct všechno. Bez ohledu na to, jak je to hrozné. Bez ohledu na to, jak moc je to hrozné.“ Pak poodstoupil. „Ty snad jsi v nebezpečí? Hrozí ti něco?

	Já…“ Právě v tu chvíli jí zapípal telefon. Aria mrkla do kabelky a přečetla si zprávu, která se promítla na displeji. Bez od Noela pryč, napsala Spencer velkými písmeny. Je to Alisonin tajemný přítel. Máme konečně důkaz!

	Následně vyskočil vzkaz od Emily. Noel navštěvoval Alison v léčebně. Iris ho poznala.

	Nakonec dorazilo varování od Hanny: Graham mi právě řekl, že to byl Noel, kdo tě na lodi sledoval!

	Aria si dlaní zakryla pusu. Ne. To není možné. Pro všechno přece musí existovat vysvětlení.

	„Arie?“

	Zvedla oči a Noel se na ni díval. Pohledem bloudil i k mobilu v její kabelce. Aria telefon zaklapla se zatajeným dechem. Viděl obsah zpráv?

	Couvla a zakopla o značku na hranici jednoho z hrobů. Noel zůstal stát, kde byl. Ruce měl založené přes prsa a divně se šklebil. Nebo to byla jen hra stínů? Aria pevně zavřela oči a pokusila se soustředit. Jakkoli se snažila varovné vzkazy vypudit z mysli a celou situaci překroutit v něco nevinného – v obyčejné nedorozumění –, v hlavě jí ječely všechny sirény a nebyly k utišení.

	Ztěžka polkla a podívala se na Noela, který se dosud nepohnul. „Pamatuješ si na tu duchařskou seanci, kde jsme se potkali?“ vyhrkla.

	Noel se usmál. „Co bys řekla? Tam ses do mě přece zamilovala.“

	Aria sebou trhla. Takové vyjádření se jí nelíbilo. „Vzpomínáš si, jak jsem tam uvízla na záchodech? Někdo mě tam zamkl a pak mi zhasl. Zřejmě, abych se vylekala.“

	Noel přikývl. „Asi jo.“

	„Když se tenkrát opět rozsvítilo, uviděla jsem letáček, který koloval po Alisonině zmizení. V první chvíli jsem si myslela, že mě tam zavřela ona. Až později jsem odhalila, že to udělal někdo jiný.“ Noel se jí zadíval do tváře. „Aha, to nevím,“ odpověděl nakonec. „Možná to místo bylo prokleté.“ Sklonil se a přičichl ke kytici, kterou někdo položil na hrob.

	„Proč jsi na tu seanci chodil?“ vyzvídala Aria.

	Noel se napřímil a přimhouřil oči. „To už jsem ti říkal – kvůli bráchovi.“

	„Ale proč zrovna na tuhle seanci? Věděl jsi, že jsem tam přihlášená? Sledoval jsi mě tam?“

	Noel pokrčil rameny. „A když ano, tak co na tom?“

	Aria se na něj zadívala. Záleží na tom, chápeš? chtělo se jí odseknout. Proto ses mi zalíbil. Potřebuju vědět, jestli to bylo doopravdy, nebo ne.

	Před očima neměla nic než zprávy z Noelova telefonu. Cokoli si přeješ a také Děkuju za pomoc. Co když ho Ali navedla, aby Arii pronásledoval? Co když mu Ali našeptala: Běž tam, Noeli, a sbal ji. Zahraješ jí do noty. Musíš udělat, co říkám. Pak tě budu milovat navždycky. Možná se Noel bránil, když po něm Ali chtěla, aby Arii zamkl na toaletách a zhasl… ale nakonec jí stejně vyhověl.

	Noel se opřel o vysoký náhrobek. „Co to má společného s tím, co mi potřebuješ říct? Copak jsi přede mnou tajila tohle?“ Aria zavřela oči. „Souvisí to spolu.“

	Noel ji pohladil po pažích, snažila se neucuknout. „Ať je to cokoli, řekni mi to. Já tě miluju, Arie, já to zvládnu.“

	Já tě miluju, Arie. Ve způsobu, jakým to teď Noel vyslovil, našla Aria spojitost s další vzpomínkou. Vybavila si, jak vedle něj uléhala do úzké postele v islandském penzionu té noci, kdy se všechno semlelo. Cítila se provinile kvůli líbání s Olafem a krádeži malby. Vnímala, jak se vedle ní Noel vrtí, aby se uvelebil. V tu chvíli si byli velmi vzdálení – emočně i fyzicky. Aria se v ten moment bála, že se už nikdy znovu nepropojí.

	Až pak se k ní Noel přitočil a vzal ji do náruče, jako by se nic nestalo. „Já tě miluju, A…“ zamumlal jí tenkrát do ucha. Aria měla za to, že mínil její jméno, ale mýlila se. Noel tenkrát vyslovil jméno někoho jiného.

	Já té miluju, Ali.

	Aria si ve slabém světle prohlížela jeho tvář. Náhle ji přišlo, že hledí na cizího člověka. Miluju tě, Ali. V uších jí ta věta zněla jasně, jako by ji vyřkl teprve před okamžikem. Možná skutečně miluje Ali. Srdce jako by jí padalo do hlubokého temného hrobu. Noel ji zradil, moc ji zradil. Věřila mu, zatímco on ji v hloubi duše nenáviděl.

	Pomalu odepnula náramek a nechala jej spadnout na zem. Noel se na ni díval se svraštěným obočím. „Proč to děláš?“

	„Miluješ Alison DiLaurentisovou?“ zašeptala Aria nejistě.

	Noel ztuhl. „Cože?“

	„Potom co zabila Courtney, jsi ji chodil navštěvovat do Domu bezpečí.“

	Noel se ostře otočil a dlaněmi se opřel o hladkou část náhrobku. „Co na tom záleží?“

	Arii se po tvářích rozkutálely slzy. „Co mi tím chceš říct? Jistěže na tom zálež! Věděl jsi, že to byla ona, kdo zabil Courtney? Jak dlouho jsi tam za ní chodil? Jak dlouho ji miluješ?“

	Noel se k ní otočil čelem. Ústa měl zkroucená do trojúhelníku. „Nikdo za ní nechodil. Bylo mi jí líto. V té době se mi nezdála nemocná. A to, že zabila svou sestru, jsem pochopitelně nevěděl.“

	Aria se strachy a zděšením roztřásla po celém těle. V životě neslyšela větší nesmysl. Konečně jí všechno došlo: právě tohle znamenal vzkaz na rubové straně lístku do kina. Děkuju, že mi věříš. Noel věřil, že pravá Ali není blázen. Byl jediný, kdo si myslel, že je zavřená neprávem. Jako jediný stál při ní.

	Aria na něj ukázala rozechvělým prstem. „Nechodil jsi tam z lítosti. Chodil jsi za ní, protože jsi ji miloval. Přiznej to.“

	Noel na Arii mrkal s pusou dokořán. Nic však nepopřel. „Visto, že jo?“ vzlykala Aria. „Ty víš, že žije. Tabithu dárkovou jsi znal dlouho před tím, než jsme odjeli na Jamajku. Proto jsi taky nechtěl, abych se scházela s Grahamem. Bál ses, že mi něco řekne. Že tě spojí s Tabithou. Anebo mi prozradí, že jsi tajně chodil s Alison.“

	Noelovi vyšel z krku prapodivný zvuk. „Ano, Tabithu Clarkovou jsem znal, ale to je spousta let zpátky. Na Jamajce se mi zdála povědomá. I pak ve zprávách. Nevěděl jsem však, kam ji zařadit, a…“ 

	„A teď spolupracuješ s Ali,“ skočila mu Aria do řeči. „Po celou dobu našeho vztahu jsi se mnou jenom proto, že ti to přikázala. Přiměla tě, abys šel na tu seanci, abys mě vyděsil na toaletách. Navedla tě, aby ses ke mně dostal co nejblíž a ve správný čas mě zradil – abych s ní odjela do Poconos.“

	„Páni.“ Noel k Arii vykročil s rozpřaženýma rukama.

	Uskočila stranou. „Ty jsi ten, kdo po nás celou dobu jde. Ty jsi ten, kdo týrá Spencer, Emily a Hannu a teď i mě všemi událostmi loňského léta. Chceš na nás hodit smrt Tabithy, přestože pravým vrahem jsi ty sám. Dokonce jsi na nás donášel i agentce Fujiové. Řekl jsi jí o Tabitě? O obrazu? Možná všechno – protože jsi A!“

	„Arie!“ Noel opět vykročil jejím směrem.

	Aria uskočila stranou. Rozhlédla se po hřbitově, odkud vedla jen jedna cesta – zavřená brána. Vyrazila k ní, ale v mokré trávě se jí podlomil podpatek. Noel ji chytil za kotník a zalehl ji. Položil se na ni plnou vahou. Snažila se mu vyklouznout, kopala a drápala ho.

	„Arie, uklidni se!“ žádal Noel. „Vyslechni mě přece!“

	Arie se otočila, aby se mu podívala do očí. Na mysli jí náhle vytanula vzpomínka: u Noela doma se takhle jednou prali. Zalehl ji a vykřikl: „Zlechtám tě!“ Oba se tehdy chechtali, až jim vstoupily slzy do očí. Jenže on tenkrát miloval Ali.

	Když Arii doprovázel na všechny kuchařské kurzy, kde pečlivě míchal omáčky a krájel zeleninu, miloval Ali. Když se poprvé milovali… Jejich poprvé bylo nesmírně něžné, sladké a důležité… Aria si to teď nedokázala vůbec představit. Po celou dobu: Ali, Ali, Ali. Vždyť on se holky spolu s Ali pokoušel zabít.

	Jeho tělo bylo na Arii příliš těžké, a tak lapala po dechu. „Kde je ta mrcha?“ zařvala. „Řekni mi, kde je, ať ji můžu zabít!“

	„Já vůbec nechápu, o čem to mluvíš,“ opáčil Noel.

	„Víš to! Moc dobře to víš!“ Aria ječela a mlátila rukama i nohama. „Přiznej, že ji miluješ! Přiznej, že víš, kde teď je!“ Noel na chvíli povolil sevření. Vzepřel se na loktech. Otočil hlavou. Jeho tvář zahalila temnota. „Miloval jsem ji.“

	Aria se zpod něj vysoukala a zadívala se mu do očí. „Žije?“ Noel se zatvářil bolestně. „Arie…“

	„Je naživu?“

	Poryv větru zalomcoval bránou. Na ulici troubila auta. Vysoko na nebi blikalo letadlo. Noel se odvrátil. „Já nevím,“ odpověděl potichu. Jeho tón naznačoval opak.

	Jako přiznání to Arii bohatě stačilo. V žilách se jí vařila krev. Vyskočila na nohy a zamířila k bráně. Zakopla o vyvrácený náhrobek. Lem šatů měla špinavý od hlíny. Kolem pasu ji chytily pevné paže a ona znovu spadla. Vzápětí ucítila náraz těžkého těla, jak na ni Noel padl. Na uchu cítila jeho horký dech.

	Aria křičela a pokoušela se zpod něj dostat, ale byl příliš těžký. „Přestaň se chovat jako blázen, ať ti můžu všechno vysvětlit,“ žádal ji.

	„Já tě nenávidím,“ sípala. Noel jí svou vahou mačkal plíce. „Já tě už nikdy poslouchat nebudu.“

	„Sakra, Arie,“ pokračoval Noel a držel ji pod sebou. Nemohla se hýbat. V jeho hlase rozlišovala něco divokého a nebezpečného. Aria ho praštila ještě jednou, ale bez přísunu vzduchu jí paže i nohy slábly. Ze rtů jí vyšlo zoufalé zakvílení. Umře tady. Kluk, o němž si myslela, že ji miluje, bude jejím vrahem.

	Plesk.

	Noel zařval bolestí a svalil se z Arie. Vyskočila na nohy a schovala se za náhrobní kámen. Nebyla si jistá, co se vlastně stalo. Zatímco popadala dech, zahlédla proti sobě několik postav. Vedle Noela stála Spencer s plesovým žezlem nad hlavou. Emily a Hanna se držely za ní. Obě měly ve tváři vyděšený výraz. Sotva Emily spatřila Arii, přiběhla k ní a pevně ji objala.

	Aria se pokoušela přikývnout, ale pohled nespouštěla z Noela. Spencer zvedala žezlo ke druhé ráně, ale Noel vyskočil na nohy a uhnul. „Opovaž se utéct!“ varovala ho.

	„Co to má sakra znamenat?“ Noelovi přeskakoval hlas. „Vy jste všechny úplně zešílely!“

	Proplétal se mezi hroby směrem k východu. Spencer se ho pokoušela dohnat, ale úzké šaty jí znemožňovaly rychlé pohyby. Pár kroků za náhrobky se zastavila a mrkala do tmy. Noel byl pryč. Vrátila se k Arii. „Panebože. Ublížil ti?“

	Vyděšeně se Arii dívala do tváře. Byla vlhká – Aria si nic netušíc sáhla do obličeje a na dlani uviděla krev. Po tvářích se jí rozkutálely slzy. „Nezlobte se na mě, holky,“ vyhrkla. „Já jsem o Noelovi něco věděla, ale neřekla jsem vám to. Měla jsem to udělat. Teď už je to jedno.“

	Hanna ji objala. „To neříkej. Všechno bude v pořádku.“

	„Já jsem prostě nechtěla, aby to byl on!“ vzlykala Aria. „Přála jsem si, aby to byl kdokoli jiný.“

	„My to víme.“ Spencer ji pohladila po vlasech. „Také jsme doufaly, že to bude kdokoli jiný.“

	„Důležité je, že už jsi v bezpečí,“ zašeptala Emily. „Buď ráda, že ti neublížil.“

	Aria popotahovala a přikyvovala. Zadívala se do temné dálky, kam Noel zmizel. Nebyla si tak docela jistá, zda má Emily pravdu. Noel jí přece ublížil.

	Rozlámal jí srdce na tisíc kousků. 
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	Spencer procházela lesíkem na konci zahrady za jejich domem. Smrákalo se a na zemi se válely ostré větve a naštípaná polena. V dálce zurčel potok. Ve větvích zpívali ptáci. Z minuty na minutu padla tma. Nedaleko cosi zahoukalo. Pak Spencer zaslechla hluboké vrčení a potom praskot kroků.

	Mezi kmeny se vynořila postava. Odhrnovala si tenké větvičky. Byla to blondýnka s tváří ve tvaru srdce a zářivě modrýma očima – Ali.

	Spencer zalapala po dechu. Ali měla tvář plnou jizev od popálenin. Při chůzi kulhala a pravá ruka jí bezvládně visela podél těla. Nepříjemně se na Spencer usmála. „Napadlo mě, že tě najdu tady.“

	„Drž se ode mě dál,“ varovala ji Spencer, rukou si chránila tvář a couvla o velký krok dozadu.

	Ali se zakuckala. „Copak jsi mě nehledala? Byla jsi blízko, viď? Blíž, než by mě kdy napadlo.“ Zakryla si dlaní pusu. „Ale nenašla jsi mě!“

	„J-jak víš, že jsem tě hledala?“ nechápala Spencer.

	Ali obrátila oči v sloup. „Já vím všechno. On mi všechno říká. Je to moje živá spojka.“

	„Máš na mysli Noela?“ Spencer couvla, až se páteří opřela o strom. „My taky všechno víme. Víme, že s tebou Noel spolupracuje.“

	Ali se pyšně usmála. „Spencer, ty jsi roztomilá. Je z tebe úplný Sherlock Holmes.“

	„Máme pravdu?“ zajímala se Spencer.

	„Promiň,“ Ali zavrtěla hlavou. „Kdybych ti odpověděla, musela bych tě zabít. Vidíš… to vlastně není špatný nápad.“ Vrhla se na Spencer a chytila ji jako do sítě. Spencer zařvala a upadla do rozblácené hlíny. Ali ji nehty drásala do masa. Popálenou rukou poplácala Spencer po rameni. „Otevři oči,“ říkala jí do ucha. „Otevři oči, ať vidíš, co ti dělám.“

	Spencer oči s trhnutím otevřela. Najednou už nebyla v lese. Ležela ve spacáku doma v obýváku na podlaze. Skláněla se nad ní Emily a dotýkala se jí na tomtéž místě, kde před okamžikem Ali. „Vstávej,“ naléhala Emily. „Něco se ti zdá.“

	Spencer se posadila a těžko popadala dech. Emily se zvedla do polosedu. „Zdálo se ti o Ali?“ zeptala se.

	„Ano,“ špitla Spencer.

	„Poznala jsem to,“ odpověděla Emily.

	Aria s Hannou se vysoukaly ze spacích pytlů. Časomíra na televizi ukazovala 7.46 ráno. Plesové šaty ležely na hromadě v koutě. Holky je tam odhodily bez ladu a skladu, když se pozdě v noci vrátily ze zachraňování Arie. Boty a tašky se válely u dveří.

	Aria se natáhla pro mobil a trhla sebou, když zkontrolovala displej. „Od Kahnových se nikdo neozval,“ zachraptěla. Večer volala paní Kahnové s prosbou, aby jí dala vědět, jakmile se Noel vrátí domů – řekla, že odešel z plesu bez ní –, a celou situaci popsala spíš jako alkoholový večírek než jako nepovedenou vraždu uprostřed hřbitova.

	Hanna si přitáhla kolena pod bradu. „Zdá se, že domů tedy nedošel. Pochybuju, že by se ho rodiče pokoušeli krýt. Pravděpodobně nemají o ničem ani tušení.“

	„Musíme podat výpověď na policii, holky,“ připomněla Emily. „Noel se včera večer pokusil Arii na hřbitově zabít, než utekl. Měli by vědět, že je nebezpečný.“

	„Chceš riskovat, že se nám Noel pomstí a všechno svede na nás?“ ptala se Spencer. „Nebo hůř – řekne pravdu? Aria má pořád doma ten obraz… a Fujiová o ní ví. Stále jsme také spojené s Tabithou. Je to příliš nebezpečné.“

	Aria si prsty vjela do zacuchaných a lakem slepených vlasů. „Vy si myslíte, že to byl Noel, kdo Fujiové pověděl o obrazu?“ Emily si přehodila deku přes ramena. „Já bych řekla, že ano.“

	„Proč by rovnou neřekl, že jsem to já? Proč by jí povídal, že jedna z nás… a nechal Fujiovou, aby domovní prohlídkou vyhrožovala všem?“

	„Protože je A,“ připomněla Spencer. „Je to další způsob, jak nás trápit.“

	„Celé mi to připadá jako časovaná bomba,“ pronesla Hanna klidným hlasem. „Předpokládám, že Noel rovnou ze hřbitova zamířil k Ali, aby se domluvili, co dál. Možná by bylo nejlepší, abychom vyhledaly Fujiovou a všechno řekly dřív, než to udělá on. Nebo myslíte, že nám chtějí s Ali ublížit? Vzkázali nám, že jsme na řadě.“

	„Já jsem pro to, abychom Noela udali teď hned,“ rozhodla Spencer. „Víme toho dost – od Arie i z toho, co jsme zjistily –, a je jasné, že s celou Alisoninou ďábelskou hrou má něco společného. Teď, když na Arii zaútočil, máme se o co opřít.“ Hanna přikývla. „Policie už si přece poradí a jeho spojitost s vraždami najde. Souhlasím – musíme to skončit.“

	Po její levici se ozvalo bolestné zakvílení. Aria si schovávala tvář do dlaní. Holky se po sobě soucitně podívaly.

	„Arie,“ oslovila ji Emily něžně a přisedla si k ní blíž.

	Hanna ji objala kolem ramen. „Je to hrozné, viď? Mně se to stalo taky, pamatuješ? S Monou.“

	„Já jen nechci uvěřit, že je to pravda,“ vzlykala Aria. „Pořád doufám, že se objeví a všechno nám logicky vysvětlí.“

	„Mně se taky nechtělo věřit, že je to Mona,“ připustila Hanna zlomeně. „Jenže Noel se přiznal, že Alison miloval. Věděl o jejich záměně hodně dlouho… a nikomu se ani slůvkem nezmínil. Nezaslouží si tvoji lítost. Měla bys být spíš naštvaná.“ Aria přikývla. „Já vím, že bych měla…“ Podívala se na ně uplakanýma rudýma očima. „Můžeme mu dát ještě den? Jestli Noela do té doby nevypátrám, povíme Fujiové všechno.“

	Spencer zavřela oči. „Co když se Fujiová mezitím rozhodne, že ti prohledá dům? Co potom?“

	„Já jsem to ochotná risknout,“ třásla se Aria.

	Spencer se za zády opřela o dlaně. Hanna si otrhávala nehtovou kůžičku na palci. Emily se nervózně koukala z okna.

	„Šest hodin by ti nestačilo?“ navrhla Spencer. „Pokud se Noel do…“ podívala se na hodinky, „dvou hodin odpoledne neozve, podnikneme další kroky.“

	Arii se třásla brada. „Šest hodin je jako nic!“

	„Pokud je nevinný, najde tě. Co říkáš?“ přemlouvala ji Spencer. „Ale…“ Aria těkala pohledem. Pak začala uhlazovat chlupy na ovčí kožešině. „Tak dobře,“ přikývla „Šest hodin.“

	Holky vstaly a sbalily se. Když vypily kafe a snědly opečenou bagetu, zamířily ke dveřím. Sotva Hanna, Aria a Emily odjely, zastavil u chodníku černý džíp. Spencer vyhlédla z okna. Tak brzká návštěva ji překvapila. Vystoupil kluk, kterého nikdy neviděla.

	Vystoupal na verandu a zazvonil. Spencer chvilku počkala, než otevřela. Stál před ní v džínách a pruhované košili. Vysoký asi jako ona, byl dobře stavěný a měl zajímavý obličej díky ostrým zeleným očím a smyslným růžovým plným rtům. Po tvářích se mu táhly ošklivé jizvy a na rukou další. Jedno ucho měl zkroucené, že skoro nebylo vidět.

	„Ahoj, Spencer,“ pozdravil.

	Couvla. „K-kdo jsi?“

	„Já jsem Chase,“ představil se.

	Spencer vyčkávala na nějaký dovětek. „Ne, to nejsi,“ odsekla. „Já Chase znám.“ Nevěděla, co si o Chaseovi myslet. Přestože není A, mohl s Noelem a Ali spolupracovat. Jak jinak by se dozvěděl o Jamajce?

	Chtěla zavřít dveře, ale kluk ji chytil za paži. „Abys tomu rozuměla. Ty znáš mého bratra Curtise. Posílal jsem ho na schůzky místo sebe. Já jsem ten, s kým si píšeš přes internet. Ten, kdo píše na webovou stránku o Alison DiLaurentisové.“

	Spencer se dělaly mžitky před očima. V sousední ulici zatroubilo auto. Stejný zvuk rezonoval Spencer v hlavě. Sáhla po bezdrátovém telefonu, který ležel na stolku vedle dveří. „Okamžitě odejdi, nebo zavolám policii.“

	Kluk zvedl ruce nad hlavu, jako by se vzdával. „Podívej, mě to mrzí, že jsem ti lhal. Po síti jsme si výborně rozuměli a… popletla jsi mi hlavu. Když jsem přišel do Mütterova muzea a uviděl, jak jsi krásná, neodvážil jsem se k tobě přistoupit kvůli… jistě chápeš… své zohavené tváři.“ Poukázal na obličej a ucho. „Brácha na mě čekal v autě, a tak jsem ho za tebou poslal místo sebe. Řekl jsem mu, co ti má o případu povědět. Jenže on se do tebe zakoukal. Když jsme pak zjistili, že jsi Spencer Hastingsová…“ odmlčel se a zavrtěl hlavou. „Fakt jsem ti nemohl prozradit, kdo skutečně jsem. Líbíš se mi od chvíle, kdy jsem si o tobě přečetl v časopise People.“

	Spencer nevěděla, zda se smát či brečet. „Co říkáš, nedává vůbec žádný smysl.“

	„Já vím.“ Chase se tvářil ztrápeně. „Ale mluvím pravdu, přísahám. Curtis mi během vašeho setkání posílal esemesky s tím, co říkáš. Já mu psal, co odpovídat. Líbíš se nám oběma. Včera jsme se kvůli tobě s Curtisem dokonce hrozně pohádali. Před odchodem na ples jsem se ti chtěl představit, ale on s tím nechtěl souhlasit.“ Spencer se točila hlava tak rychle, až to bolelo. „Zmínil se mi o něčem, co jsem mu nikdy neřekla – žádnému z vás.“

	Chase zamrkal. „Co to bylo?“

	Spencer ztěžka polkla. „Něco o Jamajce,“ připustila. Už nezáleží na tom, komu to řekne. Vinen je Noel, ne ona.

	Chase svraštil obočí, pak se rozzářil. „Aha. Že jsi byla na Jamajce, když zemřela Tabitha Clarková, že?“

	Spencer těkala pohledem, ale neřekla nic.

	„Pár lidí po mně chtělo, abych dal případ Tabithy Clarkové na svůj web, protože se také týká naší oblasti,“ pokračoval Chase. „Trochu jsem se tím zabýval. Taky jsem se podíval na tvůj facebookový profil. Některé fotky máš přístupné veřejnosti – mezi nimi i pár jarních snímků z resortu The Cliffs. Curtis se mnou byl tehdy v pokoji. Možná jsem se zmínil, že jsi tam byla ve stejném termínu jako ona – je to zvláštní a smutná shoda okolností.“ Velké oči měl plné lítosti. „Mrzí mě to, Spencer. Překročil jsem hranici tvého soukromí. Neměl jsem tě hledat přes internet, neměl jsem si prohlížet tvou facebookovou stránku. Měl jsem být od začátku upřímný.“

	Sluníčko vystoupilo zpoza mraku a osvítilo jizvy na jeho tváři. Spencer zavřela oči a pokusila se zpracovat, co jí Chase právě řekl. V určitém ohledu se choval stejně jako jejich Ali. Také ona holky – a všechny ostatní – přesvědčila o tom, že je někým jiným, aby získala důvěru okolí. Lidé jí všechny lži uvěřili.

	„Proč bych měla věřit, že mi říkáš pravdu?“ namítla odměřeně. „Můžeš být tím, kdo mě špehuje.“

	„Nejsem.“ Chase zavrtěl hlavou. „Věř mi, Spencer, já to nejsem. Prožil jsem totéž, pamatuješ?“

	„Přesně tak!“ vykřikla Spencer. „Pak víš dobře, jaké to je, když tě někdo pronásleduje. Nebo to byla taky smyšlenka?“

	Chase zavřel pusu. „Podívej se na mě, Spencer. Já ti nelžu a víckrát už bych ti nezalhal. Můj spolubydlící mě pořezal – ale i přesto lidé nechtěli věřit, že by byl něčeho takového schopen. Máš pravdu: neměl jsem pátrat po tvém soukromí. Chtěl jsem ti jenom pomoct. Posílal jsem za sebe na schůzky bráchu, ale řekni mi upřímně – ty by ses mých jizev nepolekala? Ty bys neutekla? Viděl jsem tvůj výraz, když ses prvně setkala s Curtisem. Každý z nás dá na první dojem. Život je takový.“

	Vítr jí odvál vlasy dozadu. Jak by skutečně reagovala? Opravdu je tak povrchní?

	Chase si ztěžka povzdychl. „Podívej, já nečekám, že se ještě někdy uvidíme, ale chci tě ujistit, že moje stránka je pravá a já nezveřejňuji nic nepodloženého. Je také pravda, co jsem ti včera po bráchovi vzkázal – skutečně mám Alison na záběrech z průmyslové kamery, která je instalovaná nedaleko odtud. Podívej.“

	Prohrabal batoh. Spencer přešlapovala. Úplně zapomněla, co jí Curtis v autě říkal. Chase vytáhl stříbrný notebook, otevřel jej a rozklikl složku. „Mám kamarády mezi policisty v Rosewoodu, Yarmouthu a několika dalších městech kolem Filadelfie. Zajímal jsem se také o případ rosewoodského stalkera – pamatuješ si na něj? Kdosi mě kontaktoval s podezřením, že ho viděl nedaleko Hollisu. Známý od policie mi poskytl pár záznamů bezpečnostních kamer, a já našel tohle.“

	Složka se otevřela a objevilo se několik snímků. Spencer se sklonila, aby lépe viděla. Šlo o černobílé zrnité záběry holliské ulice. U obrubníku stály popelnice a dívka v kožené bundě nasedala do Volkswagenu Beetle. Na obrázku ji nic nezaujalo.

	Až pak Chase ukázal na dvě rozmazané postavy v pravém horním rohu. „Nezdá se ti ta holka povědomá?“

	Spencer zaostřila. I v černobílém provedení dovedla poznat její dlouhé blond vlasy, obličej ve tvaru srdce a ve tváři výraz, ze kterého se Spencer podlomila kolena.

	Zadívala se na Chase, „Allison?“

	„Je jí podobná, že?“ Chase klikl na další fotku. Na téhle stála Alison zády, zato byl lépe vidět její pomocník. Byl o něco vyšší než ona a měl širší ramena – rozhodně kluk. Spencer div nosem nenabourala do displeje. S jistotou nemohla říct nic, ale klidně by to mohl být Noel.

	Udělalo se jí špatně od žaludku. Dlaní si přejela po čele. Po celou tu dobu je Ali v Hollisu? To je obrovské vodítko. Tohle musí vidět policie. Nebo se má po Alisoniných stopách vydat sama? V každém případě je třeba něco podniknout.

	Chase zaklapl počítač a vrátil jej zpátky do batohu. „Myslel jsem, že bys to měla vidět. Já tím s pátráním po Alison končím. Myslím, že to bude pro všechny nejlepší.“

	Spencer rychle mrkala. Takový závěr od něj nečekala. „Aha.“ Na víc se nezmohla.

	Zvedl ke Spencer oči plné utrpení a touhy. „Moc bych si přál, abychom spolu mohli kamarádit. Ale pochopím, pokud mě už nikdy nechceš vidět. Doufám, že všechno brzo skončí a naleznete klid. Držím vám palce, ať se jí zbavíte. Ta holka vám dělá ze života peklo. Jsi báječná, Spencer – podobné zacházení si nezasloužíš.“ S těmi slovy se otočil na patě a sešel z verandy. Batoh mu cestou k autu bouchal o bok. Šel s hlavou svěšenou, jen uprostřed cestičky vytáhl ramena k uším a s povzdechem je zase spustil dolů. Tím úspěšně zahrál na Spenceřiny city. Jasně, Chase si s ní trochu pohrál… a rozhodně se neměl šťourat v jejím facebookovém profilu… Jenže z něj cítila, že to je hodný kluk a navíc – nebýt Chase a jeho kontaktů, nikdy by se nedozvěděla, kde se Ali zřejmě skrývá.

	Aby k sobě byla upřímná – ona se ho na internetu pokoušela taky hledat.

	„Počkej!“ zavolala za ním. Chase se zastavil a otočil se. „Zjistily jsme, že Alison určitě pomáhá její přítel,“ řekla. „Je to kluk, který s námi chodí do školy. Noel Kahn.“

	Chase vykulil oči. „Co s tím budete dělat?“

	Na verandě ve větru zacinkala zvonkohra. Ulicí se honilo listí. „Zatím nevím,“ přiznala Spencer. „Jen bys možná neměl s vyšetřováním přestávat tak brzy. Mohly bychom tě ještě potřebovat.“ Já bych tě mohla potřebovat, bála se dodat.

	Chase k ní přišel zpátky. „Udělám cokoli.“

	„Poslechni… Znáš přesnou adresu, odkud je ten záběr, co jsi mi ukazoval?“

	Chase přikývl. „V Atherton Street.“

	„Mohli bychom se tam zítra vypravit a porozhlédnout se kolem.“ „Jasně. Každá maličkost je důležitá. Jsem pro.“

	Spencer vtáhla spodní ret do pusy. Potřebovala by vedle sebe někoho takového. Někoho, komu na ní bude doopravdy záležet. Chase stál na cestičce se sluncem v zádech a vypadal jako hezký vysokoškolák, kterému Spencer padla do oka. Doopravdy. Ledové srdce jí v tu chvíli začalo tát.

	„Vážně jsem se ti líbila už v tom článku, co otiskli v People?“ zeptala se ostýchavě. Kradmo se podívala na Chase a uviděla jeho stydlivý, zklamaný a roztoužený výraz. Nemusel vůbec nic říkat. Odpověď byla zřejmá. 
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	Když Emily zastavila na příjezdové cestě, máma se skláněla nad záhonkem květin, kde rozhazovala kompost. Oprášila si ruce a usmála se na Emily, jakmile vystoupila z auta. „Užila sis ples?“ Emily si začala čistit neexistující skvrnu na šatech. Užila není to správné slovo. Pořád si nedokázala v hlavě srovnat, co se vlastně stalo. Po celou dobu měly Z přímo před sebou. Na večírcích. V ložnicích – alespoň tedy v Ariině případě. Stále před očima viděla, jak se Noel po Arii válí uprostřed hřbitova. Vypadal v tu chvíli tak… zoufale. Naštvaně. A pak utekl… kam? Za Ali? Na policii? Udělaly hloupost, že Arii daly šest hodin času na jeho nalezení?

	Paní Fieldsová zavezla kolečko do garáže a vytrhla Emily z přemýšlení. „Kde máš Iris?“

	„Odjela domů,“ zamumlala Emily.

	Paní Fieldsová si sundala zahradnické rukavice. „Bylo fajn, že tu s námi pobyla. Myslím, že tobě to prospělo taky.“

	Emily přikývla. „To je pravda,“ odvětila zamyšleně, ale vlastně to myslela vážně. Z Iris se nakonec vyklubala dobrá vrba. Pro Emily bylo příjemné, že se s ní mohla podělit o Jordan. Skvělé bylo ovšem zejména to, že na poslední chvíli identifikovala Noela. Emily mrzelo, že jí na cestu do Domu bezpečí nestačila včera večer zamávat. Když se vrátily ze hřbitova, byla už Iris pryč.

	Vzhledem k tomu, že nemá mobil, nemohla jí Emily ani napsat a zjistit, zda dojela v pořádku. S tím zamířila ke vstupním dveřím. Umírala touhou dozvědět se víc.

	V kuchyni vzala do ruky bezdrátový telefon a vytočila recepci Domu bezpečí. „Chci se ujistit, že se včera večer v pořádku vrátila jedna vaše pacientka,“ vysypala za sebe, když se dovolala. „Jmenuje se Iris Taylorová.“

	Recepční něco naťukala do počítače. Hmm. „Ano, slečna Taylorová dorazila naprosto v pořádku.“

	„Výborně, děkuju.“ Emily si sluchátko přitiskla těsněji k uchu. „Mohla bych se v tom případě ohlásit na návštěvu příští týden?“ Domluvila se na středu, zavěsila a usedla na kuchyňskou židli. Ulevilo se jí, že se Iris zachovala, jak slíbila. Snad tentokrát vezme léčbu vážně.

	Emily si vybavila budovu léčebny, řecké sloupy v průčelí a malé balkónky. K tomu si přimyslela SUV, v němž Noel přijíždí navštívit svou tajnou přítelkyni. Domlouval si schůzky s „Courtney“ stejně, jako Emily právě teď s Iris? Pořád jí nešlo do hlavy, že spolu ti dva po celé roky spolupracovali. Sledovali každý pohyb Emily a jejích kamarádek a plánovali, jak se jich zbavit.

	Emily naskakovala husí kůže při pomyšlení, jak Noel přihlížel intimním okamžikům jejího života. Jak pečlivě sledoval Emily a Jordan během plavby? Kolik viděl z dění na skleněné lodi na Portoriku? Viděl je líbat se na horní palubě? Emily věděla, že ji A sleduje, jenže zjištění, že A je člověk, kterého tak dobře zná, bolelo mnohem víc. Byl to Noel, kdo na Jordan zavolal FBI. Kvůli Noelovi se Jordan z horní paluby vrhla do vln. Riskovala pád do zrádného moře, jen aby se navždy dostala ze Států. Jistě, Ali ho k tomu mohla navést, ale Noel to provedl. Tak moc holky nenávidí. Tak moc miluje Ali.

	Emily v zamyšlení vyšla schody a zmizela ve svém pokoji. Posadila se na postel a zadívala se na podlahu uprostřed pokoje. Náhle si vybavila jednu vzpomínku. Přenesla se do školních šaten Rosewood Day. Přitočila se k ní dívka, která se představila jako Courtney. Posmutněla po zjištění, že Emily byla s její sestrou té noci, kdy zemřela. Emily bylo v tu chvíli Courtney líto, a tak jí nabídla pomoc – kdyby cokoli potřebovala, může se na Emily obrátit.

	Courtney se tehdy rozzářila. Mohly bychom se zítra po škole sejít, navrhla. Pokud ti to není nepříjemné. Emily pochopitelně souhlasila s tím, že to bude fajn. Když se na Courtney podívala znovu, všimla si, že měla v očích jiskru a na rtech zvláštní úsměv. Ona se mnou flirtuje? napadlo tenkrát překvapenou Emily. Courtney mrkla, jako by přesně věděla, co dělá. Emily se v srdci ozvala dávná touha. Všechny zapomenuté city náhle ožily. Všechna stará láska.

	Přestože byla ona do Ali zamilovaná až po uši, nikdy by pro ni neudělala to, co Noel. Nikdy by neublížila nevinným lidem, svým přátelům.

	Otočila se a vší silou kopla nohu postele, až ji zabolel palec. Možná byla chyba, že se agentce Fujiové nezmínily o A-o obou A – ihned. Pokud jsou Ali s Noelem na svobodě, musí je najít. Okamžitě. 

	 


 

	33

	 

	 

	KDO JE TA DÍVKA?

	 

	 

	 

	„Takže ty o Noelovi nemáš vůbec žádné zprávy?“ zeptala se Hanna s jednorázovým mobilem u ucha, když zadním vchodem vstupovala na kliniku Bill Beach – přední parkoviště bylo zase plné. Vchod přímo sousedil s jednou ze společenských místností. Ve vzduchu byla cítit kyselá káva a v televizi vysílali baseball. Pár návštěvníků v dresech Phillies se tísnilo kolem obrazovky.

	„Ne,“ potvrdil Mike na druhém konci. „Aria se mě na to už taky ptala. Co se mezi nimi včera večer stalo?“

	„To je jedno,“ odbyla ho Hanna nervózně. „Jenom se pohádali.“

	„Opravdu?“ Mike si odkašlal. „Hanno, všechny ty otázky, které jsi mi ohledně Noela pokládala, a ta bomba –“

	„Já se s tebou teď vážně nemůžu bavit,“ utnula ho Hanna. Mike se stejně všechno včas dozví. Neviděla důvod, proč by se měl trápit déle, než je nutné. Až zjistí, že se jeho kamarád pokusil zabít jeho sestru i přítelkyni, zlomí mu to srdce.

	Hanna sama stále nevěřila, co se včera na hřbitově dozvěděly. Obdivovala Spencer, že Noela udeřila žezlem. Zranila ho? Utekl sice pryč, ale klopýtal a nepohyboval se přirozeně.

	Nejvíc ovšem Hannu trápilo, co asi Noel podnikl potom. Přestože na hřbitově byli sami, Hanna se nemohla zbavit dojmu, jako by někdo poslouchal. Holkám se o tom nezmínila a ani žádná z nich něco podobného nesvěřila jí. Nejspíš se jí to jen zdálo.

	Otevřela dveře do dámské šatny. Překvapivě tu nikdo nebyl. Obvykle tu pár sester sedávalo a sledovalo nekonečné seriály. „Za chvíli mi začíná směna, musím končit.“

	„Jak dlouho tam chceš ještě pracovat?“ zajímal se Mike. „Přemýšlela jsem, že bych tu dneska byla naposledy.“ Ze skříňky si vyndala erární úbor a začala si rozepínat džíny. Její pátrání po Grahamovi skončilo. „Zavolám ti potom.“

	Stiskla KONEC. V příštím okamžiku se jí telefon rozezvonil nanovo. Tentokrát volal táta. Když hovor přijala, táta zuřil.

	„Hanno, dneska ráno se před domem objevila jistá paní. Představila se jako agentka Fujiová, přivedla si s sebou tým a předložila mi povolení k prohlídce tvého pokoje. Mým právníkům se ji podařilo odehnat, ale vrátí se. O co sakra jde? Do čeho ses namočila?“

	Hanna ztuhla. Povolení k prohlídce? Spencer měla pravdu: Fujiová půjde systematicky po každé z nich a pokusí se najít obraz. Naštěstí si za svou příští oběť nevybrala Arii.

	„J-já nemám tušení,“ zalhala. „Co tam chtěli hledat?“

	„To mi neřekla.“ Pan Marina měl zjevně nervy napjaté jako struny. „Jde o drogy? Říká se o tobě, že ses pokoušela spáchat sebevraždu. Máš zbraň? Udivuje mě, že nám před domem zatím neparkují přenosové vozy. To poslední, co potřebuji, je auto FBI před domem a parta agentů, která mi prohledává dům, aniž bych o čemkoli věděl.“

	Hanně se draly slzy do očí. Nesmí dopustit, aby se táta takové chvíle dočkal. „Ať hledá cokoli, u mě v pokoji určitě nic nenajde,“ kňourala Hanna. „Moc mě mrzí, že jsi to musel podstoupit, ale… celé je to jenom velké nedorozumění. Brzy přijedu domů, jo?“

	Zavěsila a několikrát se zhluboka nadechla. Pokud táta poslal agenty pryč, Fujiová se jistě vrhne na další dům. Co když si vybere Ariin? Co potom?

	V žádném případě v této situaci nemůže nastoupit směnu.

	Přešla proto halou a zamířila do recepce, aby požádala Seana, zda si může dnešek odpracovat jindy. Všude byla spousta lidí a jeden křičel přes druhého. Nedaleko recepčního stolu hovořil pan Ackard se dvěma muži, kteří budili dojem autority. Policista mluvil do vysílačky. Právě vcházel zpravodajský kameraman a za ním reportér v obleku. V rohu další žurnalista zpovídal Seana, který se tvářil nesmírně ustaraně.

	Hanně zhořkl úsměv. To je kvůli Grahamovi?

	Na okraji hloučku stála Kelly. Dlaní si zakrývala pusu. Hanna ji zatahala za rukáv.

	„Co se děje?“

	Sestra na ni zírala s vytřeštěnýma očima, ale nezmohla se na slovo.

	Hanna se zadívala směrem, kde v chodbě leželi pacienti. „Můžu se tam jít kouknout za Kylou?“ Snad alespoň od ní se dozví, co se tady děje.

	Sestra, která postávala vedle Kelly, vykulila oči. „Holka, na to máš snad dost času.“

	Hanna ztěžka mrkla. „C-copak se Kyle něco stalo?“

	Kelly otevřela pusu. „Myslely jsme, že to víš,“ odpověděla tichým hlasem. „Zlato, Kyla je mrtvá.“

	„Cože?“ Hanna couvala, až narazila do někoho za sebou. Byl to Sean. „Co se stalo?“ udeřila na něj rozechvělým hlasem.

	Sean těkal pohledem. Nakonec k ní přistoupil blíž. „Dneska ráno se za domem ve výkopu našlo dívčí tělo. Podle náramku na ruce oběti se ukázalo, že jde o pacientku naší kliniky. Jmenovala se Kyla Kennedyová.“

	Hanna si zakryla rukou pusu. „To ne.“ Po tvářích se jí rozkutálely horké slzy.

	Padla Seanovi do náruče a on jí poklepal po rameni. „Zdá se, že ji zabili před několika dny a zakopali tam,“ pokračoval Sean zkroušeně.

	Hanna odskočila. „Moment. To přece není možné. Já viděla Kylu ještě včera večer. Seděla na posteli v chodbě, kousek od Grahamova pokoje.“

	Sean se zatvářil, jako by se mu do vysvětlování moc nechtělo. „V tom je ten háček, Hanno. Obávám se, že to nebyla Kyla. Byl to… někdo jiný. Došlo k hrůzné záměně – která dá pořádně zabrat našim právníkům a jistě dost pošramotí naši pověst.“

	„Cože?“ Hanna měla pocit, jako by jí mozek vytékal ušima z hlavy. „Co tím chceš říct?“

	„Vyšetřovatelé nepochybují, že skutečná Kyla, naše pacientka, je mrtvá nejméně několik dní. Jenže sestry – zjevně včetně tebe – si pamatují, že v její posteli někdo potom ležel.“

	„Ale… já s ní mluvila!“ vydechla Hanna. „Skamarádily jsme se!“

	Sean vypadal, že bude zvracet. „Včera večer sestry zjistily, že Kyla zmizela. Když se našlo tělo, předpokládali jsme, že je to ona. Koroner je ovšem neoblomný. V současné době policie prošetřuje teorii, že Kylu zavraždila dívka, která si na obličej nasadila její obvazy a vrátila se na kliniku… Z nějakého důvodu. A z jiného důvodu pak včera… odešla.“

	„To přece nedává smysl!“ kvílela Hanna. „Proč by to kdo dělal?“

	„To nevím,“ přiznal Sean polohlasně.

	V místnosti začaly blikat blesky fotoaparátů. V koutku se tlačila skupinka uplakaných sester. Muž v bundě s nápisem FORENZNÍ TECHNIK začal uzavírat část prostoru. Hanna se opřela o stůl a pokoušela se popadnout dech. Zachvěla se a cosi ji píchlo do boku. Něco měla v kapse haleny. Svraštila čelo a našla pečlivě složený papírek. Neuvědomovala si, že by v kapse posledně cokoli nechávala. Rozložila list a objevila drobná oblá písmenka – velmi známý rukopis. Žaludek se jí začal svírat. Tohle vypadá na Alison.

	Milá Hanno, znělo oslovení. Vysvětlím ti všechno, co jsem udělala a proč. Myslím, že vím, co hledáš, a chci ti pomoct. Odpověď najdeš v areálu Rosewood Day, v boudě se sportovním nářadím.

	Tam je důkaz, který potřebuješ, aby všichni našli klid. Běž tam HNED… než bude pozdě. S láskou Kyla.

	Musela zbělet jako stěna, protože ji Sean chytil za zápěstí. „Co je s tebou?“

	Hanna si dopis přitiskla na prsa. „Nic,“ zachraptěla. Otočila se a vyběhla z budovy. 
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	PŘEKVAPENÍ ČEKÁ UVNITŘ!

	 

	 

	 

	V půl druhé přecházela Axia u mámy doma jako lev v kleci.

	V televizi běžely zprávy. Znovu se podívala na hodinky ve 13.31, pak po deseti vteřinách, po dvaceti čtyřech a po pětačtyřiceti. Noel se neozýval. Po tisící vyhlédla z okna, ale Noel k domu pochopitelně nepřicházel. Autem projela křížem krážem Rosewood i Hollis – jestli náhodou nechodí po Lancaster Avenue nebo po parku Hollis Great Lawn, aby si pročistil hlavu.

	On je přece Ali, pomyslela si. V duchu se s tím ovšem pořád nechtěla smířit. Noel ji miluje. Cítila to. Včera přiznal lásku k Ali jenom proto, že mu Aria zamotala hlavu. Upnul se na něco, co není pravda, stejně jako kdysi Emily. Nepomáhá jí. Nedomlouval se s ní. Celé je to omyl.

	Vždyť se ti přiznal, připomněla si. Lhal pro ni, podváděl i zabíjel. Fakta mluví jasně.

	Vzala do rukou těžítko ve tvaru islandského poníka. Nejraději by jím mrštila do televizní obrazovky, když vtom cosi přilákalo její pozornost. Případ ukradeného obrazu se hemží smyšlenkami, četla v titulku.

	K Ariině hrůze se na obrazovce objevila Hvězdná noc. „Vyšetřovatelé zuřivě pátrali po studii díla Hvězdná noc, která byla vloni ukradena z domu na okraji islandského Reykjavíku,“ uvedl reportér. „Baronka Brennanová, která rodinné sídlo spravuje, zatímco se její muž zotavuje z vleklé nemoci, pojistila v nedávné době obraz na dvacet milionů dolarů. Pojišťovna nakonec nebude muset rodině částku vyplatit. Obraz se před hodinou navrátil svým majitelům a my pro vás připravujeme podrobnosti.“

	Arii spadlo těžítko do klína. Vyschlo jí v krku.

	Následoval záběr, jak muži v policejních uniformách vcházejí do typického reykjavíckého řadového domku. „Přestože se podle některých zpráv měl obraz dostat přes oceán až do Spojených států, vyšetřovatelé jej nakonec nalezli ve sklepě domu přímo v islandském hlavním městě. Baronka Brennanová dílo okamžitě identifikovala a odvezla si je domů.“

	Na obrazovce se objevila šedovlasá dáma v kožichu. Stála před domem, do kterého se Aria vloupala. Aria se předklonila, jako by snad z kratší vzdálenosti mohla vidět víc. Jestliže se obraz našel v Reykjavíku, tak co to má srolované v šatně?

	Vyběhla po schodech, otevřela dveře do šatny a vyrolovala plátno. Van Goghovy hvězdy zářily. Propletené tmavé hradní věže se zdvihaly k jasnému nebi. Obraz vypadal stejně jako ten, který právě viděla v televizi. Nakonec si vzala van Goghovu monografii, kterou si vypůjčila ve školní knihovně jako podklad pro plesové dekorace. Rozevřela knihu na stránce, kde byla Hvězdná noc. Když oba obrazy porovnala vedle sebe, barvy na Ariině plátně působily najednou… jinak. Spirály se svíjely málo, tahy štětce byly nejisté a celkově se malba zdála poněkud hůře zpracovaná. Z dálky a při rychlém pohledu byla práce uvěřitelná, ale při pozornějším prohlédnutí šlo jenom o mazanici.

	Výtvor nebyl pravý. Arii za ni nehrozí vůbec nic. Fujiová ji nezavře. Lze předpokládat, že po ní Fujiová ani nepůjde, když se malba našla. A to udělala jen proto, aby Arii nahnala strach.

	Jaké další lži si A ještě navymýšlela?

	Aria seběhla do přízemí jako v mrákotách. Měla chuť obvolat kamarádky a říct jim to, ale zastavila se znovu u obrazovky. Zvedla oči a se srdcem v krku sledovala vysílání. Není to Olaf?

	Na obrazovce se objevila tvář reportéra. „Obraz se objevil mezi věcmi šestašedesátileté paní Grety Eggertsdottirové. Ve výpovědi uvedla, že netuší, kde se u ní obraz vzal. Řadový domek spravuje, a jak uvedla, nájemníci se u ní střídají každý měsíc. S největší pravděpodobností tedy některý z nájemníků obraz ukryl ve sklepě a odešel. Paní Eggertsdottirová podle snímku identifikovala Olafa Gunderssona, údajného zloděje, který obraz odcizil z domu baronky Brennanové, jako jednoho z bývalých nájemníků. Pan Gundersson je nezvěstný od ledna, kdy došlo k jeho domnělému napadení. V současné době se vyšetřovatelé ovšem kloní k verzi, že i to bylo jen smyšlené. Pátrání po Gunderssonovi pokračuje, přestože v současné době neexistují žádné stopy.“ Aria padla na pohovku. Příběh se začínal jevit čím dál podivněji. Takže Olaf své napadení jenom fingoval? Dávalo by to smysl – možná věděl, že ho hledá policie, a tak našel způsob, jak zmizet. A se k informaci zřejmě dostala a chytila příležitost za pačesy. Ve skutečnosti se na Island pro obraz nikdy nevypravila. Měla jenom štěstí, že jí příběh hrál do karet… zatímco Arii bohužel ne.

	Zazvonil jí telefon. Zaostřila a koukala na displej. Hanna. „Viděla jsi zprávy?“ zaječela Aria.

	„Ne…“ Na opačném konci něco hučelo, jako by Hanna seděla v autě. „Ten obraz z Islandu je padělek – to znamená, že na nás policie nic nemá. Víš, co je ještě zajímavější? Olaf není mrtvý. Celé napadení jenom předstíral. Teď to hlásili na CNN.“

	V telefonu to zachrastilo. „Páni,“ vydechla Hanna. „Takže si myslíš, že se na tom A jenom svezla, využila situaci proti nám a podstrčila ti vlastní mazanici?“

	„Přesně tak.“ Aria slepě zírala z okna do krmítka, které máma vyrobila teprve vloni. „To znamená, že se můžeme okamžitě vypravit na policii a že se nemáme čeho bát. I kdyby na nás A vytáhla Jamajku, nehrozí nám takový trest, jaký bychom dostaly za pravého van Gogha.“ Odkašlala si a dech se jí krátil.

	„Ačkoli mně se na stanici opravdu nechce.“ Neunesla by fakt, že se vyšetřovatelé pustili za Noelem. Nebo ano? Neměla ponětí.

	„Upřímně řečeno, mám pocit, že nás A nutí jednat. Na klinice jsem našla vzkaz, kde se píše o závažném důkazu, který nám přinese klid. Obávám se, že to psala Ali.“

	„Cože?“ Arii naskočila husí kůže. „Jaký vzkaz?“

	„Všechno ti vysvětlím, až se sejdeme. Musíš za mnou přijet na Rosewood Day, sejdeme se u boudy se sportovním vybavením. Možná ji tam najdeme.“

	Aria sáhla po klice. „Pane bože. Co když je to léčka?“

	„Z toho důvodu jsem zavolala policii, abychom měly doprovod. Než začneš šílet, Arie, já to musela udělat. Zašlo to moc daleko. Pokud je Ali skutečně tam a my bychom ji chytily, pak u toho musí policie asistovat. Buď tam za deset minut.“

	„Dobře,“ špitla Aria a ukončila hovor. Na pár okamžiků zůstala stát uprostřed tichého domu. Ve vzduchu pozorovala poletující prach. Za posledních pár minut prožila víc, než dovedla zvládnout. S Hannou se sejít musí, to je jasné… ale co když najdou Alison i s Noelem? Co když ho policie také zatkne? Skutečně by se jí v tom případě ulevilo? Lhal jí déle než rok. Nikdy ji doopravdy nemiloval. Že ne?

	Z háčku v hale sejmula klíče a na hrudi pocítila nesnesitelnou tíhu. Nedokáže ho jednoduše začít nenávidět. Ani po tom všem, co se stalo. Nezbývá tedy než doufat, že ať se stane cokoli, proběhne to jako strhávání náplasti – rychle a bezbolestně.

	 

	 

	Aria si cestou nepustila rádio a okénko měla pootevřené. Očima těkala z jedné krajnice k druhé a doufala – obávala se –, že někde spatří Noela. Konečně odbočila na parkoviště před střední školou Rosewood Day. Stálo tu jenom pár aut; fotbalisté měli nedělní trénink. Aria vzadu zahlédla Hannin prius a zamířila k němu. Emilyino volvo a Spenceřin mercedes tu stály také. Spencer a Emily přišly v teplákách a teniskách, Hanna měla růžový nemocniční úbor a pantofle. Podle všeho se Arii zdálo, že policie zatím nedorazila.

	„Tohle je ten vzkaz.“ Hanna jí ukázala list papim, sotva se k nim Aria přidala.

	Aria si jej prohlédla a drobný úhledný rukopis okamžitě rozpoznala. Úplně stejně vypadalo to hrozné psaní, které jim Ali podstrčila pode dveřmi v Poconos, těsně než škrtla zápalkou. Odpověď najdeš v areálu Rosewood Day, v boudě se sportovním nářadím… Běž tam HNED… než bude pozdě.

	„Proboha,“ špitla Aria. „Musí jí být jasné, že její rukopis poznáme. Takže si na nás teď jenom počká a dokončí, co má v plánu?“

	„Musíme přece zjistit, co tam je, ne?“ namítala Hanna. „Policie tu bude každou chvíli.“

	Spencer si vzkaz znovu prohlédla. „Kde jsi k tomu vlastně přišla?“

	„Od pacientky, kterou jsem potkala na klinice.“ Hanna se krátce odmlčela a zadívala se přes kopec. Uslyšela houkačky. Nad potokem se objevilo policejní auto. Arii se sevřel žaludek.

	Hanna se k holkám otočila zpátky a pověděla jim o dívce, kterou našli mrtvou ve výkopu za nemocnicí. „Na ruce měla nemocniční náramek se jménem Kyla Kennedyová,“ šeptala spěšně. „Myslím, že ji Ali zabila, aby se za ni mohla vydávat. Dívka, kterou jsem tam poznala, byla úplně celá zafačovaná.“

	Spencer padla na kapotu Hannina vozu. „To by bylo Ali podobné. Kdo jiný by dokázal zabít popálenou holku a nasadit si její obvazy?“

	Hanna utýraně přikyvovala. „Kyla měla lůžko přímo před plentou, za kterou ležel Graham. Když začal kolabovat, poslala mě pro sestru na úplně opačnou stranu. Když jsem se vrátila, byl mrtvý.“

	„Myslíš, že na něj dohlížela, aby náhodou nic neřekl?“ hádala šeptem Aria.

	„Vůbec nechápu, že mě to nenapadlo dřív. Vždycky jsem si myslela, že Ali bezpečně poznám na sto honů,“ vzlykala Hanna a polykala slzičky. „Kyla byla zkrátka hrozně… v pohodě. Teď si připadám jako kretén… zase!“

	„Pokud byla celá ovázaná,“ usoudila Spencer, „mohla by jednoduše ošálit kohokoli.“

	V tu chvíli Arii něco napadlo. „Poslyšte, holky, pokud na popáleninové klinice skutečně ležela Ali…“

	„… pak se tím vysvětluje, proč se tam objevil i Noel,“ dokončila za ni Emily.

	Tou dobou na parkovišti zastavilo policejní auto a k dívčí partě zamířila dvojice, kterou si Aria matně pamatovala z Alisonina soudního líčení. Na prsou měli jmenovky COATES a HARRISON.

	„Hanno Marinová,“ oslovil ji Harrison nevlídně. Byl vyšší, měl široký obličej, rozpláclý nos a dlouhé řasy kolem zelených očí. „Vy jste nám hlásila výhružný dopis?“

	„Ano.“ Třesoucíma se rukama jim psaní odevzdala.

	Coates a Harrison si jej prohlédli se svraštěnými čely. „Důkaz, který potřebujete?“ Harrisonovi, postavou menšímu a šlachovitému, poskakoval v krku ohryzek, když četl nahlas. „Co to má znamenat?“

	„Všechno vám vysvětlíme, věřte nám,“ slibovala Hanna cestou ke sportovištím. „Potřebujeme jenom, abyste nás doprovodili. Bojíme se tam jít samy.“

	Policisté pokrčili rameny a vydali se směrem k boudě se sportovním náčiním. Vysílačky jim v jednom kuse praskaly. Aria ustrašeně mrkla po Hanně. Byl to dobrý nápad tahat do toho policii? Co když je Ali z dálky pozoruje? Co když je v boudě nastražená bomba – kterou Ali odpálí, když uvidí uniformy?

	Arii v tu chvíli zapípal mobil. Prvotní naději rychle vystřídal strach. Co když je to Noel? Co když to není Noel?

	Podívala se na displej. Zprávu jí poslal ten, kdo se skrýval pod změtí písmen a číslic.

	Podlomila se jí kolena. „Proboha,“ špitla, když zvedla hlavu. Muži zákona šli pár metrů napřed. Mávla na kamarádky.

	Spencer, Emily a Hanna se kolem ní seběhly a zadívaly se na vzkaz.

	 

	 

	Vy mrchy si asi myslíte, ze jste na me s novými telefony vyzrály a ze se přede mnou schováte.

	 

	 

	Pak zapípal mobil všem. Tentokrát přišla zpráva s obrázkem. Aria ji otevřela a vykřikla. Na snímku byl seznam podezřelých, které sepsaly v krytu. Všechna jména byla přeškrtnutá… až na Noelovo.

	Spencer zbělela. „Jak se jí ho povedlo sehnat?“ zaječela, jakmile si snímek prohlédla taky.

	Policisté se otočili a zadívali se na ni. „Je všechno v pořádku?“ zeptal se Coates.

	Žádná z dívek mu nedokázala odpovědět. Přišla další zpráva. Pak ještě jedna, pak třetí. Vzkaz byl příliš dlouhý, než aby se vešel do jedné.

	 

	 

	Nejvic me dojalo, když jste se v převlecích sesly v úkrytu jako James Bond, jen abyste zjistily, kdo jsem. Hádejte, jak to bylo? Ja jsem porad o krok pred vámi. Vedela jsem, kam mirite. Hrajeme podle mych pravidel, vy me posloucháte – aniž byste si to uvědomovaly. Nic se nebojte – všechno brzy uvidíte. Štaci otevrit boudu.

	A.

	 

	 

	Hanna ostře zvedla hlavu, sotva dočetla. „Stačí otevřít boudu?“

	„Holky, to je rozhodně past.“ Spencer se roztřásly ruce. „Možná je nebezpečné už to, že jsme tady,“ šeptala Emily. „Dámy?“ volal na ně Harrison s rukama založenýma v bok. „Co se děje?“

	Aria otevírala pusu k odpovědi, když pohledem zabloudila k boudě s náčiním. K jejímu zděšení stejným směrem právě utíkal jeden z fotbalistů. Natahoval ruku ke klice.

	„Počkej!“ Aria k němu utíkala tryskem. „Neotevírej to!“ V hlavě se jí mlely všechny možnosti, co může být uvnitř. Výbušnina. Divoké zvíře. Ali osobně.

	„Neotevírej to!“ vyzvala ho Aria znovu. Spencer, Emily a Hanna ji následovaly spolu s policisty. Všichni na kluka křičeli.

	Jenomže už bylo pozdě – už bral za kliku a otevíral. Dveře se spodní hranou zadrhly o trsy trávy.

	Coates chlapce odstrčil stranou a pokusil se dveře přibouchnout, ale namísto toho se zarazil a zbledl. „Sakra,“ zašeptal.

	Aria nahlédla dovnitř. V první vteřince neviděla nic než tmu. Pak se začaly formovat obrysy předmětů: míče, hole, podložky, překážky, sítě. Doputovala pohledem k předmětu na židli. Nejdřív myslela, že je to další náčiní – třeba boxovací hruška nebo tréninková pomůcka pro fotbalisty, přestože jejich školní tým nijak zvlášť nezáří.

	Pak rozpoznala ruku. Dvě nohy. Hlavu, která visela na krku. Aria popošla o krok blíž. Věděla, kdo to je, aniž by mu pohlédla do tváře. Padla na kolena a zavyla. Hanna lapala po dechu. Spencer zařvala. Emily ušla pár dlouhých kroků s otevřenou pusou. Hlas jí zmrzl v hrdle. Fotbalista se otočil a vyzvracel se do trávy. Coates a Harrison poslali zbytek týmu pryč.

	„To je…?“ Spencer kvílela.

	Naštěstí jeho jméno nevyslovila nahlas. Aria nespouštěla zrak z temena Noelovy hlavy. Měl na sobě ještě sako. Ruce svázané za zády, kotníky připoutané k židli. Přes pusu měl velký kus lepenky. Celý byl děsivě bledý, na tváři měl veliké krvavé šrámy, jako kdyby ho něco pokousalo.

	V hlavě jako by jí řinčely cimbály. Tohle nemůže být pravda. Tohle přece nemůže být pravda.

	„Potřebujeme sanitku!“ ječela Hanna do telefonu. „Udělejte něco!“ řvala Spencer na Coatese, který něco křičel do vysílačky. Aria je skoro neslyšela. Ležela v boudě na podlaze vysypané pilinami a nedokázala se k Noelovi víc přiblížit. Bála se zjistit, zda je živý či mrtvý. V danou chvíli neviděla nic než jeho naleštěné polobotky. Pomáhala mu je vybírat. Vyzkoušel si tenkrát v obchodě všechny možné, než si vybral. Byl jako holka. Stylová holka potřebuje stylového kluka, mrkl na ni tenkrát.

	U ucha jí zapípal mobil. Bůhvíjak se jí podařilo posadit a podívat se na displej. Za zády se jí sešly ostatní. Všechny se pokoušely vzpamatovat z toho, co vidí. Když i jim telefony zapípaly, sklonily hlavu, aby si přečetly bolestnou zprávu.

	 

	 

	Mile zlaté male lharky, 

	nezavidim vam, to vůbec ne.

	Detektivové fakt nejste; vzdyt nemate nic, jen vrásky.

	Noela jste mely za A? Me vynech!

	A.

	 


 

	CO BUDE DÁL.

	 

	 

	 

	Lhářky konečně rozluštily, že je sledují čtyři oči. Že jim to trvalo. Pořád se jim ovšem nedaří poskládat si příběh správně. Upnuly se na Noela a zapomněly se dívat kolem. Vždyť si nevidí ani na špičku nosu – ačkoli jsme tam oba. Bohužel, smyčka se utahuje a brzy to budou ony, kdo zůstane viset na vlásku…

	Hannu si možná ve škole zvolili za královnu plesu. Příště bude ovšem kralovat nanejvýš tak cele. Pokud mám aktuální zprávy, útěk od nehody se stále posuzuje jako zločin… Jakmile se o tom dovědí tatínkovi poskokové, nebude Hanna v rodině jedinou černou ovcí.

	Spencer se vydala po stopách konspiračních teorií a entre nous, dostala se nepříjemně blízko. Přesto se má ještě co učit, pokud chce někoho začít stopovat. Spencer, o tajném sledování nemůže být ani řeč, když my víme o každém tvém kroku.

	Tak se podívejme – Emilyina rozkošná pusinka je na Bonaire. Napadá nás několik lidí, které by tahle informace zajímala. Co třeba Jasmine Fujiovou? Emily by si měla začít psát seznam aktivit, které chce na svobodě stihnout – je pouze otázkou času, kdy ji i s Jordan zavřou za mříže. Nebo hůř.

	Nakonec Aria. Noel možná není A, ale má dvě tváře stejně jako ony. Co také čekala od Typického Rosewoodana? Co si teď Netypická Aria počne? My sázíme na výtvarnou stáž v Evropě. Copak si neuvědomuje, že všichni ubozí umělci umírají mladí?

	Tik tak, dámy. Prožijte každý okamžik, jako by byl váš poslední. Nebude trvat dlouho, a bude.

	Tak zase příště…

	A.& A.

	 


 

	PODĚKOVÁNÍ

	 

	 

	 

	Ze srdce děkuji své báječné redaktorce Lanii Davisové za všechny nápady a podporu. Stejně jako všem ostatním z redakce Alloy Entertainment, hlavě Joshi Bankovi, Lesi Morgensteinovi, Sáře Shandlerové, Kristen Marangové, Katii McGeeové a všem z výtvarné a mediální sekce. Díky vám je můj život mnohem snazší.

	Děkuji také Kari Sutherlandové z HarperCollins a Andymu McNicolovi a Jennifer Rudolphové Walshové z William Morris. Pusu posílám všem fanouškům této románové řady, kteří mě sledují na twitteru – za účast ve všech debatách a odpovědi na moje nahodilé otázky. Pomáháte mi hledat jména pro moje postavy a radíte mi, co se jí o svátku Chanuka. Z celého srdce zdravím fanoušky ze South Hills Village, kteří mě přišli podpořit v prosinci na autorské čtení – každého z vás jsem moc ráda viděla! Zdravím také K., Shepa a Mindy, Ali, Caron, Beth, Grega, Eloise a Rexe, Lorencovu i Grembovu rodinu – nerada bych zapomněla na Calli, Ryana, Talona, Braydena, Jordan, Brocka, Ashtona a pochopitelně ani na Michaela, nejroztomilejšího mrňouska ze všech. Mávám také do Texasu svému kamarádovi Chrisu Fergusonovi a jeho rodině. Chrisi, doneslo se mi, že jsi vyhrál v loterii (vrabci na střeše si to cvrlikali).

	Na závěr mi dovolte velký dík Marlene Kingové – bála jsem se odevzdat Lhářky do cizích rukou, ale zbytečně. Jsi nesmírně staroslivá, pečlivá a děláš všechno s rozmyslem. Smekám před tebou a tvým talentem. Pevně věřím, že nás brzy čeká další dlouhá večeře se sklenkou vína.
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